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Szomorú napok.
Hogy el ne felejtsük, a független-

ségi párt a költségvetési vita kezdetén
passzivitást fogadott. Ezzel a képviselö-
ház egész rendjét megbontotta. A parla-
menti gépezet hirtelen szédületes gyor-
sasággal kezdett dolgozni, az általános
vita néhány óráig tartott, a kisebb tár-
czák egy nap alatt le voltak örölve és
ugy tetszett, hogy két hétnél tovább az
egész budgetvita sem fog tartani.

És akadtak, akik ebben szerencsét-
lenséget láttak. A kritika, a támadás, a
gúny állt ki a sorompóba, hogy fegyve-
reivel kicsalja a függetlenségi pártot a
hallgatás sánczaiból. Egyik fegyver se
fogott rajta. S a folyosók már üresen
tátongtak, a tanácsterem is tele volt hé-
zagokkal, sokszor még a határozatképes-
ség megállapitása is bajt okozott. Az a
pár függetlenségi ember, alá néha beté-
vedt, igaz örömmel látta, hogy a szélsö-
bal szinte kellemetlenebb, amikor hall-
gat, mint amikor mennydörög. Egy vilá-
gért sem tanácsoltak volna tehát olyat,
hogy szakitsanak a némaság fogadalmával.

De váratlanul olyan théma vegyült
a költségvetési vitába, amely széles ez
országban mindenkit talpra állitott. A
szabolcsi, a zempléni zendülések hire,
mint a harangszó, figyelmeztetve zugoti
át a levegön és behatolt a gyanútlanul
beszélgetök csoportjába. Nemcsak az in-
tézö körök mozdultak meg, akiknek ha-
rangszó nélkül is ülik ébereknek lenni,
de valahány kis egyesület van, az is
mind kötelességének tartotta, hogy leg-

alább egy szót ejtsen a veszedelemröl.
— Az ország minden idegével érezte
a bajt, a kunyhókban a szocziáliz-
musról beszéltek s palotájában a király
is aggódva mondotta, hogy gyors és eré-
lyes intézkedésekre van szükség. A kép-
viselöházban ilyenformán háttérbe szorult
a földmivelés ezer apró érdeke s néhány
napig nem közönséges lázzal vitatták a
szocziálizmus orvosszereit. Prónay Dezsö
Pestmegye közgyülésén már nagylelküen
felajánlotta, hogy a veszedelemre való
tekintettel amputálják a sajtó szabadsá-
gát. Az ajánlat ugyan csak ajánlat maradt,
de a föpostán fiókügyészséget állitottak,
amely a lázitó lapok lefoglalására göz-
erövel tehesse meg az inditványt a zen-
dülö vidékekre pedig fegyveres erö hatolt,
hogy a veszedelemnek útját vágja.

Néhány nap történetének elég moz-
galmas ez a kép. De egy vonás hiányzik
belöle : — a függetlenségi párt nem volt
sehol, ott szendergett a passzivitás puha
párnáin.

Jött aztán ujabb théma, a kultusz-
tárcza, az oktatás ezer szükségletével s
egy csomó elaggott intézménynyel, amely
reparatura után kiált.. Egész világ tudja,
hogy ezen a kultuszmezön teremnek az
igazi gyógyitó arcanumok. Mert a vén
Politika asszonyságnak adott a jósá-
gos végzet egy varázsfüvet, amely-
lyel minden sebet meggyógyithat: a kul-
turát. De a tiszteletre méltó vén asszony
egy kissé fáradt és karja nern ér el
minden sebhez, szeme nem lát el min-
den bajig. Azért szokták elébe hozni a
betegeket; hogy érintse meg a gyógyitó

kultúrával. Milyen bucsujárás volt az
máskor ! Hogy hozakodtak elö sorra a
képviselök az ö vidékük szükségleteivel !
S hogy tolongott a legelsö sorba a füg-
getlenségi patent-hazafi, aki valamikor
egyenesen kimondotta, hogy semmit sem
szavaz meg, amig a néptanitóknak em-
berséges fizetést nem adtak! És most?
Az öreg Mócsy nyögdécselt, Major Fe-
rencz szavalt, Molnár apát prédikált,
egy-két kormánypárti szavazott a minisz-
ternek bizalmat, — a függetlenségi párt
pedig megfeledkezve az ö szegény nép-
tanitójáról, csak horkolt tovább a passzi-
vitás párnáin. Majd ö beszéljen ! Hogy is
ne ? Nem született ö foltozó vargának —
mikor neki csak a forradalmakra van
hivatása.

Derogált neki a hasznos munka.
Semmi sem tudta felriasztani. De im,
egyszerre a szomszédságban egy ideges
ember mondott valamit. Többet, mint
amennyit akart. Ahogy mások közbeszó-
lásai zavarták s a saját rémlátásai izgat-
ták, beszélni kezdett milliós választási
költségekröl, amelyekböl neki is adott a
párt ötezer forintot a választásához. Más-
nap már kiigazitotta magát és lojálisan
•megvallotta, hogy biztosat csak a maga
ötezer forintjáról tud, de azokat a mil-
liókat csak hallotta, tálán épen az ellen-
zéki beszédekböl. Ezt a szavát azonban
már nem akarták meghallani.- És már
zug az egész kas, a függetlenségi párt is
felébredt, a terem benépesült, a folyosó
öntötte befelé a népet és a levegö han-
gos volt az ingerült kiáltásoktól. Mint
megannyi kö, zuhogott a kemény kifeje-

Lutzék történetei.
A Bettike koszorúja.

Ujesztendö után két levelet kapott Lutzné.
(A történeteket igy kell még folyton bifurkálni.)
Ezek a levelek napokig ott hevertek a varró-
gépen, mert a dinasztikus érzület még nincs
annyira kifejlödve a Lutz-családban, hogy egy
nemzetségi levéltár alapitásáról gondoskodtak
volna. A föváros egyesitése elött való gyakor-
lat szerint ugyanis ez csak olyan családoknál
van szokásban, ahonnan már kikerült legalább
egy kerületi elöljáró. Ha aztán valahonnan vé-
letlenül két elöljáró került ki, akkor már hit-
bizományt alapitanak. (A tanácsnok itt nem
számit, mert a tanácsnokok jogviszonyait a
pragmatica sanctio szabályozza.) Lutzéknál te-
hát nyoma sincs a családi levéltárnak és igy a
két levelet nagykönnyüséggel közölhetjük.

Az egyiket a meráni orvos irta, igy:
Tisztelt Nagyságos Asszonyom!

Takács G. Mihály urat érintö bizalmas
családi kérdéseire a következökben válaszolok.

A 31 éves, nagy fokban lesoványodott
bánkhivatalnok mintegy hat hét elött érkezett
Meránba. Idegcsomói nyomásra igen érzéke-
nyek, pupillák a fényre jól reagálnak. Szabadon
tartott ujjai kissé reszketnek; a Westphal-féle

térdpróba fokozott reflexeket mutat. Érverés
szapora, kissé arythmikus, néha feszes ; per-
czenkint 75—85. A nyelv bevont, esténkint
38.8 foknyi láz mutatkozik erös köhögés kisé-
retében.

A hat hét elött megtartott elsö physikális
vizsgálat alkalmával kitünt, hogy a tüdö bal-
szárnyában tuberculotikus folyamatok vannak
jelen. Erre vallott a kopogtatásnál tapasztalt
tompa, dobos hang és a chémiai elemzés szin-
tén; a therapia ennélfogva só- és fenyü-helé-
legzésre és belsöleg különbözö lázcsillapitó
szerek adagolására szoritkozott.

Hat hét múlva, midön e sorokat irom, ki-
tünt, hogy a kórisme, nehéz megpróbáltatá-
sok esetében is, bár változott körülmények kö-
zött, de mégis képes diadalmaskodni. Ugyanis
a kezdetben tapasztalt súlyos tünetek ellenére,
ma már föltétlen bizonyossággal megállapit-
ható, hogy Takács G. Mihály urnak az elsö
physicalis vizsgálat alkalmával nem volt tüdö-
vésze. Köhögés és láz elmaradtak, a testsúly
gyarapodott s az étvágy kitünö. Ebéd és va-
csora után egy pohárka cognacot rendelek neki.
Ezen szert betegeim igen jól türik.

A magam részéröl nem tartom folösle-
gesnek ráutalni arra a tényre, hogy ezúttal is
elöfordult az a gyakori eset, hogy a katarrhus

minösittetett tüdövésznek, miképp a tüdövész
is sokszor minösittetik catarrhusnak. A vegyi
vizsgálat alkalmával elöfordult mikróbákkal sem
tehetek egyebet, minthogy tapasztalataim gaz-
dag tárházába zárom öket. Mindenekfölött
azonban örülök, hogy Takács G. Mihály urat
rövid hetek múlva viruló egészségben adhatom
vissza övéinek.

Ezen szakszerü felvilágositások után még
csak azt kivánom megjegyezni, hogy Takács
G. Mihály urat megérkezése alkalmával a tu-
lajdonomat képezö „Antifebrin"-villában és
szanatóriumban helyeztem el egy déli fekvésü
szobába, ahová az esplanade tülevelü fái és
az unter-maisi thuja-liget dus gyantaillatot
lenget. Ezen kedvezö körülményt némileg csak
az befolyásolja, hogy Takács G. Mihály ur
ugyszólván délig alszik; noha ez a légválto-
zásnak is tulajdonitható, fölmerült elöttem az
a gyanú, hogy Takács ur talán otthon, Buda-
pesten, igen keveset alszik.

. Méltóztassék tehát hitelt adni Takács ur-
nák, ha leveleiben teljes gyógyulást jelent. Ö
itt igen jól érzi magát: az ericát, melynek hal-
ványpiros virágait oly szép csomókba tudja
füzni és a havasi árvalányhaj apró, kerek le-
veleit maga szedi a hegyeken. Sajátságos szor-
galommal üzi e gyermekes foglalkozást s mély
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zés: a telekvásárló kormány . . . a meg-
vásárolt parlament.. .

S még nincsen tizenöt hónapja,
amikor ezek a kövek már röpködtek a
parlamentben. Akkor már ártalmatlanná
tették. Mert ami a pártkasszából igaz, azt
ugyan nem kellelt Rohonczynak elárulnia,
hiszen minden gyermek tudja, hogy bi-
zonyos anyagi eszközök nélkül a világ
egyetlen pártja sem megy választásokba.
Az ilyesmin csak a hipokrizis ütközik meg.
Olyan ez, mintha valaki szószerint venné az
ideált és megütköznék azon, hogy az
ideál enni is szokott. Mi különös van
ebben ? De a függetlenségi párt daliái —
ezek a megfordított Hunyadiak, akik
akkor maradnak nyugodtan, ha a haza
szólít, ellenben mindjárt csatára készek,
ha egy kis hecczre nyílik kilátás — még a
passzivitás párnáit is ott hagyták, mihelyt
az a régi mese uj kiadásban a parlament
elé került. Most már vigan ugrándoznak,
most már közös konferencziákba bocsájt-
koznak, most már megint elemükben
vannak. Talán a vitarendezőket is reak-
tiválják.

Valami nagyon szomorú van ebben
a komédiában. Az enyészet illata árad
belőle. Eszünkbe jut az az udvari anek-
dota, amikor egy főherczeg sokáig hal-
dokolt s nem jött felőle hir a nyilvá-
nosságra. Egyszer aztán egy diplomata
fölment kérdezősködni s az előszobában
megszólított egy komornyikot:

— Mit csinál a fenséges ur?
— Oh, felelt a komornyik, ő fen-

sége már négy nap előtt meghalt, de
nem merjük neki megmondani.

. . . Hátha a függetlenségi párt már
a turini gyásznap után meghalt, csak
nem meri magának megmondani ?

POLITIKAI HIREK.
A képviselőháznak délelőtt tíz órakor

Ülése lesz.

Közös miniszterek Budapesten. Báró
Krieghammer Ödön közös hadügyminiszter
tegnap óta Budapesten időzik, ma este pedig
gróf Goluchowski Agenor, közös külügy-

miniszter is Budapestre érkezeit. A külügy-
miniszter kíséretében vannak gróf Szécsen
osztályfőnök s Merey és báró Gagern osz-
tálytanácsosok. — Egy bécsi távirat szerint hol-
nap Gautsch osztrák miniszterelnök is Buda-
pestre jön.

A Rohonczy „leleplezései." A képviselő-
ház egyik bizottsági termében ma délelőtt va-
lamennyi ellenzéki párt. megbízottjai közös
bizalmas tanácskozásra gyűltek össze, hogy
a néppárt által felvetett akczió dolgában állást
foglaljanak. A tanácskozásban részt vettek a
nemzeti párt részéről gróf Apponyi Albert és
Horánszky Nándor, a függetlenségi pártok
részéről Kossuth Ferencz, Thaly Kálmán, Győry
Elek és Polónyi Géza, a néppárt részéről
gróf Zichy János, gróf Zichy Aladár és Ra-
kovszky István. A megbízottak megegyeztek
abban, hogy a néppárt által felvetett akczióban
részt vesznek. A részleteket, az időt és a
parlamenti vita módját nem beszélték meg,
mert ezekre vonatkozólag párthatározat nélkül
nem dönthettek.

Ebben a tárgyban aztán a nemzeti párt
és a függetlenségi és 48-as párt ma délután
értekezletet tartottak.

A nemzeti párt Horánszky Nándor elnök-
lése alatt tanácskozott a választási korrupczióra
vonatkozólag felmerült kérdések tárgyában. Felszó-
laltak : gróf Karolyi Sándor, Hodossy Imre, Sághy
Gyula, Makfalvay Géza, Gulner Gyula, Bolgár
Ferencz, gróf Károlyi István, Szentiványi Árpád,
Biró Lajos és gróf Apponyi Albert. Mindannyian
behatóan foglalkoztak a választási visszaélésekkel
s végül abban állapodtak meg, hogy a várnai
választást és általában a választási • vesztege-
téseket, valamint az egész politikai helyzetet az
appropriáczionális törvényjavaslat tárgyalása alkal-
mából vitatják meg. A felszólalók közül többen, igy
különösen gróf Apponyi Albert, Horánszky Nándor
és Sághy Gyula a szocziálizmusról is beszéltek. A
párt bevárja a kormány intézkedéseit s a szenvedé-
lyek lecsillapultával oda fog hatni, hogy, a kormány
a szocziális bajokat a törvényhozás utján orvosolja.

A függetlenségi és 48-as párt Kos-
suth Ferencz elnöklése alatt tartott értekezletet. A
párt fentartotta a tegnapi értekezletén hozott azt a
határozatát, hogy a választási visszaélések tárgyá-
ban a képviselőházban megindítandó akczióban
részt vesznek. Hozzájárulnak ahhoz, hogy indítvány
tétessék a Házban egy parlamenti-bizottság ki-
küldetése tárgyában. Az indítványt valószínűleg
Győry Elek fogja megtenni.

A pártok megbízottai holnap délelőtt a kép-

viselőházban ujból tanácskoznak és ekkor döntenek
arra nézve is, hogy kérjék-e a parlamenti bizottság
kiküldését vagy sem.

A katholikus autonomia. A kiküldött kilenczes
bizottság gróf Szapáry Gyula elnöklése alatt ma
délután három órakor tartotta meg bizalmas érte-
kezletét, amelyen megjelent Madách miniszteri ta-
nácsos is és az autonomiára vonatkozó előterjeszté-
seket tett. Az értekezlet bizalmas jellegű volt és
arról tudósítást nem adtak ki.

A három millió.
— A képviselőház ülése. —

Mindenki tudta, hogy a napirend előtt
Kossuth Ferencz tiltakozni fog Rohonczy állí-
tása ellen, mintha a szélsőbalnak pártkasszája
volna. Az sem volt titok, hogy Rohonczy nem
fogja megjegyzés nélkül hagyni a tiltakozást.
S mikor mindezek daczára a miniszterelnök
már az ülés elejére a terembe sietett, egyszerre
átmorajlott az ellenzéki padsorokon:

— Ahá! Ma Bánffy is nyilatkozik . . .
Az a különös készülődés mutatkozott,

amikor köhécselve, torokreszeléssel rendezke-
dik be a közönség valami érdekes jelenet za-
vartalan kiélvezésére. Kossuth rövid nyilatko-
zata még elveszett ebben a készülődésben, de
már a Rohonczy szavai mélységes csöndbe
hullottak. Csak akkor támadt kellemetlen fész-
kelődés, amikor erélyesen hangsúlyozta, hogy
pártpolitikai czélokra nem hagyja magát kihasz-
nálni és semmi kedve, hogy a maga nyilatko-
zatait az ellenzéktől elmagyarázni hagyja. S
ekkor még világosabban jelezte, hogy az ő
kritikája egyformán szólt a többségnek és az
ellenzéknek: alkotmányos költekezésbe egy-
aránt sodródott az is, ez is.

— Eddig mást mondott! — fakadt ki in-
gerülten a néppárt, amely ugy érezte magát,
mintha a földet húznák ki alóla.

S a zavar még fokozódott, amikor a mi-
niszterelnök csakugyan fölemelkedett és egy-
szerűen hivatkozott a két esztendő előtt már
elintézett manőverre, amikor egy ujság egész
listát adott a kitüntetések állítólagos áráról s
amikor e lista alapján őt meg is interpellál-
ták. Megmondotta akkor, hogy a lista ostoba-
ság és hogy kitüntetéseket csak olyanok kap-
tak, akik becsületesen megérdemelték- Ha

kedélyére vall az a körülmény, hogy egy izben
megállított engem egy kiszögellő hegyfokon.
Alkonyodott épen, körül a fenyveserdőkből
már csak a falusi góth tornyocskák fehérlettek
ki; a többi világ kékes volt és a völgyön mint
egy örökös áradás rohant óriási kék pántliká-
ban keresztül a folyó. .

— Doktor — mondta Takács G. Mihály
ur és megragadta a karomat — az egészség
sokat ér.

— Az egészség a legnagyobb földi kincs
— válaszoltam neki komolyan. Már Galenus
azt monda, hogy adjatok nekem egészséget
és én örökké fogok élni. Takács G. Mihály na-
gyot szítt a tiszta, hideg levegőből.

— Igen — sóhajtotta — az egészség, az
egészség , . . Az egészség is kétszer anynyit
ér, ha az ember e rózsaszínű felhőket a mát-
kájával együtt nézi.

Takács ur különben nem jár társaságba,
csak a szomszéd marienbergi benczéseket ke-
resi fel néha; azok bástyaszerü erkély-
szobákban laknak és az ellenreformáczió korá-
ban tartották az utolsó böjtöt. Azonkivül gyak-
ran rajtakapom, hogy igen hosszú sor tizedes-
törteket átváltoztat közönséges törtekké; ezt
— ugy mondja — azért teszi, hogy a pénz-
intézeti tisztviselőknek oly nagyon szükséges

számtani müveleteket el ne felejtse. Ezen dol-
gozatokban valójában oly igyekezetet fejt ki,
hogy látszik rajta, miszerint családot akar ala-
pítani ; tehát nem kell félni, hogy a benczések
talán lebeszélik.

Tisztelettel:
Dr. Beidegzett János.

Elza, a piros Elza, ezt a levelet vette fel
minduntalan a varrógépről: az ismeretlen
orvos együgyü sorai ugy hangzottak neki, mint
valamely erős varázsló mondása, ki hirtelen el
tudja fújni a halált. Doktor Beidegzett Jánost
oly nagyhatalmú férfinak igazán még nem tar-
totta senki, mint Lutz Elza, a hamvasszőke kis
lány. A mikróbák mosolyoghattak is a tudo-
mányon. Lutz Elza azért csudaembernek tar-
totta doktor Beidegzett Jánost. És a Mihály
leveleiből kiszedvén a száraz ericákat, odavitte
őket az ablakmélyedésbe Lutz Elza. .

— Kis virágok — simogatta a préselt
erikákat — már most visszajön az, aki titeket
olyan szépen bokrétába tud kötni . . .

Betti, a halavány Betti, a másik levelet
forgatta addig. Azt a nagybácsi irta, igy:

Kedves Sógorasszony!
Ha ti engem még egyszer Galiczíába

küldtök kinyomozni, hogy a vőlegény miért ir
folyton kurtább leveleket, karácsonyra meg már

miért nem irt egyáltalában semmit, akkor mind-
járt a házamat is eladom, hogy visszafelé leg-
alább ne kelljen utaznom szekéren hat óráig.

Krakót ugyanis elhagyván tizenkilencz
monostorával, a hetedik állomáson ki kellett
szállnom. Már az csak egy hosszú sárga ház
volt, körül havas földekkel; ahol a vihar le-
fútta a domboldalról a havat, ott letört kuko-
riczaszárak álltak. Egy pár száraz jegenye
mutatta, hogy merre kezdődik az országút,
semmi egyéb természeti szépség. Egy kaftános
zsidó volt a kocsisom és a szán elé egy vörös
kis orosz paripa volt fogva. Gyalázatos egy
ország ez, mindent kívülről kaptak; a királyo-
kat Szászországból, a fiakkereseket Palesztiná-
ból. Csak a lótenyésztésük hazai, de az a kis
vörösön meg is látszott, mikép már XII-ik
Károly is, midőn elindult hosszú lovaglására,
előbb azt mondta az alvezéreinek:

— Cseréljétek ki a lengyel paripámat.
Tehát áthajtottunk a Visztula hidján s

azután a folyó rohanó zöld Tize mentén csúsz-
tunk a hóban. Két óra múlva sötétedni kezdett
és én eluntam nézni a barna majorságokat, a
takarmányszáritó falakat, meg a kopasz jege-
nyéket.

— Hej — szóltam a kocsisnak — ismeri-e
a 106-os tiszt urakat Tremblowában ?
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azóta mégis rágódnak ezen a gyanún, az annál
csodálatosabb, mert hiszen az utolsó idők ki-
tüntetettjei között van az ellenzéki Rákosi
Jenő. azonkivül több olyan ellenzéki férfiu, aki
nemcsak tollal, de anyagiakkal is segélyezni
szokta elvbarátainak törekvéseit. Vagy talán
ezek is fizettek a kitüntetésért? Ezt ugyan
józan ember el nem hiszi . . .

— De Rohonczy mondta ! — kiáltott közbe
Rakovszky.

— Rohonczy jóhiszemüleg beszélt, je-
gyezte meg Bánffy. Rohonczyt is az on dit
tévesztette meg, mint akárki mást. De ha az
on dit illetékes forrás a legsúlyosabb gyanúsítá-
sokhoz, akkor ugyanez a forrás az ellenzékei
sem kiméli. Vagy — vagy! Ha az ellenzék
megköveteli, hogy on dit alapján gyanúval ne
illessék, hasonló joga a szabadelvü pártnak
is van.

És igy tovább. Növekedő tetszéssel hall-
gatta a többség, növekvő boszusággal az ellen-
zék. Polónyi Géza hamarosan czimet is talált.
hogy nyilatkozhassak és kijelentette, hogy a
megvásárolt többség dolgát valamely formában
a parlament elé fogják hozni, de erre meg
Rohonczy a leghatározottabban vágott vissza:

— Nem igaz, hogy én megvásárolt több-
ségről beszéltem! — kiáltotta oda Polónyinak.

S a határozottságán látszott, a szavaiból
kitetszett, hogy amely pillanatban az ellenzék
csak egy jottával is tovább megy. mint amed-
dig az ő nyilatkozatainak keretében elmehet:
— vele találja magát szemközt. S hogy ő nem
nagyon ijedős ember, azt már megmutatta.
Mára aztán nem is akart már senki beugrani
s talán nem is bolygatják tovább a három
millió legendáját, ha csak az ellenzék szövet-
séget nem köt annak a bizonyos parlamenti
bizottságnak sürgetése szempontjából. Mert
most erről suttognak.

Maga a kultusz-vita ma sem volt sokkal
érdekesebb. A hetven esztendős Juriss Mihály
ugyan derült órát szerzett egy kis hallgató-
ságnak, mert korához nem illő eleven gesztu-
sokkal beszélt a zsidókról, a papi vagyon szét-
osztásáról s több ilyen apró kérdésről, de so-
káig ez sem volt élvezet. Aztán Szőts Pál
beszélt és tisztán az oktatás ügyéről, ami nem
túlságosan lelkesíti a képviselő urakat. A szü-

net után pedig Várossy Gyula emelkedett fel s
hogy mekkora hallgatóságot látott maga előtt,
azt legjobban jellemzi a megszólítás, amelylyel
beszédébe fogott. A szokásos Tisztelt Ház!-at
igy bővítette k i :

— Tisztelt napidijakat szedő üres ház!
Ez nem volt nagyon elmés megszólítás.

De igaz volt . . .

A képviselőház ülése.
A jegyzőkönyv hitelesítése után Erdély Sándor

igazságügyminiszter törvényjavaslatot terjesztett be
a polgárosított határőrvidéken fenálló házközösség-
ről szóló törvény némely intézkedésének módosítá-
sáról és kiegészítéséről. A javaslatot tárgyalás végett
az igazságügyi bizottsághoz utasították.

Aztán az elnök bejelentette, hogy Kossuth Fe-
rencz a napirend előtt nyilatkozni akar.

A pártkasszákról.
Kossuth Ferencz a napirend előtt pártja ne-

vében felszólal, hogy Rohonczynak azt az állítását
visszautasítsa, mely szerint a Kossuth-pártnak lett
volna pártkasszája és hogy abból segítették az egyes
képviselőket. A szónok kijelenti, hogy a független-
ségi pártnak nem volt és nincs is egy krajczárnyi
pártkasszája sem. De volt a függetlenségi klubnak
tagdijakból befolyt pénzecskéje, az elment posta-
bélyegekre és telegrammokra. A szónok ezt már 1896.
deczember 17-én is elmondta.

Rohonczy Gedeon sajnálja, hogy Kossuth
beszédének elején nem volt jelen; őt rosszhiszemű-
ség nem vezette, nem is azt állította., hogy a füg-
getlenségi pártnak van vagy volt pártkasszája, ha-
nem azt, hogy a szélsőbaliak is adtak ki bizonyos
mértékben alkotmányos költségeket. A szónok nem
a három millió miatt hagyta ott a kormánypártot,
hanem azért, mert a kormány enyhe a szocziáliz-
mussal szemben. Arról a három millióról csak ugy
beszélt, ahogy az ellenzék is szoba hozta. De egy-
maga is meg fogja akadályozni, hogy az ő nyilat-
kozatát pártczélokra aknázzák ki. Különben az a
meggyőződése, hogy közgazdasági szempontból nem
is volt káros a három millió, mert hisz a kormány-
párti jelöltek azt a választók közt osztották szét.
Hogy a függetlenségi párt kasszája üres : az az
idők jele, mert nem akar foglalkozni a nemzet
közjogi, hanem inkább közgazdasági politikával.

Kossuth Ferencz figyelmezteti Rohonczyt, hogy
nem egyes képviselők, hanem pártok kasszájáról
beszélt. Ismételten állítja Kossuth, hogy elnöksége
ideje alatt soha a pártnak egyetlen krajczárnyi ka-
szája sem volt.

Báró Bánffy Dezső miniszterelnök: őszinte és
nyilt kijelentést akar tenni. Nem tudja megérteni,
miért akar az ellenzék ismét és ismét visszatérni e
kérdésre. A "Budapesti Hírlap" 1896-ban taxatíve föl-
sorolta, hogy ki mennyit fizetett a báróságért. Akkor
— ugymond — kijelentettem, hogy ez nem való.
Rohonczy is csak azt mondta, hogy ő csak hallotta, de
bizonyítani nem tudja, hogy czimek árán szerzettek
pénzeket. Meggyanusitása azoknak, akiket a felséges
ur kitüntetett, az, ha most ezt a kérdést ujra föl-
vetik. Szavaim után a „Budapesti Hírlap" ismétel-
ten visszatért a kérdésre és álláspontját föntartotta.
Csodálkoztam ezen főképp azért,ű mert a Budapesti
Hírlap főszerkesztője, Rákosi Jenő, később maga is
nemesi rangra emeltetvén, nem tudom, hogy mikép
fogja megvédeni a maga álláspontját ? Vajjon
jutalmul, pénzért vagy a pártkasszába történt befi-
zetésért kapta ő felségétől az elismerést? (Tetszés
és helyeslés a jobboldalon.) Méltóztassék meg-
kérdezni az illető ujság szerkesztőjét, Rákosi
Jenőt, hogy kértünk-e vagy igértettünk-e mi
valamit ? Nem. Ő sem tette ezt. Érdemei lettek mél-
tatva és ha megméltóztatik találni ez esetben az
érdemet, ne méltóztassék gyanúsítást keresni má-
soknál. A mondják, beszélik alapján kár az ilyen
dolgokat fölhozni, mert a baloldalon is vannak fér-
fiak, akik nagyobb összeget áldoztak választásokra.

Kossuth Ferencz félremagyarázott szavait
helyreigazítja.

Polónyi Géza személyes kérdésben kér szót.
Szilágyi elnök: A képviselő urat nem tá-

madta a miniszterelnök ur.
Polónyi: Megemlítette a nevemet. Vegye tudo-

másul, miniszterelnök ur, hogy az Ugron-frakczió-
nak sem pártkasszája, sem választási költsége nem
volt. mert még az első távirat költségét sem tudtuk
kifizetni. Megtiltom a miniszterelnök urnak, hogy
a mi dolgunkat egy napon említse a maga többsé-
gével, amelyet összevásároltak. Kijelentem, hogy ezt
a dolgot, mint becsületbelit, napirendre fogjuk
hozni. (Nagy zaj.)

Rohonczy Gedeon személyes megtámadtatás
czimén kijelenti, hogy nem engedi a szavait elfer-
díteni. Nem igaz, hogy 8 megvásárolt többség-
ről beszélt volna. Egészen mást mondott és
senkinek sincs joga az ő szavait pártszempontból
értékesíteni.

Hentaller Lajos: Azt mi ítéljük meg!
Rohonczy Gedeon: Nem szabad azt elvitatni,

hogy a kitüntetések legnagyobbrészt érdemes em-
bereket értek. Egy Jankovich megérdemelte, hogy
gróffá tegyék. De valamint a függetlenségiek üres

— Ismerem-e? — válaszolta a kocsis. —
Persze, hogy ismerem. Egy magyar főhadnagy
urat gyakran viszek át Poniklóba.

- Mi van ott Poniklóban?
— Poniklóban — mondta a kocsis — ott

van a kastély; a nemes lovag Poraiski-nak a
kastélya. A mi uraink mind nemes lovagok
és grófok és akinek nincs legalább három lá-
nya, az nem számit Lengyelországban.

— Jól van; mondtam, hogy ne fecseg-
jen többet. De azért fölébredt bennem a gyanú.
A zsidó ébresztette az első gyanút.

Hét óra felé aztán már egészen sötét volt
és az országút egy bevágásban ugy megszü-
kult, hogy a hófalak között csak egy szán fér-
hetett el. Az én kocsisom a bevágás előtt meg-
állott:

— Csengetyüszót hallok — mondta. Meg-
várom, mert kitérni nem tudunk.

— Kinek kell itt várni? — kérdeztem
türelmetlenül.

— Kinek? — kérdezte a kocsis. Az a
törvény, hogy az vár, aki kelet felől jön. Mi
most nyugot felöl jövünk ugyan, de azért vár-
nunk kell, mert a zsidónak mindig várni kell,
akár nyugat felöl jön, akár kelet felől. Csupán
az az előnye neki, hogy ha nyugatról jön, ak-
kor nem ver a lovára a másik kocsis.

— Az idegen szán lassan elcsúszott mel-
lettünk és én a lámpánk világánál megismer-
tem Kéve György főhadnagyot. A feje ugyan
egészen benn volt a kapucnimban, de a vörös-
barna bajusza kiállt belőle, mert az keményre
volt fagyva.

— Szervusz, Zsorzsl — kiáltottam a fő-
hadnagynak. — Jövök ám hozzád!

— Isten hozott, öreg! — kiáltott vissza
a főhadnagy. Csak szállj meg a lakásomon, én
reggel visszajövök Tremblowába. Erre — mu-
tatott aztán jobbra, a poniklói kivilágított kas-
tély felé — találkozásunk van az orosz határőr-
tisztekkel : csak egy kis erősmulatságunk lészen...

— Mely regementtel ? Az ördög vigye el
őket . . . — morogtam, mert igen szerettem
volna káromkodni . . .

— Mely regementtel? — nevetett Kéve.
— A legszebb regementtel. Rózsaszínű az uni-
formisuk, aranynyal van pántlikázva.

Azzal tovahajtatott és a szán hátuljában
fölállt egy kutya, bizonyosan a Plutó, mert azt
magával vitte Kéve Lengyelországba; az
állat nyakán most is egy nagy kerek csomag
himbálózott.

— Hm — gondoltam magamban — ez
már megint lányokat mulattat a kutyájával.

A kutya ébresztette a második gyanút

Kilencz óra felé beértünk abba a nyo-
morúságos faluba és én leszálltam az urasági
korcsmában. Ott megismerkedtem az ezredor-
vossal, aki otthon maradt, a többi tisztek mind
átmentek az urasághoz házi bálra. Az ezred-
orvos bánatos volt, mint a gyermek, akit otthon
hagynak.

— Haj — sóhajtotta szomorúan — a
Kéve főhadnagynak jó dolga van; azt hiszem,
az uraság legnagyobb lányának: a Vanda kis-
asszonynak igen tetszik. Az gyönyörü egy asz-
szony lesz is, fehérebb válla lesz, mint a leg-
szebb lengyel asszonyoknak. Hajhaj — sóhaj-
totta — és feltörte a lágytojást az ezredorvos.

A szegény embernek három lágytojás
jutott az egész Galicziából; a szép lengyel
nőket lefoglalták a kombattánsok.

— Hm — gondoltam, mig a szél zör-
gette a korcsma festetlen ablakfáját. —•
Hm, most már tudom, hogy valami Vanda nevű
kisasszony van itten . . .

A regement-orvos ébresztette bennem a
harmadik gyanút.

A zsidó, a Plutó, az ezredorvos eleget
megmagyarázott. Reggel még az őrnagy erősí-
tett meg mindent.

— Tisztelt uram —- mondta nekem —
Kéve főhadnagy ur még az éjjel nyolcz nap!
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pártkasszája az idők jele, azonképpen a szabad-
elvűek pártkasszája az idők szomorú jele.

Az elnök ezután jelzi, hogy a napirend következik.
A kultusz-tárcza.

- Folytatják kultusz-budget tárgyalását.
Juriss Mihály :'A protestáns gimnáziumoknak

ad az állam évenkint 251.000 forintot és a protes-
táns gimnáziumok függetlenek. Ám a katholikus
gimnáziumok vezetésébe minduntalan beavatkozik a
miniszter. Azt mondjak, rosszak a katholikus
gimnáziumok. Hát mutassanak föl az állami
gimnáziumok neveltjeiből olyanokat, mint Deák,
Széchenyi, Kossuth, akik katholikus iskolák ne-
veltjei. 51.780 ifjú jár a gimnáziumokba. Ezek
közt: 11.183 zsidó. Kálvinista, luteránus és unitárius
ifjú együttvéve nem jár annyi a gimnáziumba, mint
zsidó. Ungvárott a görög-katholikus gimnáziumba
135 keresztény jár és 173 zsidó. A gimnáziumokra
kiadott állami költségek felét zsidókra költik. A zsi-
dók állítsanak föl maguknak 18 középiskolát. Vagy
legalább emeljék föl a zsidók tandiját. Azzal fenye-
getik a, katholikus papokat, hogy szekularizálják a
papi vagyont. Hát vegyék el ! Akkor a püspökök
fakeresztet fognak viselni a mellükön, de a szívük-
ben lesz az aranykereszt. S mi lesz a papi vagyon-
nal ? Egy része szokás szerint elpárolog, a másik
részét pedig megveszik a zsidók. (Nagy derültség.)
Nem szavazza meg a költségvetést.

Szőts Pál azt fejtegeti, mi. az oka annak,
hogy a katholikus autonomia és a kongrua kérdésével
most nem foglalkozik a törvényhozás. A főok az, hogy
innen belülről nem kell befolyásolni a kongresszust.

Ha majd a kongresszus működése véget ért:
akkor a katholikus autonomia ügye a Ház elé ke-
rül. A kongruáról mar javaslat van a Ház előtt, ha
tárgyalásra tűzetik, lesz időnk vele foglalkozni. Az
autonomia és kongrua ügyét megsürgetik. A
Wekerle-kabinettől átvett leltárban benn volt az
erre vonatkozó kormányigéret. Örvend, hogy a

„kormány, ezt az igéretet beváltotta. (Helyeslés
jobbról.) A közoktatásról szólva, vádolja a tár-
sadalmat azzal, hogy a. nemzetiségi hajsza el-
én, amely nemzeti kultúránkra és létünkre tör, nem
teljesítette kellő mértékben a kötelességét. A fele-
kezeti türelmetlenség és a nemzetiségi faji érvé-
nyesülés törekvései azok, amikkel meg kell birkóz-
nunk és most még hozzájön a szocziálizmus. E
birkózásunkhoz a legnagyobb erőt a kultúra adja s
a szocziálizmus ellen a tanítok hadserege győzhet
csak. Sürgeti a tanítóképzés államosítását. Kétezer
tanítónak nincs most meg a kvalifikácziója, 600.000
gyermek nem jár iskolába. Ezek számára szük-

séges volna vagy háromszáz tanító. Nem illik
a magyar népoktatáshoz, hogy a tanítók fizetését
középkori módon terményekben adják ki. A költség-
vetést elfogadja. (Helyeslés jobbfelői.)

Az elnök öt perczre felfüggeszti az ülést.
A szünet után Várossy Gyula következik. (A

Ház jóformán üres.) Tisztelt napidijakat szedő üres
Ház! (Nevetés.) Egy párbeszédet akar elmondani,
amely a német császár és Wlassics közt folyt le.
Még pedig igy : "Kedves Wlassics, hogy van a kul-
túra?" „fölséges császár, gyöngén." „Hogyan, ked-
ves Wlassics ?" „Nincs pénz, fölséges császár." „Le-
hetetlen, kedves Wlassics, minden müveit államnak
kell annyi pénzének lenni a kultúrára, amennyi
szükséges.'- „Ugy van, felség, de ha van pénz, másra
kell, sok a hadügyi költség." "Arra is kell, ked-
ves Wlassics, de nincs önöknek más forrásuk?"
„Van, felség, de a czimekből csak három milliót
szedtünk föl s az kellett a választásokra." „Ön meg-
előzi, kedves Wlassics, néhány hónappal Rohonczyt."
„Ugy van, felség, én előtte járok." "Hiszen önöknek
nagy a budgetjük, kedves Wlassics, juthatna abból
bővebben a nemzeti kultúrára." „Nem lehet, felség,
kell a kvóta fölemelésére." „Mi az a kvóta, kedves
Wlassics, „Tribatum Ausztriának, felség." "Ej-ej,
kedves Wlassics, ön tréfál ?"

Wlassics Gyula miniszter: Mondja meg leg-
alább képviselő ur, hogy ez az egész felolvasás tréfa.

Várossy Gyula : Igy hallottam.
Wlassics Gyula : Izetlen mese.
Várossy Gyula ezután hosszan beszél az ok-

tatás ügyéről s két tanfelügyelőről mesél. Az egyiket,
Rezey Szilviuszt, mikor már senkinek nem kellett,
kinevezték tanfelügyelőnek. Ez a tanfelügyelő ur
napról-napra iszik, sokat iszik, nagyon sokat és igen
sokáig, egész reggelig iszik. A szónok ezt már irás-
ban is tudatta a kultuszminiszterrel. Ez a tanfel-
ügyelő ur reggelenkint czigánynyal kisérteti magát
egyik korcsmából a másikba. Olykor hajnalanta azt
hiszi magáról a tisztelt tanfelügyelő ur, hogy ő mü-
kertész, az utczán járó asszonynép pedig virág, amelyet
locsoini kell ! (Viharos derültség.) És Rezey mégis
tanfelügyelő Békésben. Ruzicska Kálmán, a zala-
megyei tanfelügyelő - királyi tanácsos, állandóan ke-
rüli az iskolákat és egész éjjel, egész nap a kártya-
asztalnál ül s még a tollnoka fizetését is elkár-
tyázza. Az iskolákat ugy vizsgálja ez a tanfelügyelő,
hogy a vasúti perronokra kirendeli a tanítókat és
ott kihallgatja őket, a falvakba be sem teszi a lá-
bát. Követeli ellenük a fegyelmi vizsgálatot A költ-
ségvetést nem fogadja el .

A vitát holnap folytatják.

szabadságot kért tőlem. Sürgős családi ügyben
kellett elmennie Lembergbe; egyenesen a vas-
úthoz Kajtatott Poniklóról ...

Kedves sógorasszony! Értheted, hogy nem
vártam be Kéve urat, mig visszaérkezett Gali-
czia fővárosából. Azt hiszem, több magyarázat
nem is kell sem neked, sem Bettinek, a meny-
asszonynak. Ezeket a sorokat már a pályaud-
varról irom neked, és a Bettinek vettem itt
háromszáz forintért egy Jagellók-korabeli arany
brochet a tremblowai ószerestől. A legszebb
orosz opálok vannak rajta, olyan, mint egy pa-
rányi góth oltár szinaranyból. Mondd meg,Bet-
tikének, hogy otthon még egy pár fülbevalót
is veszek neki tizkarátos gyémántokkal, és ha
sirni próbál, meghúzza a fülét az ő öreg be-
csikája. .

Lotz.
Ezt a levelet nézegette Betti, a halovány

Betti és mi is látjuk hát, hogy a halál nem
volt olyan erős, mint a hadügyminiszter. A
halál nem tudta elvenni az Elza vőlegényét,
de a Bettiét elvette a hadügyminiszter, A had-
ügyminiszter legyőzte a halált.Bárcsak majd
a muszkaháboruban is ugy lenne.

Azonban a halál nem hagyta magát
mégsem.

— Édes anyám, — mondta aznap este a
halovány Betti — itt van a gyürü, tegye maga

borítékba; én tőlem egy. sor irást sem kap az
az ember.

Lutzné és a kis Elza könyezve néztek a
tányérjukra, de Bettinek kigyuladt az arcza és
szikrázott a szeme, szürkés, ragyogó szeme.

— Ne sírjatok — mondta haragosan,—
ne sírjatok. Ti is azt.hiszitek, hogy az elha-
gyott menyasszonyokat siratni kell, vagy mi ...
Ostobaság — mondta és hátraszegte a fejét —
most látom; az emberek milyen meséket tud-
nák kigondolni . . .

A lámpa vörös ernyője alatt csufondáros
suttogást követett elegy sötét árnyék: a halál.

— Vagyok olyan erős, mint a hadügy-
miniszter — suttogta a halál. És az éjjel csak-
ugyan az édes anyja morphiumos üvegét kiitta
a Lutz Betti.

Már aztán fehér narancsvirágkoszorúja is
volt neki mire hazajött a bácsi. És akkorra fe-
hér selyemruhája is volt Bettikének és nem
kellett neki a Jagellók-korabeli ékszer. Csak
az Elzától fogadta el kezébe a száraz ericákat.

— Látod, te akartál egy finom urat min-
denáron — zokogta a tüskés Lutz, az öreg bácsi.

— Nem, nem, — zokogta vissza a sze-
gény Lutzné — te töretted a szobát ketté. . .

A Bettikét kivitték, a gyertyákat eloltot-
ták, a Lutzék történeteit már most nem kell
bifurkálnunk. Papp Dániel

KÜLFÖLD.
A Reichsrath egybehivása. Bécsből táv-

iratozzák: A miniszterelnökségtől az az utasí-
tás érkezett ma a Reichsrath elnökségéhez,
hogy a Reichsrathot márczius 10-dikére hivja,
egybe.

Oroszok és angolok. Pétervárról jelentik : Az
angol alsóházban az Oroszországról legujabban tett
nyilatkozatokra vonatkozólag megjegyzi a„Novoje

angol kormánynak, amíg Oroszország iránt őszinte,
barátságos viszonyt tart fenn. India északnyugoti
határáról való tulságos gondoskodás akaratlanul azt
a feltevést kelti, hogy Londonban oly nemzet-
közi- események bekövetkezését látják, mely-
nek az orosz kormányt arra kényszerithet-
nék, hogy szükség esetén Oroszország és
Afganisztán közvetlen szomszédságára emlé-
keztessen. E szempontból a „Novoje Vremja"
Curson beszédét nemcsak érdekesnek, hanem ta-
nulságosnak is tartja.

Zola pöre.
(Táviratí tudósítás.)

Az igazságügyi palota előtt a kíváncsiak
ma az eső daczára nagyobb számban sereg-
lettek össze, mint tegnap. A Placa Dauphine-re
néző orácsózat előtt már éjféltájban óriási
embercsoportot lehetett látni. Itt volt ma is,
mint eddig, a jegy-börze. Ma a legnagyobb
hausse uralkodott. Egy jegyért 50 frankot is
kértek.

A Pont Neuf-ön óriási közönség volt
együtt Pellieux tábornok megérkezésekor a
tömeg

-- Vive l'armée! Á bas Zola! kiáltásokkal
üdvözölte. Piquard ezredes, Zola, Esterházy őr-
nagy és Boulancy asszony tüntetés nélkül jutot-
tak be a tárgyaló-terembe. A rendőrök számát
ujra megszaporitották. Boisdeffre, Gonze és
Delanne tábornokok délben jelenték meg.

A térem, zsúfolásig tele van. A nyugta-
lanság nagy. A tegnapi inczidenseket élénken
megbeszélik. .

A terem ugyanazt a képet nyújtja, ame-
lyet a tárgyalás első napjaiban mutatott. De a
mai tárgyalást már nem is lehet törvény-
széki tárgyalásnak nevezni. Ma tele van
a terem hátsórésze Zola-ellenes agitátorok-
kal és katonatisztekkel, akik Labori min-
den egyes felszólalása alkalmával pissze-
géssel, hangos közbekiáltással adtak nemtet-
szésöknek kifejezést, természetesen anélkül,
hogy az elnök a hallgatóságot eltávolíttatta
volna. A tábornokokat „Vive!" -kiáltásokkal üd-
vözölték benn a teremben is. Az első padok-
ban ugyanaz az intelligens hallgatóság ül,
amely az első naptól fogva lesi a per mene-
tét. Nagyszámú hölgyet, főleg ügyvédek nejeit
láthatni itt, köztük van Zola neje is. A terem
hátsórészében még verekedés is kezdődött,
amelyet azonban az őrség meggátolt.

A közönség közt van Henry orleansi
herczeg is, a ki már többször megkisérlette,
hogy a terembe bejusson, ami azonban mind
a mai napig nem sikerült neki. Ott van Coque-
lin, a hires színész is. A közönség azonban
egész mással van elfoglalva, ugy, hogy a kíváncsi-
ságnak semmi nyomát sem vehetni észre;
ugyszólván senki sem érdeklődik a hallgatóság
közt trónkövetelővel.

A vezérkar főnöke.
Közvetlenül a törvényszék megjelenése előtt

belép Boisdeffre a vezérkar főnöke, mire az
egész terem csakúgy visszhangzik a kard-
csörömpöléstől, a sarkantyupengéstől, mert az
összes tisztek felugranak helyeikről, hogy a
vezérkar főnöke előtt tisztelegjenek.
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A közönség élénk vive l'armée kiáltások-
kal üdvözli Boisdeffre-t, aki az első tanupadon
foglal helyet A tanupadon különben majdnem
csupa katona ül. Ott van Maurel ezredes,
Paty du Clam, Esterházy őrnagy, Pellieux
tábornok és Gonze tábornok. 11 óra 55 percz-
kor megkezdődik a kihallgatás.

Az elnök parancsot ad, hogy Boisdeffre
tábornok jelenjék meg. (Mozgás. Általános fe-
szültség.)

A tábornok megjelenik. Egyenruhát visel.
Elnök Tábornokom! Itt tegnap olyan

incidens történt, amelyet nem vártunk. Az az
óhajtás nyilvánult, hogy ön ujból kihallgattassék
és a bíróság engedelmeskedett ennek a kíván-
ságnak. '

Elnök felolvassa azután Pellieux sza-
vait gyorsirási feljegyzések szerint.

A gyorsírói feljegyzések szerint Pellieux
tábornok tegnap a következőket mondotta:

Mikor Castelan interpelláczióját megtette,
Dreyfus exkapitány bűnössége absolut bizonyosság-
gal be lett bizonyítva. Ezt a bizonyítékot én láttam
és néhány megjegyzést akarok róla tenni. Ez a bi-
zonyíték olyan irat volt, amelynek származása
iránt semmiféle kétség fenn nem foroghatott. Ebben
a levélben az állott, hogy a Dreyfus-ügvben inter-
pellácziót fognak a kamarában a hadügyminiszterhez
intézni. Ne mondjanak egy szót sem arról a viszony-
ról, amelyben ezzel a zsidóval állottunk. Alatta egy
kevésbé ismert név állott. E levélhez egy névjegy
volt csatolva, amelynek hátlapján lényegtelen talál-
kozó volt megbeszélve. A névjegyen ugyanaz a név
volt látható, amely a levélen állott. Ez az igazság.
Ezt a nyilatkozatot akartam önök előtt tenni katonai
becsületszavamra.

Elnök Boisdeffre-hez : Mi megjegyezni
valója van önnek ? ,

Boisdeffre : Pellieux tábornok vallomá-
sát minden pontban megerősíteni, ugy annak
helyességét, mint hitelességét illetőleg. (Tartós
mozgás.) Nincs azonban jogom hozzá, hogy
ehhez a nyilatkozatomhoz valamit hozzá-
tegyek.

A tábornok ekkor az esküdtek felé fordul
és igy szól :

Esküdt uraim! Itt önök a nemzet, önök
képviselik azt. Ha, a nemzetnek nincs bi-
zalma hadseregének vezetői iránt, mond-
ják meg önök! Készek vagyunk másnak en-
gedni át felelősségünk gondjait. Esküdt uraim,
önök, akik a nemzetet képviselik, nyilatkozza-
nak. Csak önöknek kell beszélniük. (Tartós
mozgás. Felkiáltások : Helyes ! Éljen a hadse-
reg! Tetszészaj, amely megújul, mikor Bois-
deffre tábornok a bírósági korlátot elhagyja.)

ön nem fog kérdezni.
Labori: Kérdéseket óhajtanék Boisdeffre tá-

bornokhoz intézni!
Elnök (hevesen) : Önnek most nincs szava!
Labori : Követelem, hogy a tanuhoz kérdé-

seket intézhessek.
Elnök: Ezt nem engedem meg. Lépjen elő

Esterházy őrnagy.
Labori : Én beszélni kivánok. Nekem meg

van az a jogom, hogy minden egyes tanuhoz-kér-
déseket intézhessek.

Elnök: De én meg nem engedem beszélni.
Itt csak egy inczidensről van szó, amely már el
van intézve. Hijják be Esterházy őrnagyot!

Labori: Elnök ur tehát megvonja tőlem a
szót. Meg fogom tenni írásbeli indítványaimat.

Elnök: Most már más tanu következik. In-
dítványait majd megteheti később.

Labori: Tiltakozom ez eljárás ellen. .
Elnök : Kihallgatjuk Esterházy őrnagy tanut

Jöjjön elő Esterházy !
A huissier behívja Esterházyt, aki a kö-

zönség általános érdeklődésétől kisérve lép a
tanukorlát elé. Léptei nehézkesek. Arcza hal-
vány. Fejét kissé lehorgasztja. Kalapját kezé-
ben tartva áll meg a birák előtt.

Elnök megkérdi a nationale-ját.
— Hány éves?
— 50 éves vagyok, — feleli Esterházy

hangosan.
— Hol lakik?
— 27 Rue de Bienfaisance.

— Tegye le az esküt.
— Szabad-e előbb egy nyilatkozatot

tennem ?
— Nem. Csak az eskü letétele után.
Elnök (Laborihoz fordulva): Mily kérdé-

seket óhajt a tanuhoz intézni?
Labori: Most indítványaimon dolgozom!
Elnök: Jó, akkor majd magam kérdezek.

(Esterházyhoz fordulva): Azt mondták, hogy ön
a bordereau szerzője. Mi megjegyezni valója
van erre ?

Esterházy: Mindenekelőtt egy nyilatkoza-
tot kell tennem, (Mozgás.) Esküdt uraim!
Anélkül, hogy valamely bizonyítéknak még
csak árnyékát is szolgáltatta volna, azzal vá-
dolt ez a nyomorult Dreyfus Mathieu, hogy
fivérének bűnét én követtem el.

Tiszttársaim itélték felettem és felmen-
tettek.

Ma mint tanut idéznek ide, hogy még
egyszer vádoljanak engem, aki tanácsadó nél-
kül vagyok és nincs ügyvéd a védelmemre.
Kész vagyok minden kérdésre felelni, amelye-
ket önöknek, esküdt uraim, hozzám intézni tet-
szik, de ami ezeket az embereket illeti, (Zola
és ügyvéde felé fordul) nekik nem felelek!

Elnök (Laborihoz): Akar kérdéseket in-
tézni Esterházy őrnagyhoz ?

Labori: Most indítványaimon dolgozom.
Csak akkor teszem meg kérdéseimet amikor
a bíróság határozott indítványaim felett.

Elnök : Tegye meg az indítványait azon-
nal, mert különben egyáltalán nem teszi
meg! (Zaj.)

Labori. Most nincs több mondanivalóm,
de tiltakozom ez ellen az eljárás ellen.

Elnök (Esterházyhoz): Foglaljon tehát
helyet. Esterházy általános tetszés közepeti
visszavonul a terem hátsó részébe.

Nincs tanu.
Az elnök hivatja a következő tanut
A huissier azonban hiába hívja fel a követ-

kező tanukat. Senki sem felel. A huissier jelenti a
bíróságnak, hogy a tanuk szobájában senki sincs
többé.

Ekkor egy hang hallatszik fel a teremből —
a Pellieux tábornoké :

— Elnök ur, megengedi, hogy a korlát elé
álljak ? Itt van egy névjegy, amelyet átadok a .bíró-
ságnak. „Bouton" név van rajta. Nem ismertem ezt
az embert. Ugy látszik, Bertulus vizsgálóbíró kihall-
gatta, mert panaszt tett, hogy pénzigéretek kel
kecsegtették. Ha ki akarja hallgatni, azt üzeni
általam, hogy rendelkezésére áll a bíróságnak.

Szünet verekedéssel.
Az elnök nem felel és félbeszakítja az

ülést, hogy időt engedjen a védőnek indítvá-
nyai kidolgozására. A teremben nagy a nyug-
talanság. A szünet alatt Zola és ügyvédei
élénk taglejtések között vitatkoznak. Ugy lát-
szik, arról tanácskoznak, milyen magatartást
tanúsítsanak az elnökkei szemben, aki meg
akarja gátolni, hogy a tárgyalás hosszabb
ideig tartson. A teremben zajosan vitatkoznak.

Leírhatatlan a zűrzavar. Mindenki véle-
ményt nyilvánít. Valaki azt mondja, hogy ezt
manu militari befejezett pernek lehetne ne-
vezni.

A szünet alatt Pellieux tiszteletére a
Harlay-csarnokban teljes öt perczig tartó im-
pozáns tüntetést rendeztek. A jelenlevő közön-
ség és égy csomó ügyvéd körülvette a tábor-
nokot és zajos „Éljen a hadsereg!-kiáltással
üdvözölték.

Pellieux a tüntetésre megindulva azt vá-
laszolta :

— Nem válaszolhatok egyebet, mint azt:
"Éljen Francziaország!"

Egy embert, aki Zolát éltette, megvertek
Ugy, hogy a tanuk szobájába kellett mene-
külni. A folyosón összeszólalkozás történt
egy rendőrbiztos és Montebello herczeg
közt, aki a hadsereget éltette. A rendőr-
biztos rászólt a herczegre, hogy menjen ki, ha
tüntetni akar, mire a herczeg azt felelte.:

— Senki sem gátolhatja meg, hogy meg-
indultságomnak és boszankodásomnak kife-
jezést adjak!

Labori, az indítványozó.
Másfél órai szünet után ujból megnyitják

az ülést.
Labori előterjeszti indítványait Tekintet-

tel arra, hogy az elnök vonakodik megengedni,
hogy kérdést intézzen Boisdeffre tábornokhoz,
bár nem is ismeri a kérdést, tiltakozik az ellen
a jog megvonása ellen, hogy a védelemtől meg-
tagadják a szót. Követeli végül Boisdeffre, Pel-
lieux és Esterházy felhivatását.

A főügyész emlékeztet arra, hogy ő azt
követelte, ne szóljanak a Dreyfus-ügyről. A
többit a bíróságra bizza.

Labori: A tábornokok azért jönnek
ide, hogy egyenruhájukban, rendjeleikkel di-
szitve plaidoyert mondjanak. (Tiltakozás.) Sze-
münkre vetik, hogy a revíziót akarjuk elő-
idézni. A tábornokok azok, akik ellenreviziót
csinálnak. Esterházyt — teszi hozzá — fel-
mentették : Viseljék érte bírái a felelősséget.
(Zűrzavaros lárma.)

Labori szól ezután arról az emberről,
aki az Ördögszigeten szenved s aki épen ezért
nem érdekli azokat, akik ott a háttérben za-
jonganak. Azzal végzi, hogy óva inti a birósá-
got, tegye tul magát a közönség zajongásán,
amely nem tudja miért tüntet. (Közbekiáltások)
Ne ügyeljenek esküdt uraim — ugymond —
egy félrevezetett ország izgalmára. Gondolják
meg, hogy talán történelmünk fordulópontján
állunk és hogy határozatuknak olyan követte-
zései lehetnek, amelyeket ma még senki sem
mérhet meg. (Folytonos zaj.)

A bíróság visszavonul tanácskozásra.
Mikor az ülést ujból megnyitják, az elnök

felolvassa a határozatot, amely szerint a bíró-
ság kijelenti, hogy az elnök joggal tagadta meg
a védőtől a szót, amikor ez Boisdeffre és Pel-
lieux tábornokokat a Dreyfus-ügyről akarta
megkérdezni. A határozat kimondja, hogy Ester-
házyt akkor hívják fel ismét, ha szükséges
lesz reá.

A védők követelik, hogy hallgassák ki
Boulancy asszonyt és nyújtsanak neki védelmet,
mert nem érzi magát biztonságban.

A főügyész igy szól s Boulancy asszony
ugyanabban a védelemben fog részesülni,
mint a többiek valamennyien. Bátran elhi-
vathatják. .

A védő bejelenti, hogy Boulancy asszony
csak holnap fog megjelenni.

Piquard, akit ismét felhívnak, a véde-
lem kérdésére válaszolva, azt mondja, hogy
abban a pillanatban, amikor Esterházy gya-
nússá kezdett válni, a hadügyminiszteriumhoz
egy okmány érkezett, amely alkalmas lehetett
tisztázására. Ezt az okiratot hamisitottnak le-
het tekinteni. Ez az az okmány, melyről teg-
nap Pellieux tábornok szólt.

Gonze tábornok, akit ismét felszólítanak,
megerősíti, hogy az az okirat, melyről Pellieux
beszélt, valódi. Többet — ugymond — nem
mondhatok.
. . . . A néma Esterházy.

Esterházy őrnagyot megint a korlát elé
hívják.' (Mozgás.)

Labori két vagy három kérdést tesz,
amelyekre Esterházy mindig azt mondja, hogy
nem fog válaszolni.

A terem hátterében levők teljes erejük-
bői tapsolnak.

Labori azt mondja, hogy most értesül,
hogy a terem belsejébe csak az juthat be, aki
mini tiszt igazolja magát. (Zaj.)

Ezután Clémenceau intéz több kérdést
Esterházyhoz, aki azonban a tanuk korlátjára
támaszkodva, hallgat.

Igy a többek közt kérdést intéz Esterházy-
hoz Boulaneynéval váló összeköttetéséről és
hozzá intézett leveleiről.

Esterházy sápadtan, némán áll, hátat
fordít Zolának és az ügyvédeknek és az esküdtek
felé tekint.

Az izgatottság a teremben leírhatatlan.
Esterházy halkan, idegesen dobol a lábaival,
arczán az elfojtott harag, tükröződik vissza.

Clémenceau, aki nem kevesebb, mint
száz kérdést intézett Esterházyhoz, anél-
kül, hogy egyetlen egyre is választ kapott
volna, azt mondja, hogy elérkezett a kérdések
utolsó csoportjához és azt kérdezi Esterházytól,
hogy összeköttetésben állott-e Schwarzkoppen
német katonai attaséval?
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Az elnök közbevág és azt mondja, hogy
ez a kérdés külügyeket érint, minélfogva nem
engedheti azt meg.

Clémenceau : Miért nem, ha arról van
szó, hogy megtudjuk az igazságot ?

Elnök. Azért nem, mert van magaszto-
sabb dolog is: a hadsereg becsülete és az or-
szág biztonléte. (Viharos tetszés.)

A közönségből közbekiált valaki:
Vonja meg tőle a szót!
Az elnök a közbekiáltót eltávolíttatja a

teremből.
Esterházy eltávozik a tanuk helyéről,

anélkül, hogy egy szót szólt volna.

Apró tanuk.
Következik Autant kihallgatása, aki azt

mondja, hogy Esterházy a hadi törvényszék előtt
öngyilkosságot akart elkövetni.

Ezután Jules Huret-t, a „Figaro" munkatár-
sát hallgatják ki.

Utána Guerríer és Weil tábornokok jelen-
nék meg mint tanuk.

Elnök megtagadja kihallgattatásukat, mert
nincsenek rendesen megidézve.

Erre a tárgyalást berekesztik. Még 5—6 tanu
kihallgatása van hátra.

Éljen a hadsereg !

A tárgyalás bevégezte után grandiosus
tüntetések folytak le.

Esterházyt és Pellieux-t a tömeg ugy
ünnepelte, mintha diadalmas csatából érkeztek
volna haza!

Egy aggastyán sirva borult Esterházy nya-
kába és jó ideig tartolta átölelve.

Pellieux mindenkinek, aki csak közelébe
tudott férkőzni, kezét nyújtotta. Pellieux tábor-
nok az egész ünneplés alatt ugy sirt örömé-
ben, mint egy gyermek.

Aki nem akart a tüntetőkkel tartani, azt
tettleg inzultálták és azzal fenyegették, hogy a
vizbe dobják őket.

Zola minden akadály nélkül haza tudott
hajtatni, mert a tömeg másfelé volt elfoglalva!.

Minisztertanács a Dreyfus-ügyben.

A Zola-pör tegnapi tárgyalása folyamán
előfordult, inczidens következtében a miniszterek
tegnap este Faure elnöknél megjelentek, hogy
vele a Pellieux tábornok vallomásai által elő-
idézett helyzetről tanácskozzanak. Az értekezlet
egy fél óráig tartott. A határozatot titokban
tartják.

TÁVIRATOK.
Angolország fél.

London, február 18, Az orosz hajóknak
a török tengerszorosokon való áthajózásáról
érkező hírek mind jobban és jobban a tenger-
szorosok ügyében kötött szerződésre tereli
az angolok ügyeimét. Az igaz ugyan, hogy
az oroszok nem hadihajóval akarnak a Darda-
nellákon és a Bosporuson keresztülmenni Vladi-
vostok felé, de mégis annyi ágyu, hadiszer és
katonai legénység lesz a hajókon, hogy ez
Angolországot kissé aggodalomba ejti. A
Morning Post egész határozottan veszélyesnek
mondja Angolországra az orosz hajóknak a
Fekete-tengerből való távozását és kijelenti,
hogy. itt nemzetközi ügyről van szó, amennyi-
ben a hatalmak közt a tengerszorosok ügyében
egy, 1878-ban megerősített szerződés áll fenn.
A „Morning Post" végül megjegyzi, hogy
Oroszország, agy látszik, nem nagy súlyt
helyez az európai konczert további fenn-
állására. ;

A német hadügyi költségvetés.
Berlin, február 18. A birodalmi gyűlés mai

illésén megkezdte a hadügyi költségvetés tárgyalását.
Bebel képviselő a katonákkal való rossz bá-

násmód miatt panaszkodik és a svajczi milíczrend-
szer behozatalát ajánlja.

Gossler hadügyminiszter megczáfolja az előtte
szélé fejtegetéseit. A miliczrendszert Németországban
lehetetlen behozni, mivel azonnali hadmüveletekre
alkalmatlan. Hosszabb vita után a tárgyalás folyta-
tását elhalasztották.

A holnapi ülés napirendjén a postahajójára-
tok subventionálása van.

Az uj norvég miniszterium.

Krisztiánia, február 18. Az uj miniszte-
rium véglegesen a következő módon ala-
kult meg :

Steen elnökség,
Quam igazságügy,
Wexelsen vallásügy,
Holst hadügy,
Löevland munkaügy,
Sunde pénzügy,
Thielesen belügy,
Blehr stockholmi államminiszter,
Nysom és Loechen stockholmi állam-

tanácsosok.
A német császár az orosz nagykövetnél. .

Berlin, február 18; Vilmos császár ma
váratlanul, bejelentés nélkül jelent meg az
orosz nagykövetnél és három óra hosszat be-
szélgetett vele. — Gróf Werder volt pétervári
német nagykövetet, akit az orosz czár Péter-
várra hivatott, elutazása előtt ma fogadta a
német császár. . .

Harcz a kenyérért.
Palermo, február 18. Troináhan ma tün-

tetés volt, amelyben körülbelül 300 főnyi tömeg
vett részt, köztük néhány asszony- és gyermek
is. A tüntetők segélyt kérték; A tömegben töb-
ben fejszékkel, botokkal és pisztolyokkal vol-
tak fölfegyverkezve. A rendőrség felszólította
a tüntetőket, hogy oszolnának szét, de azok
nem engedelmeskedtek. Erre katonaság vonult
ki. A zavargók kövekkel dobálták a ka-
tonaságot és reájuk lőttek. A katonaság
erre sortüzet adott. Két paraszt halva ma-
radt a helyszínen. Egy hadnagy, egy rendőr-
tisztviselő és négy katona m e g s e b e s ü l t . .

Franczia-orosz barátkozás.
Páris, február 18. Faure köztársasági

elnök ma délután a szokásos szertartással fo-
gadta Uruszov herczeget, az uj orosz nagy-
követet, ki megbízó levelét nyújtotta át.
Uruszov herczeg beszédében azt mondta,
hogy a császár azt parancsolta neki. -hogy
figyelmét főkép a Francziaország és Orosz-
ország közt fennálló és mindkét barátsá-
gos és szövetséges nemzetnek nagy javára
váló kitünő viszony fentartására fordítsa.

Faure elnök azt válaszolta, hogy ő époly nagyra-
becsüli a kölcsönök előnyeit ennék az Őszülte,
benső és szívélyes ententenak, amelyben ő, épugy.
mint a császári kormány az általános béke
biztositékát s a két szövetséges és baráti
viszonyban álló nemzet boldogulásának
biztos zálogát látja.

HIREK.
A királyné helyettesítője.
Megélénküli a budai királyi várlak, czimeres

hintók robognak a máskor oly csöndes, néptelen
utczákon — és készül az udvar a holnapi bálra,
amelyen Mária Jozefa főherczegnő fogja helyette-
síteni a királynét.

Ottó főherczeg neje, György szász királyi
herczeg leánya, már megjelenésével is magára vonja
a figyelmet s ahol még eddig Mária Jozefa fő-
herczegasszony lakott, mindenütt rendkívül nép-
szerű volt.

Mint egészen fiatal menyecske Klagenfurt-
ban lakott, ahol valósággal imádták a főherczeg-
asszonyt.

A Viktring felé vezető országút mentén, ár-
nyas kertben fekvő ódon palotában lakott a főher-
czegi pár és mig Ottó főherczeg idejének javát a
katonai szolgálat, meg a vadászkirándulások vették
igénybe, addig Mária Jozefa a természet szépségei-

beni és a jótékonyság gyakorlásában keresett szó-
rakozást.

Nyaranta már kora reggel fölkelt és nagy sé-
tákra indult gyalog a Lend csatorna mentén, ahol
százados gesztenyefákból álló árnyas fasor visz a
wörthi tóra nyíló Loretto kastélyig.

A főherczegnő rendesen olyan sebesen ment,
hogy főudvarmesternője alig ért nyomába, akár-
hányszor nevetve jegyezte meg ilyenkor a főher-
czegnő, hogy mikor még serdülő lány volt, apja
sokszor mondta, hogy jobban és kitartóbban
masíroz, mint akármelyik német infanterista.

Mária Jozefa főherczegnő rendkivül nyájas
modorú. Nincs benne se gőg, se szeszély, környe-
zete valósággal imádja. A föntemlitett reggeli séták-
nál akárhányszor megtörtént, hogy a Militär-
schwimmsehule-nak nevezett fürdő női uszodájá-
ban főudvarmesternőjével s több klagenfurti előkelő,
de sőt polgári nőkkel is megfürdött. A. főherczegné
pompás úszó, és szeret minden vizi sportot. Szép
alkonyestéken akárhányszor csonakra ült s maga eve-
zett a wörthi tón föl Krumpendorfig vagy Pört-
schachig.

Télen élénk részt vett a klagenfurti társas
életben s az ottani népkonyha-egyesületnek is tagja
volt. Az ételkiosztásnál épen csak ugy volt minden
héten soros, mint a többi hölgy, azzal & különb-
séggel csupán, hogy rendesen két segéd volt mellé
osztya, akik a levest és főzeléket a szegények tá-
nyérába merték' Ezek a segédek többnyire a karin-
thiai arisztokráczia fiatal leányaiból kerültek ki.

A népkonyhában gyakran kitudakolta egyik-
másik szegény ember közelebbi sorsát s a nagy
nyomorban lévőket rendesen pénzsegélyben is ré-
szesitette. Voltak házi szegényei nagy számban,
akik a főherczegi palotában hetenkint egyszer ebédet
és pénzbeli segélyt kaptak.

A főherczegi konyhába bejáratos volt egy
zöldséges kofa, akit az egész városban csak Ratsch
Trezl-nek neveztek, mert mindenkinek a sorsáról
t u d o t t b e s z é l n i :

A maitre dé cuisine különben nagyon sze-
rette a vidám, kedélyes asszonyt és valóságos helyi
közlönye volt a főherczegi cselédségnek.

. Egy alkalommal történt, hogy a Trezl na-
gyon szomorúan állitott be a konyhába. Lerakta
a pórét, meg a karfiolt, a sárgarépát, meg a zellert
-- de nem kezdte rá, hogy:

— A Goes gróféknál igy, meg a báró Lon-
goéknál ugy . . . .

A szakács faggatásaira végre kivallotta, hogy
nagy az ő szomorúsága, mert az öcscsét, aki falun
a kis holmiját, a Keuschnit, meg az anyjuk tehén-
kéjét ellátta, besorolták és be is rukkol már őszre
zu die Belgier...

Ez volt akkor Karínthia háziezrede.
- Hogy,hogy nem, a Trezl szomoruságát meg-

tudta a főherczegnő. szólt Ottó főherczegnek és a
zöldséges kofa öcscsét, aki egyedüli támasza volt
öreg anyjuknak, otthon hagyták, hogy vigyázzon, a
bogárhátu kis kunyhóra ott a reinitzi öböl tájékán
és őrizze a tehénkét fehérhegyü nyirfákkal benőtt
lankákon, fújva furulyáján a nótát, hogy:

Der Weg is so roanig
Und se SloanigWo mei Dirndl' wohnt . . . .

A farsangi évadban rendes vendége volt
Mária Jozefa főherczegnő az ottani főurak: Orsini-
Rosenbergek, Fugger-Babenhausenok, Gosok, Ccziche-
burgok és Westerholt-Gysanbergek estélyeinek.

Az egész város szomorkodott, mikor Ottó
főherczeget Brünnbe, majd Sopronba helyezték át.

Utóbbi helyen épen olyan népszerű volt Mária
Jozefa főherczegnő, mint Karinthia kies vidékü, csön-
des kis fővárosában. '

Jótékonyságáról itt sem győztek eleget beszélni
és itt alapitotta a gyógyithatatlan nyomorékok men-
házát, mely egyike a legemberbarátibb intézmé-
nyeknek.

Mária Jozefa főherczegnő a szombati udvari
bálon először fogja nálunk helyettesiteni a király-
nét és elmegy majd gróf Karácsonyi Jenő báljára
is — amelyről már eddig mesés híreket. kolpor-
tálnak.
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Már az eddigi költségek 50.000 forintra rug-
nak és gróf Karácsonyi Jenő és neje Andrássy
Karolina grófnő — néhai Andrássy Manó leánya —
oly fénynyel és diszszel fogják itt fogadni a királyt
ás az uralkodóház többi tagját, aminő fény mosta-
nában alig volt magyar zászlós ur hazánál.

Érdekes a kis átalag schwechati sor, a prágai
sonka, amit egyenesen a király számára rendeltek,
miután ő Felsége tudvalevőleg már évek óta nem
vacsorál meleg ételt.

Mária Jozefa főherczegnő egy idő óta szor-
galmasan tanul magyarul A szelidlelkü, jótékony
főherczegnő bizonyára kedves otthont találna nálunk
— s éppen ugy örömmel látná őt a magyar fővá-
ros, mint állandó lakót, mint látja most, hogy ven-
dégképen a magyarok' imádott nagyasszonyá-
nak, Erzsébet királynénak képviseletében jött
hozzánk.

— Stefánia állapota. Stefánia özvegy
trónörökösné állapotában — mint Bécsből je-
lentik — minden komplikáczió veszélye telje-
sen megszűnt. A láz és a köhögés csökkent,
de ő Fensége még nagyon bágyadt.

— A beteg Klementina. Bécsből jelentik: A
Klementina szász-kóburg-gótai herczegnő állapotá-
ról ma délelőtt kiadott orvosi jelentés szerint a her-
czegnő az elmúlt éjjel keveset aludt, a mellhártya-
gyulladás szünőfélben van és a tüdőgyulladás is las-
san javul. A beteg ereje kielégítő.

— Fülöp kóburgi herczeg párbaja.
Bécsből kapjuk a N. Fr. Pr. utján a követ-
kező hirt: Ma délelőtt 9 órakor Fülöp szász-
kóburg-góthai herczeg rendkívül súlyos feltéte-
lek mellett vivott párbajd Mattachich-Kegle-
vics főhadnagygyal a lovassági tiszteknek
Ungar-Gasse-ban levő lovagló-iskolájában. Elő-
ször pisztolyra, azután kardra, állottak
ki a felek. Kétszeri golyóváltás után, amelynél
a főhadnagy a levegőbe lőtt, ellenben a her-
czeg hosszan czélzott, de nem talált, a kard-
párbaj következett. Feltétel az volt, hogy a
végkimerülésig folytatják a párbajt, amely ne-
hány percnyi tusa után a herczeg sebesülésével
ért véget. Fülöp herczeg a jobb karján kapott
egy vágást, melylyel a küzdelmet tovább nem
folytathatta. A sebesülés különben nem na-
gyon jelentékeny. A herczeg segédei báró
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter és gróf
Wurmbrandt altábornagy voltak, a főhad-
nagyéi két ezredbeli kollégája.

— Mária Jozefa főherczegnő látogatásai.
Mária Jozefa főherczegnő tegnap délután meg-
látogatta a katholikus munkásnők védőegyesülelének
a Bakács-tér 10. szám alatt levő helyiségét. Az
egyesületnek, amely csak egy év óta áll fenn, a
főherczegnő a védőasszonya. Két órakor érkezett
meg a főherczegnő az egyesületbe és gróf Zichy
Nándorné üdvözlő szavai után örömét fejezte ki, hogy
ezt az egyesületet láthatja. Erre a munkásleányok
sorfala között az egyesület nagytermébe ment, ahol
Zichy Livia grófnő bemutatta a főherczegnőnek
az elöljárókat és védnöknőket, akiknek mindegyiké-
hez volt néhány jóságos szava. Majd egy munkás-
leány köszönetet mondott, hogy a fővédnökséget
elfogadta, egy másik szép virágbokrétát nyújtott át,
amit a főherczegasszony igen kegyesen fogadott A
munkáslányok karéneke után megtekintette az
összes helyiségeket megdicsérte a tisztaságot és
gyakorlati berendezést és elismerését fejezte ki
Pálffy Károlyi Geraldina grófné és leánya
Pálffy Anna grófnő nagylelkűsége és áldozatkész-
sége fölött. Végre a konyhát tekintette meg s jó-
kedvű megjegyzéseket tett az épen feltálalt gulyás-
adagokra. A félóránál tovább tartó látogatás után a
főherczegnő kíséretével lelkes éljenzések között el-
hajtatott. Ma Strelisky cs. és kir. udvari fény-
képésznél volt Mária Jozefa főherczegnő. Itt több-
féle toiletteben levétette magát és elismerését fe-
jezte ki a műterem berendezése fölött.

— Uj magyar bárók. Politikai körökben
beszélik, hogy Hegedűs Sándor, Beretvás
Endre és Herczog Péter legközelebb bárói
rangra emeltetnek.

— Károly király é s a magyar újságírók.
A román királyi pár budapesti látogatása ide-
jéből most, hónapokkal később, egy nagyon érde-
kes hírről kell még beszámolnunk. Kevesen tud-
tak róla, nem is végződött ugy, hogy a nyilvános-
ság elé kerülhetett volna, de nekünk föltétlenül
megbízható forrás bocsájtotta rendelkezésünkre.
Arról van szó, hogy Károly király, közvetet-
lenül elutazása előtt, magához hivatta Bals
Sándor budapesti román konzult és közölte
vele, hogy a magyar zsurnalisztika néhány
képviselőjét is ki szeretné tüntetni.
amire nézve a konzul előterjesztéseit sürgősen
elvárja Bukarestbe. A királyi pár aztán haza-
utazott és Bals konzul egy ismerős magyar iró
tanácsát kérte, hogy kiket ajánljon királyának
kitüntetésre. Az előterjesztés még másnap el-
ment Bukarestbe. A konzul Jókai Mórt, Falk
Miksát s a két újságíró-egyesület elnökét ter-
jesztette fel kitüntetésre. De még ugyanazon a
napon táviratot kapott a budapesti román
konzul, hogy a Felség több újságírónak
szánt kitüntetést s ennélfogva a lista ki-
egészítését kívánja. Bals ekkor még hat
előkelő újságíró nevét terjesztette fel. — Idő-
közben történt, hogy a román miniszterta-
nács foglalkozott a kitüntetések ügyével s a
román sajtó különösen a Jeszenszky Sándornak
szánt kitüntetést a legvehemensebben meg-
támadta. Igy történt, hogy a minisztertanács
Károly királyt lebeszélte a magyar újságírók
kitüntetéséről, nehogy ez is rossz vért csinál-
jon a máris kelletén tul izgatott Bukarestben.

— Személyi hírek, Rómából jelentik, hogy
Milena fejedelemasszony, Xénia és Vera herczeg-
nők, valamint Péter montenegrói herczeg a nápolyi
herczeggel és herczegnővel ma délután oda érkez-
tek. A pályaudvaron a király és királyné, valamint
a hatóságok fejei és nagy néptömeg üdvözölte a
fejedelmi vendégeket. — Temesvárról táviratozzák,
hogy Schwitzer altábornagy, a hetedik hadtest uj
parancsnoka, ma oda érkezett és részt vett a távozó
Waldstätten táborszernagy tiszteletére rendezett
bucsuebéden, amelyen a polgári hatóságok fejei is
megjelentek.

— A kormányzó látogatásai és utazásai.
Fiumei levelezőnk táviratozza: Dr. Nikolich Vla-
dimír, Modrus-Fiumemegye főispánja, tegnap meg-
látogatta gróf Szapáry kormányzót. A látogatást a
kormányzó Susakon viszonozta. A kormányzó, aki
ma este Budapestre utazott, tegnap volt a Citaonicza
horvát kaszinó bálján s ugyancsak tegnap a kor-
mányzó ebédet adott Nikolich főispán tiszteletére.
Az ebéden sók horvát vezetőegyéniség is jelen volt.

— Az öngyilkos alispán temetésé. Márama-
ros-Szigetről táviratozzák, hogy Kutka alispánt,
ma délután temették el. Nagy gyászoló közönség
kisérte utolsó utján a szeretett alispánt. A koszo-
rúkat két külön gyászkocsi vitte. A temetés ideje
alatt valamennyi üzlet zárva volt. A koporsót a
gyászkocsira a megye hat főszolgabírója tette rá.

— A debreczeni kisbőgős az udvari bálon.
Rigó Jancsi boldogsága csak illanó szappanbuborék
ahhoz a boldogsághoz képest, mely Dajna-Balog
Bandi, a debreczeni híres kisbőgős keblét duz-
zasztja. Gróf Apponyi Lajos magyar királyi udvar-
nagy ugyanis táviratoztatott Berkes czigányprimás-
sal Dajna Balog Bandinak, hogy öltsön attilát és a
kisbőgőjével együtt ránduljon Budapestre, mert
játszania kell az udvari bálon. Dajna Balog
Bandi majd a levegőbe röpült örömében, mikor el-
olvasta a táviratot. Az apró, tömzsi ember, aki
dupla talpú czipőben sem magasabb a kisbőgőjé-
nél, mintha megnyúlt volna egy fejjel és mikor
megértette a táviratból, hogy őt az udvari bálba
kívánják, eszeveszetten rohant a prímásához:

— Te roma czigány ! Nem mehetek el a
Kis pipába, mert a király házsmestere az ud-
vari bálba invitált, csak meg ne fázzunk a hi-
degbe . . .

— Kézfogók. Dr. Tánczos Miklós Czibakhá-
zán eljegyezte Mertz Margit kisasszonyt — Weisz
Emil eljegyezte Rosenzweig Teréz kisasszonyt, öz-

vegy Rosenzweig Júlia leányát — Muhoray Elek
eljegyezte Jász-Alsó-Szent-Györgyön Mácsay Irénke
kisasszonyt — Dr. Braun Adolf, jónevü fővárosi
ügyvéd ma tartotta kézfogóját Schlesinger Inna
kisasszonynyal.

— A király és a szocziálista. A szabolcs-
megyei félrevezetett nép gyermeteg hiszékenységé-
nek igazán megható bizonyítékáról veszünk hirt.
Kis-Várda közelében kocsizott egy ur Nyiregyháza
felé. Öreg fuvaros ült a bakon, aki egyszerre csak
hátrászól:

— Ugyan, nem tudja az ur, hogy a fölkelés-
hez mit szól a mi jó, öreg királyunk?

— Fáj a szivének, hogy igy izgálgálkodnak.
A vén fuvaros a fejét rázta:
— Ühüm, Mit beszél az ur, hiszen ő Felsége

is velünk tart, csak azt várja, hogy legyűrjük az
urakat. Pecsétes levél is érkezett már onnan, fe-
lülről . . .

— Honnan . . .?
— Pestről, a palotából.
— Sok palota van ám Pesten.
— Már pedig az a levél valami nagy palotá-

ból érkezett.
— Látta kend?
— Én nem láttam, de látta Szemka János.
— Ki az a Szemka János ?
— A kiokositó. Mert mikor szavalni kezdett

ez az ember, megkérdeztük tőle, ha aztán fölke-
lünk, velünk tart-e a király, azt felelte, hogy az
újságok is írják, hogy a király mindig kérdezi, hát
a fölkelésről mi hir ?

Igy bolonditják a népet, amely, mint ez az
eset példáz, az még ezen nagy eltévelyedésében is
alattvalói hűséggel gondol a királyra és félve kér-
dezi magában, hogy a tettéhez mit szól a jó, öreg
király.

— Horn-Horti. Horn Valér, Alsó-Tátrafüred
gyógyfürdő igazgatója, nevét belügyminiszteri enge-
délylyel Horti-ra. változtatta. Az igazgató, mint hoz-
zánk intézett levelében mondja, ezzel tiszta hazafi-
ságát akarta külsőleg is kifejezni.

— A „Maine" katasztrófája. A Newyork
előtt a levegőbe röpült Maine hajó katasztró-
fája a spanyolok ellen való izgatásokra ad al-
kalmat. Azt hiresztelik, hogy a spanyolok me-
rényletet követtek el a Maine ellen, de szeren-
csére ezek a híresztelések nem találnak hitelre.
Newyork-ból azt táviratozzák, hogy a Maine
gőzösnek Kaywestbe érkezett tisztjei és legény-
sége azt mondja, hogy a hajó fölrobbanását
nem külső hatás okozta. — Londonból a kö-
vetkezőket jelentik: Ma délután itt nagy izga-
tottságot keltettek a Kaywestből érkezett ama
hírek, hogy a búvárok a Maine fenekén per-
kusszió által okozott 8 hüvelyknyi léket fedez-
tek volna fel. Az izgatottságot azonban lecsil-
lapította a Washingtonból érkezett távirat, mely
szerint a hírnek a tengerészeti osztályban egy-
általában nem adnak hitelt. — Havannából
azt táviratozzák, hogy a Maine katasztrófájá-
nak áldozatait ma délelőtt temették el ünne-
pélyesen, a spanyol polgári és katonai hatósá-
gok képviselőinek részvételével. A spanyol
csapatok a halottakat katonai tisztességben
részesítették. Hir szerint az amerikai kolónia
azt az óhajtását fejezte ki, hogy a gyászün-
nep ne legyen nyilvános. Ma ismét több
halottat találtak.

— Bérczy kapitány ügye. Lassner tanácsos
Bérczi kapitány ügyében még folytatja a vizsgála-
tot Tegnap délután Tauszky butorszállitóval szem-
besítették, aki azt állítja, hogy Bérczi őt 800 forint
erejéig megzsarolni akarta. Bérczi ezt tagadta a
azt mondotta, hogy Tauszky nem egymagában járt
nála, hanem Tauber Leó ügyvéddel. Tauber, akit
erre nézve kihallgattak, megczáfolta Bérczi, állítását.
Lassner ennek következtében tegnap magához idéz-
tette Bérczit s tudatta vele Tauber vallomását, egyben,
pedig kijelentette előtte, hogy szembesíteni fogja
Tauszkyval. E czélból sürgős megidézést állított ki
ennek részére s detektiveket küldött ki bérkocsin
Tauszkyért Bérczi kapitány addig, amíg Tauszky
megérkezett, fel akart menni hivatalszobájába, de
Lassner tanácsos kijelentette előtte, hogy nem sza-
bad távoznia addig a szobából, amíg a szem-
besités meg nem történik, Tauszky 3 óra után
előkerült s Lassner már most Bérczi jelenlétében
hallgatta ki.
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A kihallgatás folyamán Tauszky fentartotta
vádjait. Bérczi többször akarta keresztkérdéseivel
megzavarni, de Lassuer tanácsos erélyesen figyel-
meztette :

— Kapitány ur ! Önnek nincs itt joga kérdé-
sekét intézni a tanuhoz!

A kihallgatás után Lassner tanácsos felhívta
Tauszkyt, van-e bátorsága Bérczinek szemébe mon-
dani a vádakat? Tauszky igennel felelt, mire a
szembesítés megtörtént s Tauszky szemébe
mondta Bérczi kapitánynak, hogy meg akarta
zsarolni. Bérczi kapitány erre könyezve, siránkozó
hangon csak ennyit válaszolt:

— Tauszky ur, legyen tekintettel két
gyermekemre s ne vádoljon !

Az érzékeny jelenetnek Lassner vetet véget,
aki elbocsátotta e kijelentése után Tauszkyt,

— Az olasz király életveszélyben. E hónap
16-án — mint Rómából jelentik — életveszedelem-
ben forgott az olasz király. Este ugyanis, amikor
a Quirinálból a Piazza di Spagno-n áthajtatott, oldal-
ról hirtelen egy bérkocsi ment neki a király hin-
tájának. A király lovai megvadultak és elragadták
a kocsit. A benne ülőknek nem esett bajuk, de a
bérkocsi egyik lovát agyongázolták. A király, aki
maga hajtotta lovait, csak később tudta azokat
megfékezni.

— A másfélmilliós birtok. Ezzel a
czimmel lapunk legutóbbi számában bő tudó-
sítást adtunk arról a nagy csalásról, melynek
áldozatai a Magyar Jelzáloghitelbank és a
Pozsonyi Első Takarékpénztár. A nagy fel-
tűnést keltő csalás ügye szépen bonyolódik.
Ma már egy uj név szerepel ebben ez
ügyben, egy katonatiszt neve. A szóban
forgó tatár-szentgyörgyi birtokot ugyanis a
Kohn testvérek (Arnold, Lajos és Imre) nem
Garapich Alfréd lovagnak, hanem Osiecimski
Kázmér bécsi lakosnak, császári és királyi
dzsidásfőhadnagynak adták el, még pedig
500.000 forintért. Ezt a Gaszner Béla királyi
közjegyző által 5292/95. számu közjegyzői ok-
iratba foglalt és dr. Szabó József ügyvéd, mint
a Kohn testvérek megbízottja által előt-
tünk eredetiben felmutatott adásvételi szerződés
bizonyítja. Az eladók a birtokra való kölcsönszer-
zésről csak akkor értesültek, amidőn a Magyar
Jelzáloghitelbank felhívta őket, hogy a hátralékos
vételárt vegyék fel a banknál és adják ki a
törlési engedélyt, hogy a bank kölcsöne első he-
lyen legyen bekebelezhető. Garapich Alfréd
lovaggal a birtokot eladó Kohn testvérek össze-
köttetésben nem állottak, miután ők 1895.
deczemberben adták el a birtokot Osiceimski
Kázmér lovagnak, ez utóbbi pedig 1896. már-
cziusban adta tovább a birtokot Garapich
Alfréd lovagnak 1,300.932 forint 16 kraj-
czárért, aki a bankkölcsönök felvevője volt.
Nyilvánvaló tehát, hogy a Kohn testvérek,
akik a birtokkal kapcsolatosan eladott, de csak
mintegy felében kifizetett fundus instructus ré-
vén maguk is érzékenyen károsodtak, az egész,
különös s állítólag nagyon előkelő osztrák
összeköttetések (Badeni névjegye stb.) segé-
lyével létesült kölcsönügylettel semmiféle ösz-
szeköttetésben nem állottak.

— Halálozás. Horner Petronella, a nagyvá-
radi Orsolya-zárda fejedelemasszonya, ma 84 éves
korában meghalt. Hatvanhét év óta nem mozdult ki
a zárdából. Az elhunytról, aki a koronás arany ér-
demkereszt tulajdonosa volt, Schlauch bíboros Öt-
ven év óta, a zárdában czimmel könyvet irt.

— Malaczka pusztulása. Már hetek óta
veszedelmes hirek érkeznek Malaczka po-
zsonymegyei községből. Ott napirenden vannak
a gyujtogatások és eddig nem tudták a gyujto-
gatókat elfogni. Ma — mint levelezőnk távira-
tozza — gyujtogatás következtében ismét ti-
zenkét ház égett le. Két hónap alatt kilencz-
szer volt tüz és majdnem száz ház pusztult
el. A lakosság ijedelme rettenetes. Sokan min-
denüket eladják és kiköltöznek Malaczkáról. —
Nagybecskerekről is óriási tűz hire érkezik.
Azt táviratozza ottani levelezőnk, hogy Cserna-
baro torontálmegyei községben, mely Montag
nagybirtokos tulajdona, a napokban óriási tűz-
vész pusztított. A tüz ugy keletkezett, hogy
Petraszku György béreslegény aludni térve,
égve hagyta a lámpát maga mellett. A lámpa
feldúlt és lángba borította az ököristállót A

béres alig volt képes megmenekülni, de oda-
égett negyvenegy ökör 7000 forint értékben,
továbbá két bivaly, egy ló, egy tehén, sok ta-
karmány és számos gazdasági eszköz.

— A farsang temetése. A vendéglősök és
kávésok pompával akarják eltemetni a farsangot.
Ez a pompa kedvére lesz a mulatni vágyó embe-
reknek és örömére meg hasznára a vendéglősöknek
és a kávésoknak. Több vendéglős, kávés és szálló-
tulajdonos ugyanis folyamodott a főkapitányhoz,
hogy farsang három utolsó napján reggeli három
óráig muzsikáltathassanak. A főkapitány hajlott a
kérésre és megengedte, hogy a nevezett napokon
reggeli három óráig szóljon a zene.

— A Handt-ok. A Handt-ok. mert ketten van-
nak ők, igen nevezetes emberek. Sok jeles dolgot
cselekedtek és ezért — a rendőrség kezébe kerül-
tek. Bécsből ugyanis azt telefonálja tudósítónk,
hogy a rendőrség ma egy Handt Rezső nevű pénz-
ügynököt fogott el. Ugyancsak ma fogták el Lip-
csében ennek a Handtnak fivérét, Károlyt is. Mindket-
tőre az az alapos gyanú, hogy gavalléroknak oh/képen
kölcsönöztek pénzt, hogy az adóslevelekre és vál-
tókra az illetők szüleinek és rokonainak aláirását
hamisították. A rendőrség azt hiszi, hogy egy
csalóbanda fejeié fogta el, amely, ugylátszik,
Budapesten is folytatta bűnös üzelmeit.

— 216 halott. Lapunk legutóbbi számá-
ban hirt adtunk a bochumi bányakatasztrófá-
ról. Ma azt táviratozzák, hogy estig a Karo-
linenglück tárnából 216 halottat hoztak fel.
Két bányász még a bányában van; körülbelül
két munkás még nem került elő.

— A letartóztatott gróf. Gróf Sztáray Tibor
még mindig a rendőrségnél van vizsgalat alatt. Va-
lószínű, hogy már holnap befejezik a kihallgatást.
A fiatal gróf érdekében ma délelőtt édes anyja
Rudnay főkapitánynál volt. A letartóztatott gróf e
hó 8-án érkezett Budapestre. Legelőbb is dr. Babes
ügyvédet kereste fel, aki megnyugtatta, hogy ügyei
rendben vannak. Édes anyjával történt érzékeny vi-
szontlátás után nagybátyját, gróf Sztáray Jánost
kereste fel. Elmondta tengerentúli viszontagságait s
azt, hogy az utóbbi időben becsületes munkával
kereste meg kenyerét. Azért jött haza — ugymond —
hogy bocsásson meg neki fiatalkori ballépéseiért s
kérdezte tőle, vajjon nem tesz-e az ellen elvi kifo-
gást, ha most már hazájában édes anyja mellett
marad, aki már megbocsátott neki. A nagybátyja ki-
jelentelte, hogy korainak tartja visszatérését és azt
tanácsolta neki, hogy menjen vissza Amerikába s
maradjon ott legalább három évig. Ha megtudja,
hogy ez idő alatt megemberelte magát, akkor mint
rokonát fogja üdvözölni. A nagybátyja szavai hatot-
tak és igy megtette az intézkedéseket az Amerikába
való visszatérésre. Előbb családi ügyeiben tett lépé-
seket. Az ungmegyei árvaszéknél 2700 forintnyi
összeg van a száriára letéve, azonkivül azt remélte,
hogy a mostoha apjától is kap nagyobb összeget.
Mialatt ügyei elintézést nyertek volna, egy Amerikába
vándorolt barátja ügyében, aki olyan körülmények
között ment Amerikába mint ő, meglátogatott egy
magas állású állami tisztviselőt s kérte őt, hogy tegyen
valamit a barátja érdekében, aki hazájába akar
visszatérni. Az illető magas állású tisztviselő a leg-
szivélyesebben fogadta őt, s megígérte neki, hogy
minden lehetőt meglesz arra nézve, hogy barátja
ügye elintézést nyerjen. Nem sokkal az eredményes
intezventiója után letartóztatták a fiatal grófot

— A vonat alá dobott holttest. Debre-
czeni levelezőnk jelenti a következőket: Kedd-
ről szerdára virradó éjjel szélvészes, vad téli
vihar dühöngött. Orkánszerü szél csapkodta a
sürün omló havat, mely olyan tömegben borí-
totta el az utakat, hogy a gyalogközlekedés
szinte istenkisértésnek látszott. A debreczeni
vasúti állomásnál hajnalban egy züllött férfialak
ténfergett Sokáig a küszöbön állt és nézte a
vihart. A rendőr aztán rászólt:

— Mit keres itt?
— S e m m i t l —- felelte a didergő ember

és eltűnt.
Egy óra múlva jött, a hófúvás miatt a

szokottnál lassabban, Nyiregyháza felől a sze-
mélyvonat, amelynek utasai kétségbeesett halál-
orditásra riadtak föl. A vonat megállott, keresték
is az embert, de hasztalan. Innét elindult a vonat

és berobogott a közeli debreczeni állomásra. Egy
óra múlva föltalálták a holttestet a pályates-
ten, egészen az állomás közelében, a Csapó-
kert alatt a 113. őrház mellett. Csak a feje
látszott ki a hóból, amely nyakig betakarta.
Az orvos megállapította, hogy melső testrésze
össze van zúzva, jobb keze letépve, koponyája
benyomva. Körülbelül 30 éves lehet. A vizsgá-
lat kiderítette, hogy az ismeretlen egyén gyil-
kosság áldozata. Előbb megölték, aztán az
összecsonkitott testet keresztbe fektették a
a sínen. Mikor a vonat keresztülrobogott
rajta, valószínűleg a gyilkos ordított, hogy
félrevezesse az embereket. Az összeroncsolt
ember személyazonosságát még nem állapítot-
ták meg.

— Leleplezett titok. Még a múlt év szeptem-
ber 19-én történt, hogy Drágán József lunkai kör-
jegyző ellen fényes nappal merényletet követtek el.
Amikor ugyanis a körjegyző Briheny községből
hazahajtatott, ahol adószedésen volt, valaki rálőtt.
A golyó találta ugyan, de nem halálosan. Az eset
az egész környéken nagy izgalmat keltett, mert
Drágánt mindenütt szerették és becsülték. A csend-
őrség sokáig kutatta-kereste az ismeretlen tettest,
de halvány sejtelme sem volt arról, hogy mi lehe-
tett a merénylet oka. Azóta a merénylet már majd-
nem feledésbe ment. Most azonban Orbán Sándor
csendőrőrmester kinyomozta a bünöst és czinkostár-
sával együtt, már el is fogta. Az őrmester ugyanis kide-
rítette, hogy a merénylet értelmi szerzője Nyika
Terenti, susti községi biró. Faluhelyen tudvalevőleg
nagy kitüntetés a birói hivatal; a legmódosabb gaz-
dák rajta vannak, hogy a főszolgabíró és jegyző tá-
mogatását megnyerjék s megszerezzék a birói hi-
vatalt. Nyika nagyon vagyonos ember volt s hosszu
időn keresztül ő bíráskodott Suston, midőn pedig
tavaly ebből kibukott, boszut forralt Drágán jegyző
ellen, amiért ez támogatását tőle megvonta. Felbé-
relte Bedák Frigyest, egy rovott multu egyént, a
jegyző meggyilkolására, vérdij fejében 10 forintot
és egy köböl búzát ígérvén neki. Bedák el-
fogadta az ajánlatot, de a merénylet, szerencsére,
nem sikerült. Mindamellett Bedák kérte Nyikától a
jutalmat, midőn pedig ez azt megtagadta, elárulta
czinkostársát a csendőrségnek, mely mindkettőt le
is tartóztatta.

— Harcz a rablókkal. Charkowból táv-
iratozzák: Tegnap éjjel Berestowsky bánya-
tulajdonos irodájába rablók törtek be. Az éjjeli
örök észrevették a betörőket és el akarták
őket riasztani. Nemsokára valóságos háboru
keletkezett az őrök és rablók között. A lövé-
sek zajára Ciennablowsky banyaigazgató föl-
ébredt és felfegyverkezve az őrök segítségére
sietett, de vesztére tette, mert a rablók lelőt-
ték. Amikor végre még néhányan segítségül
jöttek, a rablók elmenekültek.

— A nagymama tragédiája. Egy fájdalmas
öreg szív megható drámája ez. Az unokáját sirató
nagymamáé, akinek egyetlen öröme, édes remény-
sége, időnek előtte beleveszett a Nirvána ködébe.
Azóta odavágyott ő i s : özvegy Kornizs Mihályné,
Hajdu-Dorogon lakó előkelő matrona. Hiába vigasz-
talták, hiába keresték a kedvét, az öreg nagymama
szive összetört meghalt kis unokája ravatalán és
többé nem is gyógyult meg. Az utóbbi időben a
téboly jelei mutatkoztak rajta. Tegnap pedig eltünt.
Keresték, de hasztalan. Valaki belenézett a kútba,
csak ugy véletlenül, hát onnan feketéllett ki a nagy-
mama gyászfátyolos főkötöje.

— A nagymama a kútba ugrott.
Nem akarták elhinni, még akkor sem, mikor

durva, erős kötéllel kihúzták a megmerevült holttes-
tét. Igy tud szeretni egy nagymama odalent a haj-
duk hires, romlatlan fészkében . . .

— Kasszafuró Modoron. Modoron a Helzi
József építésznél alkalmazott Simancsek József
építészeti rajzoló tegnapelőtt éjjel kifúrta gazdája
Wertheim-kasszáját a az abban levő néhány száz
forintra rugó összeget elemelve, megugrott Ország-
szerte körözik.

— Egy hajadon meggyilkoltatása. Tegnap éjjel
Miskolczon gyilkosság történt A felvég egyik házá-
ban reggel Bakovszki Zsuzsanna 28 éves haja-
dont, elmetszett torokkal, vérbe fagyva találták meg.
A gyilkosnak eddig még nyoma sincsen.
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— Baleset a keleti pályaudvaron. Életévéi
fizetett jóságáért ma Farkas András 64 esztendős
géptisztító. A keleti pályaudvarban foglalatoskodott
az öreg; meglátta, hogy az egyik kocsitoló nem
tudta a kocsit a mozdonyba bekapcsolni, odaugrott,
hogy majd ő segit neki. Ebben a pillanatban meg-
indult a mozdony és az öreget hozzányomta az üt-
közőhöz. Szörnyet halt. A rendőrség vizsgálatot in-
ditott, hogy kiderítse, kit terhel a felelősség.

— Két szerencsétlenség. Nagy izgalomban
volt tegnap este a pestmegyei kis Védrőd község,
ahol majdnem egyszerre két egyforma szerencsét-
lenség történt. Mindkettőt petróleum okozta. Konyá-
rek tanítónak betegen fekvő felesége este az ágy-
ban olvasgatva, feldöntötte véletlenül az égő lám-
pát, mire az ágy rögtön lángba borult s a szegény
asszony annyira összeégett, hogy néhány óra
múlva kiszenvedett. Alig fél óra múlva meg
Fikár Sándor kereskedőnek, amint pinczéjében
spirituszt húzott föl a hordóból, lámpájába ömlött
a szétföcscsenő szesz egyrésze, s meggyuladva,
súlyos égési sebeket ejtett a vigyázatlan emberen,
ki most élethalál között lebeg.

— A kemecsei gyilkosság. Nyiregyházáról
táviratozzák, hogy a Kemecsén meggyilkolt Spitz
Ignácz ügyében terhelő adatok alapján egy Tóth
József nevű embert letartóztattak. Az elfogott min-
dent konokul tagad. A vizsgálatot folytatják.

— Az anya tette. Kolozsvár város határá-
ban — mint levelezőnk táviratozza — a hóban.;
megfagyva találtak egy hároméves gyermeket. A
rendőrség az anyát egy szálloda szobaleánya sze-
mélyében kinyomozta. Tettét be is vallotta. Nem
tudott — ugy mond — tartásdijat fizetni és ezért
kitette a gyermekét. A gyermekgyilkos anyát letar-
tóztatták. Az elkeseredett emberek, akik jelen voltak
a letartóztatásnál, csaknem meglynchelték a foglyot.

— Szerencsétlenség a jégpályán. Nagy-Ősz
torontálmegyei községben történt, hogy Jung és Ko-
vacsek kisasszonyok, bár nagyon enyhe volt az idő.
korcsolyázni mentek. A jé̂ gkéreg azonban gyenge volt
és korcsolyázás közben ott, ahol a viz legmélyebb
volt, beszakadtak. A szerencsétlen kisasszonyok kar-
jaikkal kapaszkodtak a jégbe, de az mindig letöre-
dezett előttük. Harter tanitó, aki látta az esetet,
segítségükre sietett, de ő is ugy járt. Beszakadt és
ahol a jégbe kapaszkodott, az letöredezett. Kovacsek
kisasszony már fuldokolni kezdett, amikor nagy erő-
feszítéssel a tanitó mégis kimentette. A másik kis-
asszony pedig a jégen megkapaszkodhatott; a kia-
bálásra elősiető lakosok kötelekkel és póznák segé-
lyével mentették ki mindnyájukat.

— Pirománia vágy gonoszság ? A borsod-
megyei Mucsony községben utóbbi időben nagy az
izgatottság, mert annyi tüzeset történt, hogy a
nép alig mer éjjeli nyugalomra térni. Bokor
Sámuel csendőrparancsnoknak sikerült kideríteni,
hogy a község réme nem más, mint Csizmár He-
léna, egy vagyonos földbirtokos leánya, ki vad-
házasságban él egy Takács nevű juhászszal.
Már eddig is négy gyujtogatást vallott be. A gyuj-
togató asszonyt letartóztatták.

A csendesedő forradalom.
AZOK a hirek, amelyek ma a szocziálista

mozgalmakról érkeztek, megnyugvással tölthet-
nek el mindenkit. Ugy látszik, a hatóságok
erélyes föllépése, az izgató apostolokkal szem-
ben való szigorúbb eljárása, és a tévútra
vezetett nép felvilágosítása véget vet nemso-
kára annak a háborgásnak, amely hete-
ken át rettegésben tartotta az ország lakossá-
gát. A forradalom már csendesedik s hiszszük,
hogy nemsokára beáll a teljes nyugalom.

A szocziálista-mozgalmakra vonatkozó mai
értesüléseink a következők:

A hadügyminiszter informácziói.
Báró Krieghammer Ödön közös had-

ügyminiszter, aki az udvari ünnepségekre jött
le a fővárosba, ma délben megjelent a képvi-
selőházban és a folyosón informáltatta magát
a szocziálista mozgalmakról.

Beszélt báró Bánffy Dezső miniszterel-
nökkel Darányi Ignáczczal és a többi mi-

niszterekkel, azután Mezőssy Béla szabolcs-
megyei, továbbá Majláth József és báró
Sennyey István zemplénmegyei földbirtokosok
által tájékoztatta magát a helyzetről.

Az urak általában azon a nézeten van-
nak, hogy a veszély nem oly nagy, mint eleinte
gondolták. A hadügyminiszter ezt örömmel
vette tudomásul. Érdeklődését megmagyarázza
a körülmény, hogy a szocziálista mozgalmak
együtt járnak a katonaság nagymérvű igénybe-
vételével.

Monstre-strike a látóhatáron.
A fővárosi államrendőrség tudomást nyert ar-

ról, hogy az épitő-munkások, mint a kőmivesek,
ácsok, kőfaragók, lakatosok, bádogosok a tavasz-
szal óriási strike-ot terveznek. Erre a czélra
szakgyüléseik alkalmával, a belügyminiszter tilalma
ellenére úgynevezett blokkok utján pénzeket is
gyűjtenek. A rendőrség most az egyes munkás -szak-
egyleteknél házkutatást tart, hogy megállapítsa,
vajjon egyleti pénzekből nem forditottak-e valamit
a strike czéljaira.

Tegnap már említettük, hogy a lakatosok
szakegyletben is volt ilyen házkutatás és hogy az

t négy előljáróját letartóztatták. A rendőri sajtó-
ma kijelenti, hogy az illetőket csak kihallgat-

ták, azután szabadon bocsátották őket. A tisztvise-
lőt a kihágás czimén mindenesetre meg fogják bün-
tetni, mivel bejelentés és engedély nélkül nyilvános
gyűjtést rendeztek.

Hét sajtópör.
A szocziálista sajtó rnegrendszabályozása nap

nap után folyik. A budapesti kirá/yi ügyész-
ség legutóbb hét sajtópört indított különböző
szocziálista lapok ellen bujtogatás miatt.

A Világszabadság cimü szocziálista lap leg-
utóbbi számában ismét több izgató tartamra czikk
jelent meg. Ennek alapján a főügyészség vizsgáló-
bírói végzést provokált és Sélley Barnabás király
alügyész a „Világszabadság" példányainak továbbí-
tását megakadályozta a postán.

Hogy az ilyen lefoglalások minél gyorsabban
történhessenek, kész nyomtatott blankettákat csi-
náltattak, amelyeket a főügyész vagy főügyészi he-
lyettes csak aláír.

A Földmivelő-nek, Várkonyi lapjának e
heti száma a „statáriális" eljárás következtében nem
jelent meg. Az a nyomdatulajdonos, akinél eddig
Várkonyi lapját nyomták, a főkapitányság közben-
járására, megtagadta a lap kinyomatását s igy a
Földmivelő e heti számára hiába várnak az elő-
fizetők.

Várkonyi különben a fővárosból hirtelen
eltűnt. A rendőrség rajta van, hogy ne veszítse el
szem elől.

Itt említjük meg, hogy a keresztény-szoczi-
álista munkás-párt mai értekezletén elhatározta,
hogy száztagú küldöttséget meneszt a 48-as és függet-
lenségi párthoz, valamint a néppárthoz, azzal a
kéréssel, hogy a rendőrség üldözésé miatt érdekük-
ben a képviselőházban szólaljanak föl.

Bácskai hangulatok.
A jókedvű Bácskában, ahol még mindig tud-

nak mulatni az emberek, szintén akadnak „izgatott
kedélyek."

Sőt Szabadkán a szocziálista izgatók oly jó
eredménynyel működtek, hogy a nép százával vo-
nult a városháza elé és ott nagy csetepatét csinált

A rendőrség sem volt rest és hat embert le-
tartóztatott.

A falu jegyzője.
Rossz világ jár mostanában a falusi jegy-

zőkre, akiknek az a hivatás jut, hogy a lázongó
népet csititgassák.

Tolnamegye Várdomb községében is tapasz-
talhatta ezt a jegyző. A nép a falu határához közeli
rétek fölött a helyszínén menten osztozkodni kez-
dett. Fabricius uradalmi ispán erre a főszolgabíró
közbenjárását kérte.

Időközben a jegyző elfogatta a főkolompost,
Hanegl Konrád napszámost és a községi szivattyú-
pajtába csukatta. Most a nép gazdasági szerszámok-

kal felfegyverkezve, a szó szoros értelmében meg-
ostromolta a községházát, s a jegyzőt agyonütéssel
fenyegette.

Távirati jelentésre a közigazgatási hatóság 1
tolnai katonai állomásparancsnoksághoz fordult kar-
hatalom kirendelése végett. A 12-es ulánus-ezred-
nek egy százada azonnal elindult a lázongó köz-
ségbe. A katonaság kirendelésének hírére csakhamar
helyreállt a nyugalom.

Csend a Bodrogközön.
Sátoralja-Ujhely, február 18.

Zemplénmegyében minden község népe oly
csöndes, mint Fiume mellett a tenger. A Bodrog-
közön a rend teljesen helyreállolt.

A szocziális szövetkezetek gyűléseit betiltották,
az alapszabályukat és a tagsági dijak befizetéséről
szóló számadásokat és könyveket, valamint a „Föld-
mivelő" megtalált számait és a többi szocziálista
iratokat lefoglalták.

Ricsén a szocziálisták ma gyülésezni akartak,
de a főszolgabíró ezt megtiltotta és oda egy század
katonaságot vezényel letett.

Dr. Sélley miniszteri tanácsos már eluta-
zott innen.

Füzesséry Tamás, a nagymihályi járás fő-
szolgabirája, ma azt jelenti a főispánnak, hogy
Abarán nem alakult meg a szocziális szövetkezet.
Abaranak intelligens, békeszerető népe nem is csat-
lakozik a mozgalomhoz. Mióta egy dombrádi (Sza-
bolcsmegye) Karászi András nevű ácsmester és
két bodrogközi izgató ott járt, szocziálista röpirato-
kat terjesztve, észlelhető ugyan ott is egy kis moz-
galom, de a főszolgabíró reméli, hogy a nagymihá-
lyi járás meg lesz kímélve a szocziálizmustól.

A helybeli fogházban 45 czigándi, 14 kis-
kövesdi és egy agárdi szocziálista le van tartóztatva.
Ez utóbbi Czető Lajos, aki a biró házának felgyujtá-
sával van vádolva. A czigándiak közül Fábián Jó-
zsef, a szocziálista-szövetkezet volt elnöke és György
József, a szövetkezet volt felolvasója tűnnek ki.

A letartóztatottak azt a benyomást teszik az
emberre, hogy szánják tettöket. A kihallgatás
befejezése után valószínűleg nagyobbrészt szabadon
bocsájtják őket egészen a végtárgyalásig.

A helybeli királyi törvényszék fogházában le-
tartóztatott parasztszocziálisták névsora a következő:

Czigándról:

György József, Német Mihály, Mohtár Antal
Nagy Dániel Fábián József, György D. József, Öreg
Molnár István, Bodnár József, Csáki József, Ágoston
István, Nagy József, Dámoczi Péter, Fodor Sándor,
Boros Mihály, Nagy Károly, Fábián János, Albert
István, Térjék József, Kapitány Mihály, Nagy Tamás
Károly, ifj. Gál Miklós Dániel,Vajda Péter, Fülöp János,
Ocs István, Batta Mihály, Iski János, Tóth Dániel,
Balla Dániel, Bodnár István, Tóth Károly, Batta
János, Batta József, Fodor István, Fülep Károly,
Tamás János, Fodor Miklós, Mátyás András, Geren
Sándor, Nagy István, Csáki Károly, Molnár István,
Mátyás Gábor, Molnár János.

Kis-Kövesdről:
Borcsik Albert, Bari Gábor, Benkő István,

Benkő Sámuel, Parajos József, Erdélyi Gyula, Er-
délyi Pál, Rács Sándor, Bányácski András, Machata
Károly, Csatlós János, Kis Ferencz, Szabó János,
Machata Jakab.

Agárdról:
Czető Lajos.

Utolsó fészkelődések.
Nyiregyháza, február 18.

Szabolcsmegyében is jóformán beállott a
nyugalom, de egy-két helyen azért fészkelődé-
nek még az izgága elemek.

Ajakon tegnap a vizsgálatot teljesíül
Hrabovszky alügyészt és Dicsőffy vizsgáló-
bírót az egész falu megtámadta. Táviratilag
kértek csendőrséget Nyíregyházáról.

Kovács Pál nyíregyházai alkapitány leve-
let kapott, melyben a szocziálisták agyon-
ütéssel fenyegetik. Amelett azt követelik tőle,
hogy tartson velük, nehogy az ország elzsidó-
sodjék.
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SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
* Főherczegi pár az Operában. Ottó főher-

czeg és felesége Mária Jozefa főherczegnő ma
este az Operában voltak. A „She" czimü nemrég
bemutatott ballet került színre, amelyet az igazga-
tóság a főherczegi pár kívánságára adatott ma elő
bérletszünetben. A királyi páholyból nézték az elő-
adást s mindvégig jól mulattak. '

* Hírek a Népszinházból. A népszínház igaz-
gatósága szerződtette Palóczy Bertát, a kolozsvári
nemzeti színház volt primadonnáját. Az uj énekesnő
előbb Bécsben Ressnek s később Párisban Mar-
chesi Matildnak volt tanítványa. — A színházi leg-
közelebbi újdonsága Gerő Károly Felhőszakadás
czimü népszínműve lesz, melynek első előadását a
jövő hét szombatján tartják meg. A darab főbb
szerepeit Küry Klára, Horváth Vincze, Szirmai,
Szabó, Kiss Mihály, Raskó, Siposné, Vidorné, Lu-
binszky, Gazsi Mariska, Vidor és Ujváry játszák.

* Operai estély. Az országos zeneakadémia
vasárnap, február 20-ikán esti 1/2 8 órakor' tartja
első operai estélyét. A növendékek részleteket adnak
elő a Parasztbecsületből, Traviataból, Carmenbői,
Mefistofelesből, Normából és Ezred lányából. A
hangversenyterem pódiumát erre az alkalomra kis
házi színpaddá alakították át.

* „A folt, amely tisztit" Kolozsvárott. Eche-
garay hatalmas színmüve nagy sikerrel került színre
tegnap a kolozsvári nemzeti színházban. Matilde sze-
repében Szerémy Gizella ért el szép hatást. A tap-
sok oroszlánrésze azonban Solti Helénnek, a nem-
zeti színház nagytehetségü ifjú naivájának jutott,
aki Enriqueta szerepét igazi verve-vel emelte ki a
különben közepes értékű ensemble-ből.

* Országos dalünnep. Az idei országos dal-
ünnepre, amely augusztus 20-án lesz Aradon, or-
szágszerte nagyban készülődnek. A versenydarabo-
kat a központi választmány már széjjelküldte a
dalegyleteknek.

* Landl Kamilla dalestélye. Landl Kamilla dal-
énekesnő, akit külföldi szereplése révén nagy. hir
előz meg. hétfőn, február 21-ikén, hangversenyt ren-
dez a Royalban. Énekel Glücktől, Salvator Rosatól,
Chaminadetól, Massenettől és Saint-Saenstől. Az es-
télyen közreműködik Halácsy Irma hegedüsnő.

Tina di Lorenzo ünneplésé.
Pázmándy Dénes czikke után Tina di Lo-

renzo ma este lépett föl először a Vígszínházban s
ismerősei, barátai és a közönség egy része ezt az
Bikáimat használták föl arra, hogy a megsérteti szí-
nésznőnek elégtételt adjon.

A Váljunk el került színre, de korántsem
olyan nagy közönség előtt, mint aminőre számítottak.
A páholyok túlnyomó része üres volt, a földszint
pedig csak kétharmadrészben telt meg.

Azt beszélték itt is, ott is, hogy ez egy ellen-
tüntetésre való készülődést jelent, amelynek ter-
vezői a sértés megtorlásának szigorúsága ellen tilta-
koznának.

Az első felvonás elején, mikor Tina di Lorenzo
a színpadra lépett, nagy tapsvihar és éljenzés tört
ki, amely perczekig tartott és az orchestrumból szebb-
nél-szebb koszorúkat nyújtottak föl a művésznőnek.

Koszorút küldöttek : a Nemzeti színház
tagjai, a Népszínház tagjai, a Vígszínház
igazgatósága, a Vígszínház tagjai, a budapesti
elaszok köre, a Magyar színház, Ujváry
Mariska stb. Bényei István, egy csinos ezüst-
koszoruval fejezte ki tiszteletét Tina di Lo-
renzo iránt. A koszorút azzal az üzenettel adta
át az olasz kolónia egyik tagja, hogy olyan valaki
küldötte, akit Pázmándy becsületsértés miatt be-
pörölt.

Az első felvonás végén a vendéget ötször ki-
tapsolták s a színfalak mögött az olasz kolónia tag-
jai közül többen üdvözölték.

A második és harmadik fölvonás végén is
többször a lámpák elé hívták s zajosan éltették.

Pázmándy Dénes tegnap tudvalevőleg kinyilat-
koztatta, hogy a fatális hirt az olasz művésznő oda-
liszkságáról dr. Mihály Józseftől hallotta. E nyilat-
kozatra ma a következő választ kaptuk :

Pázmándy Dénes ur néhány helybeli
ujság ma reggeli számában kijelenti, hogy
azt, amit Tina di Lorenzo kisasszonyról a
"Magyarország" hasábjain közzétett, tőlem

hallotta. Erre a nyilatkozatra meg kell je-
gyeznem, hogy a szóban forgó históriáról,
mint a foyerben hallott kuriózumról tettem
említést, Pázmándy ur előtt s amint ezt a kép-
telenséget azok közül, akik előtt a dolog
szóba került, senki se Tette s nem is
Tehette komolyan, nem képzelhettem, hogy
Pázmándy ur ezzel a folyosón hallott szó-
beszéddel, mint komoly dologgal álljon a
nyilvánosság elé. Pázmándy úrról, aki végre
is felnőtt ember, nem lehetett jogom azt
hinni, hogy egy képtelen kuriózum fölemli-
tése és annak komoly ábrázattal való meg-
írása közt ne tudna kellő különbséget tenni.

Budapesten, 1898. február hó 18.
Dr. Mihály József.

Tina di Lorenzo édesatyja most Mihályt is
bepörölte becsületsértés és rágalmazás miatt.

Pázmándy és Falcom között az ügy holnap
nyer elintézést. A fegyverbiróság pisztolypárbajban
állapodott meg.

Pázmándy azonkivül provokáltatta Guiseppe
Faccanonit, mint egyikét az ellene kiadott sértő
nyilatkozat aláíróinak. Faccanoni azonban az elég-
tételadást megtagadta azzal, hogy Pázmándy hi-
vassa ki a sértő nyilatkozatot aláíró többi urakat is.

Pázmándynak ezzel szemben az az állás-
pontja, hogy ha többen követnek el sértést, a sér-
tett félnek jogában van bármelyikétől a sértőknek
elégtételt kérni.

Harmadik afférje, mint mondtuk, Pázmándy-
nak Keglevich István gróffal van, aki közzétett
ellene egy sértő nyilatkozatot. Pázmándy még teg-
nap este provokáltatta Keglevichet Szederkényi
Nándor és Holló Lajos által.

Keglevich nevében ma este gróf Bethlen An-
drás és Gromon Dezső levélben tudatták Pázmándy
segédeivel, hogy Keglevich az elégtételadást
megtagadja, mert ő a levelet nem Pázmándyhoz
intézte és azon esetben, ha valaki egy férfi becsü-
letét vagy egy nő erényét kényszerítő ok nélkül meg-
támadja, mindenkinek joga van azt visszatorolni és
ezen bármily éles visszatorlásért a lovagias elégté-
telt megtagadni.

A mai nap legfeltűnőbb eseménye azonban
az, hogy gróf Andrássy Gyula, gróf Keglevich
István és báró Űchtritz Zsigmond a Nemzeti
kaszinó elé formális inditványnyal léptek, hogy
Pázmándy Dénest a Tina di Lorenzo-ügyben
tanusitott magatartása miatt a Nemzeti kaszi-
nóból kigolyózzák.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM
* Perjogi tanulmány. Egy nagy képzettségű

és széles látkörü jogászunktól, dr. Pap Józseftől,
a budapesti ügyvédvizsgáló bizottság tagjától, érde-
kes tanulmány látott napvilágot. Bírálata ez annak
az előadói tervezetnek, amelyet a polgári törvény-
kezési rendtartásról néhány évvel ezelőtt Plósz
Sándor államtitkár — akkor egyetemi tanár — ké-
szített az igazságügyminiszter megbízásából. A 218
lapra terjedő munka nagy alapossággal és kritikai
elmeéllel tárgyalja az ide vonatkozó kérdéseket, tü-
zetesen szólva a bíróságokról, a felekről, a törvényszéki
eljárásról, a felebbvitelről a perújításról stb. De nem
szorítkozik kizárólag a Plósz-féle tervezet bírálatára,
hanem ismerteti a német és osztrák perrendet is.
Mindenkor gondja van arra, hogy axiómái necsak a
helyes elmélettel találkozzanak, hanem a gyakorlat-
ban is beváljanak. Igy aztán végiglapozva a köny-
vet, egyenesen szembeszökő az az előnye, hogy itt
egy praktikus ügyvédember referál, latolgat, itél.
Birói körökből már többször hozzászólónak a per-
rendtartási törvényjavaslathoz, szükséges volt tehát
már egy ügyvédnek is átadni a szót és dr. Pap
József elmondhatja, hogy föladatának magaslatára
tudott emelkedni. Fejtegetéseinek konklúzióit itt ter-
mészetesen csak röviden érinthetjük. Ő hive a szó-
beli közvetlen eljárásnak, de ez legyen csak eszköz
és nem czél, sőt a per előkészítésének stádiumában
határozottan helyet szorít az írásbeliségnek. Érdeke-
sen argumentál továbbá amellett, hogy a polgári per-
rendben csak az általános főeljárást szabályozzák,
amely szerint a rendes peres ügyeket intézik el, az
ugynevezett kivételes eljárásokat pedig külön-külön
rendezzék. Dr. Pap Józsefnek nem ez az első

müve, amelylyel jogi szakirodalmunkat gazdagítja.
A „Bizonyításról" és „A ténykérdésről a felülvizsgá-
latnál" irott dolgozatai már nagy figyelmet keltet-
tek. A jogászegyletben, a jogászgyülésen és a szak-
sajtóban már évek óta kitünő tevékenységet fejt ki
és e munkássághoz most méltán csatlakozik leg-
újabb tanulmánya. A szakirodalmi könyvpiacznak e
teljes becsü újdonsága az Eggenberger-féle könyv-
kereskedésben 1 forint 50 krajczárért kapható. M—r.

FŐVÁROS.
(A költségvetés.) A belügyminiszter jóváhagyta

a főváros költségvetését, de mikor erről értesítette
a fővárost, nem hallgathatta el azt a véleményét,
hogy a főváros gazdálkodása meglehetős nagy
mértékben hadilábon áll a takarékossággal. A pénz-
ügyi bizottság nagyon megharagudott az őszinte
szóért s kérte a tanácsot, adja át a miniszter
leiratát, hogy a bizottság is megmondhassa a vé-
leményét a miniszter fölfogására nézve. A tanács
ma délelőtt tárgyalta a dolgot, de csak az egyes
ügyosztályoknak szóló megjegyzésekre vonatkozólag
intézkedett, valamennyit értesítve a miniszter kifo-
gásairól, a pénzügyi bizottság kérelmét pedig a
jövő tanácsülésre hagyta.

(Az Idő előtt felmondott lakások.) A tanács
bizonyosra vette, hogy a bombatéri vásárcsarnok
terveit az összes fórumok kifogás nélkül elfogadják
s ebben a reménybeli a Bomba-térre néző házakban,
az építkezés megkezdhetése végett már május elsejére
föl is mondatta a lakásokat. A vásárcsarnok-bizott-
ság azonban tegnap elrontotta a tanács circulusait
s a drága épület helyett a sokkal olcsóbb födött
vásárcsarnokok tervét fogadta el első sorban. A
felmondott lakásokkal már most nagy bajba került
a tanács, mert a felmondást vissza kellene vonni,
a lakók pedig nem állanak alkunak.

(A Rókus-kórhaz.) A király tegnap a polgár-
mesterek fogadtatásakor megsürgette a Rókus-kórház
mostani helyéről való eltávolittátását s ma a tanács
is, a pénzügyi és gazdasági bizottság is foglalko-
zott a kérdéssel. A pénzügyi bizottságban Emmer
Kornél tette szóvá s azt ajánlotta, hogy a főváros
külön kölcsönt vegyen föl a kórház más helyen
való felépítésére és a régi épület lebontatására.
Matuska Alajos alpolgármester azt felelte, hogy az
Uj-Rókus-kórház tervei már nagyrészben készen is
vannak s a kérdés szoros kapcsolatban van a köz-
ponti gyűjtő-kórház ügyével, amelynek terveit a
mérnöki hivatal rövid idő alatt befejezi.

(Villamos vasút a Kossuth Lajos-utczában.) A
budapesti városi villamos vasúttársaság a Kossuth
Lajos-utczán sínpárt akar végigvezettetni. A köz-
épitési bizottság ma tárgyalta az engedély iránt be-
adott kérvényt s Scheich Károly, dr. Nyiry Lajos,
Nagy Dezső és Marx János felszólalása után
abban állapodott meg, hogy az ügyet, mig a
Kossuth Lajos-utczai földalatti vasút kérdését meg
nem oldják, nem veszi érdemleges tárgyalás alá.

TÖRVÉNYKEZÉS.
. = Egy sikkasztó lovagias ügye. Megírtuk

nemrégiben Pogány (Weinmann) Jákó esetét. A
jeles fiatal embernek, aki négy biczikli elsikkasztása
miatt vizsgálati fogságban van, letartóztatása előtt
csinos lovagias ügye volt. Takács Márkus Ödön
goromba levelet intézett hozzá, amelyben többek
között azt irta, hogy: "ha találkozunk, uraságodat
felpofozom!" Természetes, hogy tüstént provokálta
a színészt. Már ki is állottak vitézül fölfegyverkezve,
midőn a vívóterembe benyitott két detektiv, akik
megakadályozták a párbajt. Ma tárgyalta ezt az
ügyet a törvényszék. Pogány Jákót a fogházból ve-
zették elő.

— Miért kötöttek ki oly szigoru feltételeket ?
kérdezte az elnök az egyik segédtől.

— Csak olyan szóbeszéd volt az, kérem. El-
határoztuk, hogy egy csöpp vér és — vége. (De-
rültség.)

— Ki ragaszkodott a szigora feltételekhez?
— Pogány Jákó ur rettenetes volt.
— Rettenetes?
— Hogyne — kérem—pisztolypárbajt akart.
A törvényszék Takács Márkust bárom napi
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állam fogházra itélte. Pogány Jákó fölött
holnap mondanak ítéletet, amikor a sikkasztási
eseteket is letárgyalják.

= Csalárd bukás. A budapesti törvényszék
csalárd bukás büntette miatt egy esztendei bör-
tönre itélte Flesch Lipót kereskedőt, aki még
1895-ben mondott csődöt 32.000 forint passzívával.
Flesch a vád szerint az üzletében volt árukon kivül
10.259 forint készpénzt rejtett el hitelezői elől.
Az elitélt fölebbezett.

= Appel Lajos gyilkosa. A királyi tábla által
halálra itélt Fuchs Mátyásról azt irja egy kőnyo-
matos, hogy a törvényszék itéletének kihirdetését
követő napon jelentkezett az elnöknél, és olyan
nyilatkozatot tett, mely egyenlő értelmű a beis-
meréssel.

— Nagyságos u r ! — ugymond — én feleb-
beztem az életfogytig tartó fegyházbüntetés ellen,
de megnyugodnám, ha nagyságod biztosíthat va-
lamiről.

— Ugyan miről?.
— Arról, hogy a királyi ügyész ur sem föleb-

bez, s igy nem ítélhetnek halálra.
Az elnök azzal felelt, hogy az iratokat

hivatalból terjesztik fel az itélő táblához, de Fuchs
kérelmének különben sem tehetne eleget.

— Akkor hát mégis csak fölebbezek!
= Kedélyes adós. Miesner Ignácz buda-

pesti ügyvéd e napokban levelet irt egyik ügyfelé-
nek, Obláth Gyula kereskedőnek, amelyben költség-
jegyzékének kiegyenlítését kérte. Obláth meg is
fizette tartozását az utolsó krajczárig. A postán
küldött az ügyvédnek 16 forint 58 krajczárt s az.
utalvány szélén arra kérte az ügyvédét, hogy. ve-
gyen rajta kötelei. Levelét pedig, visszaküldte a
következő sorok kiséretében : "Magától levelet el
nem fogadok, de meg fogom tánczoltatni, arról
biztosítom. Tudja mit mondok ? .Azt mondom, hogy
dr. Braun magához képest egy király. Most látom
csak, hogy édes szájával eltakarta a jellemét, mely
rosszabb az utolsó sintérénél! Ugy-e, maga azt
hiszi, hogy ezt azt ügyet már befejeztük ? Ohó!
Nem oda Buda! Még vért fog kapni, arról biztosí-
tom. Nem tiszteli: Obláth." Miesner ügyvéd becsü-
letsértés miatt jelentette fel Obláthot s annak szi-
gorúan való megbüntetését kérte.

= Megszökött biró. A budapesti törvényszék
fiatal albirája, Gallovics Viktor most már tul van
az oczeánon. Hétfőn megesküdött az oltár előtt,
hogy hűségesen fogja szeretni élete párját, s már
szerdán otthagyta a szegényt a faképnél, magával
vive annak nyolczezer forintját. Az elhagyott asszony
most válópert akar indítani férje ellen, s arra kérte
a IV-ik kerületi előljáróságot, hogy adjon neki hi-
vatalos bizonyítványt arról, hogy férje, "ismeretlen
tarlózkodásu."

= Megölte az apósát. A nagyváradi-törvény-
szék —. mint levelezőnk táviratozza — ma tárgyalta
Gonda István tarjáni gazdaember bűnügyét, aki
megölte az apósát, mert nem akart neki pénzt a d n i .
Részegségében maga Gonda vallotta be a bűnét és
később ezt a vizsgálóbíró előtt is bevallotta. A tör-
vényszék szándékos emberölés miatt helyezte vád
alá. A mai végtárgyalás iránt akkora volt az érdek-
lődés, hogy a tárgyalóterembe csak jegygyel lehe-
tett bejutni. Balázs ügyész Kötéláltali halált kért
a gyilkosra, akit a törvényszék életfogytig tartó
fegyházra itélt.

Bölcsőde-bél. A Royal-szállóban ma este fé-
nyes és kitűnően sikerült bál zajlott le ; az Erzsébet
királyné védnöksége alatt álló „Első Pesti Bölcsőde
Egylet" rendezte ezt a mulatságot, melyen az udvar
is képviselve volt. Ugyanis pont- fél tiz órakor ér-
kezett meg Mária Valéria főherczegnő férjével
Ferencz Salvator főherczeggel, kiket a szokásos
czeremóniával fogadtak. A lépcsőnél gróf Kornis
Miklósné, gróf Károlyi Mihály és Krause Jenő, a bál
alelnöke üdvözölték. A főherczegi pár- és kísérete
nőgy 9 águ gyertyatartót emelő udvari lakáj között
ment föl a terembe és helyet foglalt a fényesen
felékesitett emelvényen, hol őket a bálanyák fogad-
tak. A mulatság reggelig tartott. *

. —A Fehér-kereszt egylet bálja.
Egyesület bálját ma este tartották meg a budapesti
katholikus-kör dísztermében. A mulatságot hang-
verseny előzte meg. Erre a mulatságra Mária Va-
léria főherczegnőt és férjét Ferencz Salvator fő-
herczeget is várták, de az utolsó perczben értesí-
tették a rendezőséget, hogy nem jelenhetnek meg.
A kitűnően sikerült hangversenyen közreműködtek
gróf; Pejacsevich Márk, gróf Pejacsevich Elemér,
Tabódv Margit, . Thury Gizella, Ábránylné-Wein
Margit, Jászai Mari, Fináczy Béla, dr. Lász Gyula,
Lindh Marczella, Burose B., Noseda Károly és gróf
Szapáry Pál. A hangverseny után táncz következett.
A tiszta jövedelmet a F. K. E. nagytétényi római
katholikus árvaház és a czirkveniezai László-gyer-
mek-otthon javára fordítják.

Az ujságirók mulatsága. A budapesti újság-
írók egyesülete e hó 27-én megtartandó hang-
versenye és tánczestélye a szezon legfényesebb
mulatságának ígérkezik. A műsor még a tavalyinál
is gazdagabb és érdekesebb. A közönség körében

is vá hogy
kénytelen

napokkal a tánczestély előtt beszüntetni a
jegyek kiadását. Jegyek az egyesület helyiségében

(Károly-körut 4.) naponta délután 3—5 óra közt
válthatók. A rendezőbizottság figyelmezteti az egye-
sület tagjait, hogy a maguk és legszűkebb család-
tagjaik részére engedélyezett kedvezményes áru
jegyeiket vasárnapig okvetlenül váltsák meg, mint-
hogy ezen a napon tul - a kedvezményre igényt

nem tarthatnak. .

A HIVATALOS LAPBÓL
.• Kinevezések.. A rniniszterelnök Szokolovits József

l miniszteri titkári czim és ranggal. felruházott segédtit-
kárt miniszteri titkárrá, dr. Hazay István miniszteri

segédtitkári czim és jelleggel felruházott forgalmazót
. miniszteri segédtitkárrá, és dr. Fejér László, fizetés nél-

küli segédfogalmazót miniszteri segédfogalmazóvá ki-
nevezte; — Az igazságügyminiszter dr. Paradeiser János
pestvidéki és dr. Karcsay Gyula szolnoki királyi tör-
vényszéki aljegyzőket a budapesti királyi büntető tör-
vényszékhez jegyzőkké nevezte ki. — Az állami szám-
vevőszék elnöke dr. Höberth Arzén díjas joggyakorno-
kot állami számvevőszéki számtisztté nevezte ki.

Előléptetés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter
Grosz Albertet, a székesfehérvári tankerületi királyi főigaz-
gatóság tollnokát, a X-ik fizetési osztály harmadik foko-
zatából annak második fokozatába léptette elő.

Anyakönyvi kinevezések. A belügyminiszter Há-
romszék vármegyében a futásfalvai anyakönyvi kerületbe
Hadnagy József körjegyzőt anyakönyvvzetővé, a dal-
noki anyakönyvi kerületbe pedig Muzsnai Lajos jegyző
gyakornokot anyakönyvvezető helyettessé nevezte ki és
az előbbit a házassági anyakönyv vezetésével és a há-
zasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta; —
Nagy-Küküllö vármegyében a volkányi anyakönyvi kerü-
letbe Bresztovszky Viktor körjegyzőt anyakönyvvezetővé
nevezte ki és őt a házassági anyakönyv vezetésével és.
a házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta.

Magyar név. Binges Géza endrődi lakos „Bön-
gösdi"-re; — Lichtig Selig budapesti lakos „Ligeti"-re;
— Steinfeld János budapesti lakos. "Pákozdi" ra vál-
toztatták vezetéknevüket, a belügyminiszter engedel-
mével.

Helységek elnevezése. A belügyminiszter a
Máramaros vármegye területén fekvő Kulocsa Nyegro-
vecz kisközség községi önállásának megszüntetését és
Kalocsa Imsád kisközséghez ennek kiegészítendő része
gyanánt leendő csatolását elrendelte s megengedte, hogy.
az ekként egyesitett két kisközségből alakulandó uj kis-
község "Felső-Kalocsá"-nak neveztessék. — Egyuttal el-
rendelte azt is, hogy a Kalocsa-Horb és Kalocsa-Láz
kisközségekből alakult uj kisközség az „Alsó-Kalocsa"
elnevezést vegye fel.

Árverések a fővárosban. Schütze Ottó ingóságai
Vn.^Etzsébet-körul 15. február 19. — Frauibe Ignácz ingó-
ságai V. Váczt-körut 16. február 19. — Sessler Féüx
ingóságai VI. Izabella-utcza 43. február 19.

A vidéken. Ploveczki Károlyné ingatlanai Mára-
maroá-Szigeten márczius 16. — Borovszky Ferencz in-
góságai Gardinovcen (Titel) február 26. — Szájbely.
Béla ingatlanai Sz.-Váralján márczius 11. — Korodi
Sára igatlanai Kőhalomban február 26. — Éles Lajos
ingatlana Nyíregyházán április 18. — Ferjencsik György
ingatlanai Andrásfalu (Znióváralja) községházánál június
11. — Bintye László ingatlanai Bihar-Mezö-Kéresztes
(Jíagyváraa) községházáriái márczius 2. — Stárik Már-
ton igóságai Páczodon (Zala-Egerszeg) márczias 7. —
Tóth Endre ingóságai Szegeden február 28. . . . .

Pályázatok. Á temesvári ítélőtábla kerületében.
joggyakornoki állás márczius 5-ig: — á topolyai (Sza-
badka) járásbiróságnál aljegyzői állásra két. hét alatt;
— á somorjai (Pozsony) járásbíróságnál aljegyzői, ál-
lásra két hét alatt; —* a zsombolyai (N.-Kikinda) járás-
biróságnál segédtelekkönywezetöí állásra kél hétfalatt*

a nagyváradi pénztigyigazgatósagiiál irodatissti ál-
lásra április 4-ig f — a körösbányai (Déva) járásbiró-.
ságnál járasbirói álíásra két fiét "alatt lehet'a" folyamo-
dásokat benyújtani.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
Öcsém, Szolnok. A fél-czimszalagról következ-

tetve, ön a mi előfizetőnk öcscse; még pedig meglehe-
tős fiatal legényke, amint ezt hozzánk intézett kérdé-
sei igazolják.

1. Egy distingvált uri ember köszönhet-e egy
olyan lánynak, aki alacsonyabb társadalmi osztályba
tartozik és lehetnek-e kételyei annak a leánynak a jel-
leméről, ha "kezét csókolom"-mal köszönti ?"

Köszönni emberség s mentül előkelőbb rangu
valaki, annál szebb, ha udvarias. Mivel alkalmasint
valamely csinos szobalány forog szóban az ön esetében
egyéb tekintély hijján a coraevillei marquisra hivatko-
zunk, aki elég világlátott férfiu s azt dalolja: "hogy ön
cseléd, mit én azt bánom !" Fiat applicatio : "hogy ő
cseléd, mit ön azt bánja!"

A kézcsók az adott esetben szóbeli gúny, tehát
"ne mondd, ha tedd."

2. Kérhet-e egy leány protekcziót egy, nejétől
külön élő, de tőle el nem vált uri embertől? liliké
neki irni és ha igen, helyesen teszi-e az a leány, ha a
választ, amiben az az illető ember diskréczióját kéri,
neki visszaküldi ?

Ez az eset fölöttébb bonyolult. Mi köze van a
lánynak s a protekcziónak az illető prolektor családi
állapotához ? Fölöttébb gyanús ez a helyzet s mi azt
hisszük, leghelyesebben teszi az a leány, ha valaki
máshoz fordul protekczióért. Ennek egyébként ugy se
igen vehetné hasznát, mivel akár tanítónő, akár pos-
táskisasszony akar lenni, mind a kultusz-, mind a
kereskedelmi miniszter csak az imént adta ki a pro-
tekcziót eltörlő drácói és cátói rendeletét. Vagy ott
Szolnokon nem hisznek az ilyen erkölcsös statáriuni
komolyságában ? Meglehet, önöknek van igazuk. .

P. S, Ha már óvó intésünk elkésve érkeznék •
az illető kisasszony meg van protegálva, vissza ne
küldje a diszkrécziós levélkét, mig csak a protekczió
eredménye nem mutatkozik,

J . S. Budapest. Tessék utána nézni bármely
„Czim- és lakjegyzékben". Ez a legrövidebb és leg-
olcsóbb mód.

T. B. Trieszt. A sorozásnál megmondják,, hová
került Ha a honvédséghez jut, ott kell szolgálnia.

NYILTTÉR.
Dr*. Szabó Sá.ndLox>, nőopvos

lakását
V. kér., Arany János-utcza 16. sz. I. emelet

- alá tette át.

R6TAL nagyszálloda BUDAPESTEN.
Kocler-féle raktár a bodegaban, naponta friS3 nagy választék
eredeti bonbonlérokbaa. Legfinomabb eenaeok kicsínybenj
nagybani árak mellett eladatnak. Színházi előadások után - friss"nagyba
ételek, naponta hangverseny. Sohmitt Itároly igazgató.

T. ez.
Tisztelettel értesítem a n. é. kösönséget, hoff

szücsáru üzletem mellett legfinomabb bel- és külföldi

férfi és női ernyőkből
is tartok raktárt

A n. é. közönség szíves látogatásáért esederre*
vagyok tisztelettel.

Eütnewsky György,
.- ._ Budapest, V., Erwébet-tér 16. sí.

űálí és estélyi •

Meghívók, Menuk,Tánc2rendek stb.
az egyszeraiőt a legmodernebb kiállitaaig

KANltZ C. és FiAI-náí, Budapest,
D<-nttya-utcza 12. sz.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Hamburg, február 18. (Esti tőzsde.) Osztrák
hitelrészv. 308.—. Az irányzat csendes.

Frankfurt, február 18. (Esti tőzsde.) Osztrák
hitelrészvény 307.75. Bécsi Bankverein 226.—. Ax
irányzat csendes.

ííew-York, február 18. (C. T. B.)
február" 18. február Í7.

cents
Buza, februárra 100»/*

„• májusra 93
, juüusra : 93Vs

Tengeri májusra 351/a
Chicago, február 18. (C. T. B.)

február 18. február 17.
centa «eátÉ

Buza, májusra «103Va lOáVs
Tengeri májusra 30Vt 807/"

ruár Í
centi

90*/!

35V#
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Mezőgazdaság.
Védőoltások • sertészvész ellen. Mint lapunk-

nak írják, a sertésvész elleni védőoltást a nagy-
szénási uradalom a vész kitörésének legelején esz-

közöltette a földmivelési miniszterium által költség-
mentesen rendelkezésére bocsátott Sós Jenő állami
állatorvos által, ki a szérumot is magával hozta.
A vész konstatáltatott a most emlitett állami állator-

vos által és megelőzőleg Petyován Endre járási és
uradalmi állatorvos által is. Inficziálva volt egyik
majorban — Kettősön — 135 öreg kocza, 30 süldő
kocza, 700 szopós malacz ; a szomszéd királysági
majorban 150 nyári malacz, 54 különböző kocza,
kansertés. Elhullott összesen 22 darab szopós ma-
lacz. AZ oltás után 4—5 napra az állomány telje-

sen egészségesnek mutatkozott, ujabb betegedés
nincsen. A közlemény beküldője megjegyzi, hogy a
tisztántartásra különösen nagy gond helyezendő,
miért is az épület naponta teljesen ki lesz taka-
ritva, az összes faanyag bemeszeltetett, a járóhe-
lyek és kutrinczák karbolos vízzel locsoltatnak és az-
tán friss, száraz alj hordatik be. A takarítás után

után naponta származott alj pedig azonnal el lesz
égetve.

Ipar és kereskedelem.
Csödnyitások. Goldstein Ignácz budapesti

bejelentett czég ellen a budapesti királyi kereske-
delmi és váltótörvényszék részéről. Csődbiztos: dr.
Mészáros Márton törvényszéki biró ; tömeggondnok
dr. Horánszky Dezső ügyvéd ; bejelentési határidő
márczius 15., felszámolási határidő április 14. —
Gorzó Jánosné, született Szász Zsuzsána nyiregy-

házi kereskedő ellen a nyíregyházi királyi törvény-
szék részéről. Csődbiztos Mráz János törvényszéki
biró, tömeggondnok dr. Prok Gyula ügyvéd; bejelentési
határidő április 16, felszámolási határidő május 14.
•— Harsányi István budapesti bejelentett czég el-
len a budapesti kir. ker. és váltótörvényszék részé-
ről. Csődbiztos dr. Polónyi Aladár törvényszéki biró;
tömeggondnok dr. Kolpaszky István ügyvéd; beje-
lentési határidő márczius 18, felszámolási határidő
április 19. — Kovács, Hegyi és társa, budapesti
bejelentett czég ellen a budapesti kir. kerésk. és
váltótörvényszék részéről. Csődbiztos Csapó Ferencz
törvényszéki biró; tömeggondnok dr. Rótt Mihály
ügyvéd; bejelentési határidő : márczius 22, felszá-
molási határidő április 21.

Kőbányai sertéspiacz, február 18. Magyar első-
rendű : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli súlyban) 55—56 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedő súlyban) 55—56 kr.
Könnyű (páronk. 250 klgrig terjedő súlyban) 54—55
fcr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli súlyban)
95—56 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm súlyban) 54—55 krajczárig. Könnyű (pá-
ronkínt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 54—55
krajczáríg. Sertéslétszám: 1898. február 16. napján
volt készlet 17.136 drb, február 17-én felhajtatott
274 drb, február 17-én elszállittatott 172 drb,
február 18-án maradt készletben 17.136 darab. A
hízott sertés üzletirányzata : változatlan.

Budapesti konzum-sertesvásár, február 18. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levő székesfővárosi
konzum-sertésvásárra 1898. február 17-én érkezett
382 drb. Készlet 608 darab, összes felhajtás 1190
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 540 drb.;
elszállittatlan maradt 650 drb. Napi árak: 120—
180 kilós 53—55 kr.. 220—280 kilós 53—55 kr.,
320—380 kilós 53—55 kr., malacz 38—42 krajczár.
A vásár hangulata lanyha volt.

Budapesti szuró-marhavásár, február 18. (A
budapesti közvágóhíd és marhavásári igazgatóság
jelentése.) A mai vásárra felhozatott: 97 drb élő
bárány és 528 élő borjú, továbbá 38 darab leölt
belföldi borjú és 384 drb leölt bárány. Napi árak:
Élő juh párja 5—7 frt, élő belföldi borjú 34—42
frt 100 kilónkint, leölt belföldi borjú 36—44 forint,
leölt bárány 21/4—61/2 frt párja.

Pénzügy.
Osztrák-magyar bank. A nagy pénzbőség amely

ez idő szerint az üzleti élet pangása miatt uralkodik,
élénken visszatükröződik az osztrák-magyar bank
legutóbbi kimutatásában. A váltótárcza 15.13 millió-
val, a lombard 0.33 millióval kevesbedett és a bank-
jegyforgalom 13*61 millióval apadt. Ennek megfe-
lelően az adómentes bankjegytartalék is 1237 mil-
lióval emelkedett és ez idő szerint 9194 millióra
emelkedett. Tekintettel a pénzpiacz ezen állására,

az osztrák-magyar bank már legközelebb a nyílt
piaczon is vásárolni fog váltókat, hogy versenyezzen
a többi bankokkal, amelyek a kamatlábbal a nyílt
piacz irányaihoz alkalmazkodnak.

A német birodalmi bank kamatláb leszállitása.
A német birodalmi bank a kamatlábot ma 4*/o-ról
8%-ra szállította le. Ezt az intézkedést a bank

rendkívül kedvező helyzetével okolják meg. A köz-
ponti bizottság mai ülésén előterjesztették a múlt
évi mérleget és megállapították az osztalékot, a
melyek csak a birodalmi kanczellár részéről való
jóváhagyás után tesznek közzé. A kölcsönképessé-
get ujból megadták: a 3%-os darmstadti városi
kötvényeknek, a 4 százalékos délkeleti vasúti el-
sőbbségeknek, valamint a moszkva-jaroszlavi-ar-
changeiski s a moszkva-vindau-rybinski vasúti elsőbb-
ségeknek.

A Magyar Ipar és kereskedelmi bank részvény-
társaság igazgatótanácsa ma tartott ülésében meg-
állapította az 1897. üzletév. mérlegét. A tiszta nye-
remény a 65.871 forint 47 krajczárt tevő múlt évi át-
hozattál együtt 768.219 forint 15 krajczárra rug. A
tiszta nyeremény hováforditása tekintetében az igaz-
gatótanács a folyó évi márczius hó 29-ére egybe-
hívandó közgyűlés elé azon javaslatot terjeszti,
hogy 600.000' forint fordittassék részvényenkint
6 forintot (6%) tevő osztalékra; 10.117 forint
38 krajczár a tartalékalap rendes és 39.882 forint
62 krajczár ugyanennek rendkívüli dotácziójára;
6000 forint a banképület értékéből eszköz-
lendő leírásra; 6000 forint a tisztviselők és
szolgák nyugdijalapjára; a fenmaradó 81,937 fo-
rint 43 krajczár pedig vitessék át a folyó üzletév
számlájára. A kimutatott eredményben a lefolyt ét-
ről elszámolt consortiális ügyletek főbb tételeit az
„Athenaeum* uj részvényeinek kibocsátásánál, az
angyalföldi telkek consortiumánál, a Wiener Tram-
way és a magyar vasúti forgalmi részvénytársaság
részvény sindicátusánál elért nyeremények képezik.
A bank tartalékalapja az ez évi javadalmazás hozzá-
számitásával 800.000 forintra emelkedik.

Közlekedés.
Budapesti közúti vaspályatársaság ma délután

rendkívüli közgyűlést tartott. A napirend első pontja,
a kereskedelmi miniszter által kiadott „III függelék
a budapesti közúti vaspályatársaság villamos háló-
zatára vonatkozó engedélyokirathoz" előterjesztése.
Jellinek Henrik vezérigazgató előadja, hogy az en-
gedélyokirat és a területhasználati szerződés világo-
san előírja, hogy a társaságnak ki kell építenie
budai uj vonalait. A jelenlegi kedvezőtlen helyzet
ellenére is az igazgatóság ki akarja építeni a vona-
lakat. A területhasználati szerződésből kifolyólag meg-
tartott engedélyezési tárgyalás során az uj vonalak épí-
tésére szükséges tőke 9,867.000 forintban állapíttatott
meg, amelyből 3,000.000 forint tartaléktőkének véte-
tett. A fedezeti módnál a társaság eddigi szokása
kizárt más módot, minthogy ez ujabb alaptőke-részvé-
nyek kibocsátásával födöztessék. Az igazgatóság ezért
ajánlja az uj részvények kibocsátását. Erre vonat-
kozólag határozati javaslatot terjeszt elő, a mely
szerint a közgyűlés ezennel elhatározza, hogy a
társaság alaptőkéjét felemeli 9.867,000 forinttal, a
mely összeg beszerzése czéljából: 98.676 darab,
egyénként 100 forint (200 korona) névértékű' és
névre szóló s legfeljebb 5 százalék osztalékra és
netáni felülosztalékra jogosító részvény bocsáttatik
ki. A közgyűlés az előterjesztett határozati javasla-
tokat minden vita nélkül egyhangúlag és változatla-
nul elfogadta. Ezután az uj részvénykibocsátás és
tőkeemelés következtében szükségessé vált alapsza-
bály módosításokat ejtette még, mire a közgyűlés
véget ért.

Podgyász házhoz szállítása. A magyar királyi
államvasutak igazgatósága a Budapest keleti és
Budapest nyugati pályaudvarok érkezési oldalain; a
közönség kényelmére „Podgyász házhoz szállítási
hivatalt" rendezett be. A szállítási hivatal átvételi
elismervények kiszolgáltatása mellett — szabványos
árakért — elvállalja a kézi és feladott podgyászok
házhoz szállítását, valamint egyik pályaudvarról a
másik pályaudvarra való átszállítását A podgyász-
kézbesités az I—III-ik kerületbe naponta kétszer, a
többi kerületekbe a reggeli vonatoktól délelőtt, a
délelőtti vonatoktól dél, a déli vonatoktól délután,
a délutáni vonatoktól az est folyamán s az esti vo-
natoktól a sürgősebbek esti 10 óráig, a többiek
másnap délelőtt fél 9 óráig eszközöltetik. A kézbe-
sítési dijak mindjárt az átadás alkalmával," vagy
pedig a házhozszállításkor fizethetők. :

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, február 18.

Tegnapi jelentésünk ama kitételének, amely
a Weissék és Gelbék dolgával foglalkozott, egyéni
vonatkozása egyáltalában nem volt.

Ezzel azonban korántsem akarjuk azt mon-
dani, hogy az, ami mostanában a határidőpiaczon
történik, vagy jobban mondva, nem történik,
hogy az — főleg a tavaszi búzát illetőleg —
csakugyan nem más, mint egyes czégek vagy
csoportok magánügye. A termelésnek semmi köze
e tranzakcziókhoz, sőt ezek még a szorosan vett

gabonakereskedelmet is kevéssé érintik. Hisz látjuk
mindennap, láttuk ma is, hogy jelenleg oly visszás
állapotok, oly ferde üzleti viszonyok kaptak lábra a
gabonatőzsdén, hogy a két üzletág, a határidő és a
készáru forgalom között teljesen meglazult az ösz-
szeköttetés. Nemcsak hogy az irányzat nem fejlődik
egyöntetűen, hanem — mint ma is — épen ellen-
tétesen történik a dolog. A készárut szívesen vásá-
rolták magasabb áron, a tavaszi buza megolcsób-
bodott. Akár pályadijat tűzhetnénk ki annak a kér-
désnek a megoldására, hogy miért alacsonyabb ma
a szokványbuza kurzusa tegnaphoz képest.

Talán csak nem azért, mert a jövő héten
megkezdődik ismét a hajózás? a kontremine ugy
viselkedik, mintha valami váratlan eseménynyel ál-
lanánk szemben. Pedig a legerősebb emberek sem
emlékszenek arra, hogy tavaszszal meg nem nyíltak
volna a viziutak.

Egyébként az importra szorult államok sorra
könnyítik meg mostanában a bevitelt, helyesen al-
kalmazott vámpolitika által. Szerbia és Olaszország
után most Portugália mérsékelte vámtételeit gabo-
nára. Ez ország átlag három millió métermázsányi
buza fogyasztásával, amelyből a saját termelés két
millió métermázsát fedez, nem számit ugyan sokat
a nemzetközi piaczon, sorompóinak megnyitása te-
hát inkább csak a silány európai termés mellett
tanúskodik, ha ugyan e szomorú körülmény még
bízonyitásra szorul.

Az élelmes amerikaiak persze ez alkalmat is
kihasználták kellően és bir szerint, a kivitel 145.000
métermázsa búzát vásárolt és azt Lisszabon felé
irányítja.

Különben is Newyorkban és Chicagóban teg-
nap is emelkedtek az árak (7/8—IV2 centssel) jól-
lehet az utóbbi rohamos hausse után mindenki
némi reakczióra volt elkészülve. A Cincinnati Price
Current szerint Amerikában a téli vetések állásában
nem állott be változás az utolsó héten.' Az európai
vásárok ma nyugodt hangulatban folytak le.

Megelégedéssel konstatáljuk végül, hogy az
„Országos Hírlap" múltkori felszólalásának a köz-
raktári készletekről szóló jelentések késedelmes
közzététele tárgyában meg volt a foganatja, ameny-
nyiben a ma kifüggesztett kimutatások már a teg-
nap esti állományt tüntetik fel. Konstatáljuk egy-
uttal, hogy a búzakészlet tegnap ismét körülbelül
hétezer métermázsával apadt.

Buza.
Elkelt 15.000 métermázsa buza 5—71/* kraj-

czárig magasabb áron. Román búzából 2500 méter-
mázsa adatott el.

..- Előfordult eladások búzában.
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Hivatalos jegyzések búzában.

F A J *
35 • 2

TisxaTidéki . . , . . . a j

Putvidéki *.*.*."*. '.uj

Fejénnecrtí" '.'.'.'.

74
76
78
80
74
76
78
80

. 74
.76
78
80

100 küojr. i
készp. ára
frtlót 1 írtig j

12.65
12.13
13.25
13.50
12.60
12.90
13.2o
13.45
12.70
13.—
13.80
18.50

12.75
13.--

13.55
12.70
12.95
13.3C
13.50
1SL80
13.05
13.40
18.55

79

100 kilop,
kéazp. ára
írttól i f ft i i

12.85
13.10
13.40

12Í80
13.05
13.35

12^90
13.15
13.40

12.90
13.20
13.45

1235
13.15
13.40

12.95
13.25
13.45

Raktárállomány búzában és lisztben: A
fővárosi közraktárakban 95.500 métermázsa buza
és 78.300 métermázsa liszt, a Silosban 28.400
métermázsa :buáa. Á nyugotiban 40.208 métermázsa
buza és 2Q41 _métermázsa liszt.

Hatándöüzlet búzában : Tavaszi buza irány-
zata ingadozó volt, az árak egyenlegként csökken-
tek, mig őszi buza változatlan.
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Előfordult határidőkötések búzában
\l Déieiőtli és déli tőzsde

H a t á r i d ő
Délutáni tSzsi

ikezdetj furdalom jzárlaíjíkezdotj, forgalom {zárlat
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22.500 métermázsa; a nyugati páiygudyar©!*
3854 métermázsa.
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Takarmányfélék.
Készárúüzlét takarmány félékbe!* Zab.

szilárd. Árpa változatlan, finom • áruban • nincs ki-
nálat. Tengeri változatlan.. . . . . . -

Előfordult eladások takarmány félékben.
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Hivatalos jegyzések takarmányfélékben..
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Raktárállomány takarmányfélékben : A
közraktárakban 30.100 mélermázsa ái?par SíOÖmé-
termázsa zab, 53.300 mélermázsa tengeri. A
n)-ugati pályaudvarban 3881 métermázsa árpa A Silos-
sban 12.600 métermázsa tengeri.

Határidőüzlet. Zab és tengeri irányzata vál-
tozatlan nyugodt, árak csekélységet veszítettek.
Előfordult határidőkötések takarmáhyfélékben.
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Hivatalos határidőjegyzések takarmánj-
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BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, február. 18.

Jóllehet a német birodalmi bank teljes egy
százalékkal szállitotta le a kamatlábat és igy Német-
országban is helyreállott az ottani rendes 3 %-os
kamatláb, e körülmény még sem volt hatással a
tőzsdére, mivel a pénzviszonyo.k már jó idő óta
kedvezők, anélkül, hogy ez ösztönzésül szolgálna
élénkebb tevékenységre. A mai üzlet tehát az emli-
tett mozzanat daczára, csendes mederben haladt és
a vezető papírok árfolyama csekély változásnak volt
alávetve. A helyi, piaczon orsz. központi takarék-
pénztár vásároltatott jobb árakon, Drasche is tovább
emelkedett 812 frtig, ellenben salgótarjániban folyta-
tódott a kinálat. Ugy látszik, hogy e papirban
Bécsből működik a kontremine.

Az előtőzsdén : Jelzálogbank 269.—, Osztrák
bitehrészvény 363.70—364.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 339.25—339.50, Közúti vaspálya -405.50
—405.75. .

Délelőtti 11 óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr. hitelrészv. 364.—, Mag\̂ ar hitelrész*. 382.—,
Araayjáradék 121.85, Koronajáradék 99.55, Leszá-
mitolb bank 254.50, Jelzálogbank 269.—, Rimamúrá-
nyi 246.—=•, Oszk-.-magy.. államvasut 339.60, Ipar- és
kereskedelmi bank 104.50, Déli vasút 80.50 Villamos
vasút 278.—, Közúti vasút 405.75.

A déli tőzsdén elöíordult kötések.: Magyar
hitekészvény 381.75—3S2.—, Magyar jelzálogbank
268.50—269.25, Rima-murányi 245.75, Osztrák
hiteir. 364.40—363.S0, Osztr.-magy. államvasut
339.25, 4V2°/0-os orsz. közp. takarékp. záloglevél
100.25, orsz^ közp. takarékp. részv. 849i .Drasche
810.-^-812,—, Salgótarjáni kőszénb. 584.50—585,
Közúti vasút 405.25—406.—, újpesti villamoá* vasút
S0.——81.— forinton. .

Dijbiztositások : Osztrák hitekészvényekben
hohaapra 2.—250 frt; 8 napra 5.50—6.—frt;
február utoljára 10. 12.— frt. .

Délutáni óra 30 perczkor zárulnak;
február 13.- február 17.

121.25 12L25

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitebészvény
Magyar ipar és keresk. bank.
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámítoló bank
Rimamurányi. vasmű.
Osztrák hitekészvény.
Déli vasút •
ösztr.-magyar államvasut
Közúti vaspálya .
Villamos vasút

Az utótőzsdén gyenge irányzat mellett osztr.
hitelrészvény 363.90—363.50, osztrák-magyar állam-
vasut 338.75—338.50, forinton köttetett.

Délután 4 órakor
Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvényOsztr.-magyar államvasutLeszámítoló bankJelzálogbankRimamurányi vasműKözúti vaspályaVillamos vasút-Déli vasút

zárainak:
február 18. február 17.

363.50
881.75
338Á0
25425
268.50.
24S.50
405.50
277.50
.80:50'

363.50
382.—
339.25
254.50
268.75
246.50
405.75
273.—
. 80.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, február 18. A mai tőzsdén termé-

nyekben egyáltalában nem. volt üzlet.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, febr. IS. A vásári forgalom: Húsnál

forgalom élénk, árak: szilárdak. Baromfinál
élénk, árak változatlanok. — Halban élénk, • árak
nyomottak. .— Tej. és tejtermékeknél élénk.
Tojásnál élénk, árak csökkenlek. — Zöldségnél
élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Fűszereknél
csendes. — Időjárás : borús, enyhe. A központi
vásáresamokhan nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következő: Has. Mar-
hahús hátulja I. 46—56 frt, II. 40^46 frt.
Bkkahus hátulja I. 30—38 frt, II. 28—30
frt. Borjúhús. hátulja L .52—64 frt, IL 48—52 frt.
Sertéshús elsőrendű 52-^56'0 frt, vidéki 46^59 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füátölt 70—80 kr
(kilónkint). Sertészsír hordóval 555—560 frt (100
kilónkat); —Bdrmnfi^éléy^T^k.^l pár 1.10—1-60
frt. Csüke 1 pár 80—l'3O frt Lud hízott kilón-
kint 0-54—0-60 frt. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 35.0—36.0 frt Sárgarépa 100 kötés 2—4.—
frt Petrezselem 100 kötés 3.00—4.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 08—16 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, EL 18—30 frt. Vaj
közöns. kilónkint 70—80 frt. Vaj-téa kilónkint 0.80
—1.20 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.20—3.— frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.60—3.20 frt. — Halak,
Harcsa (élő) 040—1.— frt 1 kiló. Csuka (élő) 030—
0.80 frt 1 kiló. Ponty dunai 030—060 frt

Szesz.
Budapest, február 18. Irányzat változatlan szi-

lárd. A kontingens nyersszesz ára Budapesten
18. 18. V4, Finomított szesz nagyban 56. 56.25,
Finomított szesz kicsinyben 56.50—56.75,- Élesztő-
szesz nagyban 56. -56.25, Élesztőszesz kicsiny-
ben 56.50—56.75, Nyersszesz adózva nagyban
55. -55.25, Nyersszesz adózva kicsinyben 55.50—
55.5/8, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15.25—15.50
Denaturált szesz nagyban 19.75—20.25, Denaturált
szesz kicsinyben 20*50—20.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasút Budapest,
készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, febr. 18. Kontingens, nyersszesz
azonnali szállításra 18.80—19.30 frton kelt eL
Zárlat jegyez 19.10—19.30 frt.

Prága, febr. 18. Adózott trippló szesz nagy-
ban 54.7/8—55. VŐ frton kelt el. Adózatlan szesz
17.75—18. Vs frt azonnali szállításra.

Trieszt, febr. 18. Kiviteli szesz tartályokban
szállítva 90% hektoliterenkint nagyban 11.—
február-áprilisi szállításra 10.8A forinton

Berlin, febr. 18. Szesz helyben 43.40 márka
= 25.52 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási •árfolyam 100
marka = 58.80 isi,

Stettln, febr. 18. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 42.30 márka = 24.88 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Boroszló, febr 18. Szesz (50-es) pr. február
61.10 márka = 35.93 frt; szesz (70-es) pr. febtnár
41.60 márka = 24.47 frt. Átszámitasi árfolyam
100 márka = 58.80 fit.

Hamburg, február 18.. Szesz február 22.—
márka =12.94 frt; febr.—márcz. 22.— márka —
Í2.94 frt; márcz.—ápril 21.40 márka = 1 2 . 5 9 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka =» 58.80 forint.

á " Páris, febr. 18. Szesz folyó hóra 44.50 frk-«
23.46 frt; márcz.-ra 44.25 frk -=23.33 frt;
négy első hóra 43.— frk = 22.66 fii: májustól 4
hóra 39.75. frk = 20.96 frt Az árak 10.000 liter
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százalékonkint Vi0/o k-számitással értendők. Átszá-
mítási árfolyam 100 fik = 47.55 frt.

Czukor.
Prága, fe!»r. 1^. Nyersczukor 8 8 % czukortar-

taiom franco Au.-si .̂ Azonnali szállításra 12.65
frt, okt.-decz.-re 12.>ö forint.

Hamburg, febr. 17. Nyersczukor f. o. b.
Hamburg, azonnali száliitásra 9.35 márka, márczius!
szállításra 9.37 márka, májusi szállításra 9.52
márka, augusztusi szú'litá.sra 9.75 márka. Irányzat
tartva.

Páris, fvbr. 18. Nyersczukor (88 fok) kész áru
28.50—29. frk, fehér Jzukor folyó hóra 31.J* fik,
márcziusra i>2. --- frk, 4 első hóra 32.75 frk,
4 hóra ír.ájuslól 31).50 írank. Finomított készáru
101.— frk.

London, febr. 18. Júvaczukor lOV-i shilling,
szilárd. Nyers czukor nyugodt : iinomilott mérsé-
kelten kerosve, ártartó. Jegvczedett czukor jól ke-
resve szilárd. Külföldi tört ártartó. Jegyeztetett:
készáru 10.II 1 . ! sh., márcz.-áprilisra 11.— sh.,
május-augusziu?ra 11.-5 sh. Rrpnczukor ártartóan
indult és nyugodtan zárult. iVómet (88% febr.-ra
9.3 sh., áprilisra 9.4V'4 sh., májusra O.SVi sh..
júniusra 9.01 •$ shilling. Hutúridbiizlet: februárra
9.3V4 sh., márcziusra i>.3Vo sh., áprilisra 9.47a sh.,
májusra 9.5Va síi., júniusra 9.6'/4 sh.

Olajok.
Hamburg, fel.-.r. 18. Rcpczeolaj helyben 53.—

márka ( = 31.1(5 fit). Átszámítási árfolyam 100
naarka = 58.S0 frt.

Köln, febr. lo. Repczeplaj májusra (liordóval).
55.— márka ( = í}2.34 frt). Átszámítási árfolyam 100
márka = 58.80 irt.

Páris, iebr. 18. Repczcolaj folyó hóra 52.75
frk ( = 24.83 frt); ni.-rcz-ra 52.75 frk ( = 24.83 frt):
4 első hóra 5:5.25 fik ( = 25.07 frt); négy hóra
májustól 5:j.2ö frk ( = 25.07 frt). Árak 100 "kilón-
kint értendők. Átszámítási árfolyam 100 frk =
47.55 frt.

London, február 18. Repczcolaj 23.— sh.,
lenolaj 16.3—IG.41/^ sh., uyapot magolaj 14—14.6
sh., terpentin 24.3—24.4'Va sh.

Petroleum.
Hamburg, febr. 18. Petroleum helyben 4.85

márka = 2.85 frt.
Antwerpen, iebr. 18. Petroleum On. helyben

14.— frank = 6.65 fit.
Bréma, febr. 18. Petroleum fin. helyben 4.95

marka = 2.91 frt.
Newyork, fobr. 18. Petroleum fin. 70 Ábel Fest

Newyorkban 5.40 cents, fin. petróleum Philadelphiá-
ban 5.35 cents; United Rife Line C.erlifieates niár-
czinsra 67.—; Nyers petróleum márcziusra 5.95
cents.

London, február 18. Petroleum, amerikai
43/8 sh., orosz 43/io—4iji sh.

Kávé, tea, rizs.
London, febr. 18. Santos haláridő nyugod-

tabb. Jegyeztetett: februárra 30.— shilling, már-
cziusra 30.— sh., májusra 30.G sh., júliusra 30.9
síi., szeptemberre 31.3 sh., decz.-re 31.9 shilling.
Tea: Ceylon gyengébb. Rizs: igen szilárd, de
nyugodt.

Fémek.
London, febr. 18. Réz, G. M. Braude 495/s—

497/s font sterling készáru és 497/s—50Vs font
sterling 3 hóra ; best sel. 53V2—54 font sterling.
Ón : finom külföldi 641/s—645/s font sterling,
készáru és 64M/IG—653/io font sterlingShóra. Ólom :
angol 12°/io—126,s font sterl. ; külföldi 127/ie
font sterling. Horgany : külföldi 18 font
sterling. Higany: 7.26 font sterling első és 7.16
font sterling másodkézből. Vas: A glasgovi nyers-
vaspiacz árlartó méi-sókelt üzlet mellett. Zárlat-
árak : 45.8 sh. készáru és 45.10V2 sh. egy
hóra; Cleveland 40.6 sh. készáru és 40.8x/2 sh.
egy hóra; Hematit 48.8V2 sh. készáru és 48.11
sh. egy búra; Midcllesbrough 49.9 shilling kész-
áru és 50.— sh. egy hóra.

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Bécs, február 18. Efíektiv-buzában az

irányzat szilárd, miután a molnárok keresik a kész-
árut. Határidők kevesebb figyelemben részesültek.
Rozs tartott, de a kereslet e czikk irány gyengült.
Tengeri szilárd. Köttetett: buza tavaszra 11.92—
11.86. rozs tavaszra 8.94—8.90, zab tavaszra 6.84—
6.81 írton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.86—11.87, rozs tavaszra

8.89—8.91, tengeri május-júniusra 5.59—5.61, zab
tavaszra 6.80—6.82 frtun.

Boroszló, febr. 18. Buza helyben 18.80 márka
( = 11.05 frt) sárga. Buza helyben 18.70 márka
( = 10.99 ül). Rozs helyben 14.90 márka (== S.T6
frt.) Zab helyben 14.40'marka ( = 8.47 frt.) Tengeri
helyben 11.75 márka ( = 6.91 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámítási árfolvam 100 márka = 58.80 frt

Hamburg, február 18. Buza liolsteini 182—192
márka ( = 10.70—11.29 frt). Rozs mekienburgi
140—150 márka (=8.23—S.S2.) Rozs orosz 109—110
márka í = 6.41—6.47 frt). Minden 100 kilonkint.
Átszámítási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Rohrschach, február 18. Orosz buza 26—
28.50 frank (— 12.38—18.58 frt). Román buza
95. 28.50 frank ( = 11.89—13.58 frt). Minden
100 kilónként. Átszámítási árfolyam 100 frank =
47.55 frt

Páris, febr. 18. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
29.30 frank (=13.97 frt). Buza márcziusrá 28.90
frank ( = 13.77 frt). Buza 4 első hóra 28.75 frank
{= 13.70 frt). Buza májustól 4 hóra 27.90 frank
( = 13.29 frt). Rozs folyó hóra 17.40 frank (== 8.29
frt). Rozs márcziusrá 17.60 frank (== 8.38-frt).
Rozs 4 első hóra 17.60 frk ( = 8.38 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.— frank (=S.O9 frt). Mindén 100
kilonkint. Átszámítási árfolyam 100 frank = 47.55
forint

Páris, február 13. (Zárlat.) Buza folyó hóra
29.30 frank ( = 13.97 frt). Buza márcziusrá" 29.10
frank ( = 13.87 frt). Buza 4 első hóra 28.90
frank ( = 1 3 . Í 7 frt.) Buza 4 hóra májustól 28.—
frank (=13.34 frt).

Péíervár, február 18. Rozs helyben 6.70 rubel.

KÜLFÖLD! ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, február 18. A berlini kamatláb leszál-

lítás kedvezően hatolt az üzletre és az árfolyamok
emelkedtek. Különösen hitelrészvények emelkedtek; a
berlini árbitrage vásárlására. Alpesi bányarészvé-
nyeket prágai számiárai vásároltak és ezzel is emel-
kedtek.

Azelötó'zsdén: Osztrák hitelrészvény 363.62—
364.25, Anglo-bank 161.Í-5. Magyar hitdlré»zvény
382. 383.— Osztrák-magyar államvasul 339.—
—339.37, Üéü vasút 80.50..'Prága Dux-vasut 96,
Trairway 509. 511.50. Aussig-leplilzi vasul 1635,
Alpesi bánya 148.75—150.—. Török dohány 131.50
—132.50, Osztrák villamossági 319—319.50, Ma-
gyar koronajáradék 99.60, Török sorsjegy 58.60
forinton köttetett.

Délelőtt. 11 órakor zárulnak: Osztrák
bitelrészvény 364.12, Magyar hileliészvény 382-50,
Augio-bank 161.75, Union-bank 302.50, Landerbank
217.—, Osztrák-magyar államvasut 339.25, Déli
vasút 80.51), Alpesi bánya 149.90, Rimamurányi
245.30, Májusi járadék' 102.50. Török sorsjegy
58.00 frton köttetett.

A déli tőzsdén : Osztrák lülelrészvény 364.25.
Magyar hilelrészvény 382.50. Landerbank 217.—.
Unionbank 302.—. Anglo-bank 161.—. Bankverein
265.—, Osztr.-magy. államv. 339.25. Déli vasút S0.50.
Elbevölgyi vasul 262.50. Alpesi bánya 150.10. Rima-
murányi 245.50, Prágai vasipar 709.—. Májusi jára-
dék 102.50, Magyar koronajáradék 99.55. Török
sorsjegy 58.60. Német márka 58.78, Török dohány-
részvény 132.— forinton köttetett.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.85. Magyar koronajáradék
99.45. Tiszai kölcsönsorsjegy 140.—. Magyar föld-
tehermenlesilési kötvény 97.20. Magyar hileírészvény
381.25. Magyar nyerernénykölcsön sorsjegy 157.25.
Kassa-oderbergi vasút 192.—. Magyar kereskedelmi
bank 1405.—. Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.80
Magyar keleti vasúti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar leszámítoló és pénzvállóbank 253.50. Rima-
murányi vasréozvénylársaság 245.50. 4r2°/o papir-
járadék 102.45 4.2% ezüsljáradék 102.45. Osz-
trák aranyjáradék 122.65. Osztrák koronajáradék
102.85. 1860. sorsjegyek 143.75. 1864. sorsjegyek
190.75. Osztrák hitelsorsjegyek 199.50. Osztrák hitel-
részvény 363.50. Angol-osztrákbauk 162.—. Unio-
bank 302.25. Bécsi Bankverein 265.50. Osztrák
Landerbank 217.50. Osztrák-magyar bank 929.—.
Osztrák-magyar államvasut 338.25. Déli vasút 80.50
Elbevölgyi vasút 262.—. Dunagőzhajózási részvény
448.—. Alpesi bányaiészvény 150.50. Dohányrész-
vény 131.—. 20 frankos 9.53. Császári királyi vert
arany 5.68. Londoni váltóár 120.15. Német bank-
váltó 58.75.

Bécs, február 18. {Utótőzsde.) A déli tőzsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 363.50,
Magyar hilelrészvény 381.50, Auglo-bank 162.—,
Bankver. 262.50. Union-bank 302.25, Landerb. 317.75
Osztrák-magyar államvasut 33S.25, Déli vasút 80.25,
Elbevölgyi vasút 262.25, Északnyugoli vasút 249.50,
Török dohányrészvény 130.25, Rimamurányi vasmű
245.50, Alpesi bánya* 150.40, Májusi járadék 102.50,
Magyar koronajáradék 99.50, Török-sorsjegy 58.50,
Német marka azonnali szállításra 58.7S. Német
márka ultímóra 58.80.

Berlin, február 18. (Zárlat.) 4"2°/o papir-
járadék 102.40, 42°/o ezüsljáradék 102.40, 4°/o
oszlr. aranyjáradék 104.10, 4°/o magyar aranyjáradék
103.60, osztrák hitelrészvény 228.60, magyar "ko-
ronajáradék 100.10, déli vasút 35.10, oszlr.-magyar
államvasut 144.— Károly Lajos vasul 107.40, orosz
bankjegy 216.45, bécsi váltóár 170.—, 4%> uj orosz
kölcsön 100.40, magyar beruházási kölcsön 103.10,
olasz járadék 94.60. Az irányzat tartóit.

Berlin, február IS. ( Utóíőzsde.) Osztrák hitel-

részvény 228.60, déü vasút 35.—, oszlrák-m agyas
államvasut 144.—. Az irányzat nyugodt.

Frankfurt, február 18. {Zárlat.) 4"2°/o papír-
járadék 86.85, 4.2°/o ezüstjáradék 86.85, 4 % osz-
trák aranyjáradék'104.15, 4 % magynr aranyjára-
dék 103.70, magyar koronajáradék 100.10, osztrák
hitelrészvény 30Í?.25, osztrák-magyar bank 768.—,
osztr.-magy. államvasut 292.37. déli vasút 71.38,
bécsi váltóár 170.06, londoni váltóár 20.43, párisi
váltóár 80.883, bécsi bankverein 225.87, villamos
részvény 142.50. alpesi bányarészvény 126.70. 3°/o
magyar aranykulcson 91.20. Az irányzat sziláid.

Frankfurt, íebruár 17. (Utótőzsde. > Osztr. hitei-
részvény 307.87, oszirák-niagyar államvasut 292.25,
Déli vasút 71.38.

Hamburg, február 18. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 8G.90, osztrák hitelrészvény 30S.—,
1860. sor?jegy 127.15, osztrák-magyar áramvasut
729.—.déli vasút 171.—, olasz járadék 94. ÍO. 4°/0

osztr. aranyj. 103.90, 4°/0-os magyar aranyj. 103.50.
Az irányzat csendes. *

Páris, február 18. (Zárlat.) 3 % franczia jár
103.72, 3V2°/o fauezia jár. 106.07, olasz járadék 94.57,
franczia töri. járadék 102.07, 4 % osztrák arnnyjár.
104.80. oltomanbank 560.—, dohányrészény 2*4.—,
párisi bankrészvény 937.—, osztrák Lünderbank
4Sl.—, alpesi bányarészvény 328.—. Az irányzat
szilárd.

Londcn, február 18. (Zárlat.) Angol consolok
* 112.75. déli vasút 7.75, spanyol járadék 61. Vs,
r olasz járadék 93. Vs, 4 % magy. aranyjáradék 101.75,

4 14 osztrák aranyjár. 102d/s 4°/o rúpia 63.5's,
Canada pacificvasut 89.7/s, leszámítolási kamatláb
2 75, ezüst 25n/iG Az iráuyzat nyugun.

New-York, február 18. Ezüst 56.25.

IDŐJÁRÁS.
A m. hir. meteorológiai központi intézet távirat

jelentése 1S0S. február 18-án reggel 7 órakor.

Állomások

•1 t .•*§
; 5

Árvaváralja .
Scbneczbanya
j\.-í>zoiiibat .
Ijlagyar-Űvár
Ó-Gyalla . .

Sopron . .
Herény . .
Keszthely .
Zágráb . .
Fiume . . .
Cirkvenica.

156-6
!r,4-7
5.VO

55-2
54-9
r,6-l
5ö-3
56-5
57-5
53.4
57-9
57-6
56-0
54-S
55-2
56-5
54-1
52-5
54-7
54-1
54-7
55-4
51-4
55-0
54-8
58-3
.9-2

— 2.8

0.0
1.0
0.2
0.2
2.7
0.0
0.1
4.7
2.2

— 0.4
1.4
1.4
0.1
0.4
0.8
4.4
8.6
0.5
0.2
0.3
2.6
1.5
1.0
0.1
5.0

11

Állomások

Póla . .
Lcsina .
Sarajevo
.Torino .
Fiórencz
Rónia . .
Nápoly .
Brindisi .
Palermo.
Málta . .
Zürich .
Biarritz .

•G-5

07-S

6-4
57-4

57.3
57-7
öS-6
53-7

9-3
64-0
tíO-0
.7-0

47-2
r,0.Ü
49-1

2-2
40-9
Ó7-4
73.6
47-7
52-9

Zsombolya . . 56-0 + 1.4 1; Páris
Arad 54-S — 1.4 . | Kopenhága .
Szeged . . . . 55-2 — 0.1 1 Hamburg
Szolnok . . . . 56-5 — 0.4 . j Berlin
Eger 54-1 — 0.8 . [ Christiansuud
Debreczen. . . 52-5 — 4.4 . j Stockholm.
Késmárk . . . 54-7 — 8.6 4Í Szent-Pétervár
Ungvár . . . . 54-1 — 0.5 4 j Moszkva . . . 73.6 — 25.5 4
Szaünár . . . . 54-7 — 0.2 . j Varsó 477 -1- 0.4 3
Nagy-Várad . . 55-4 — 0.3 . } Kiew
Kolozsvár . . . 51-4 — 2.6 . Odessza .
Kagy-Szeben . 55-0 — 1.5 . Sulina 51-2 + 1.0
Bécs 54-8 + 3.0 1 Szófia 58-4 — 0.6
S a l z b u r g . . . . 53-3 — 0.1 2 Konstantinápoly 51-3 + 6.3
Klagenfurt. . . 59-2 - 5.0 | 1

A depresszió kissé gyengüllen érkezeit Németország keleti
partvidékére és egyuttal a nyugoti maximum is veszilett erősségéből,
ugy, hogy a nyomási különbségek Msebbedtek.

A^ időjárás Olaszország és Anglia kivételével, jobbára csa-
padékos. A hőmérséklet Keleten kissé sülyedt.

4 Hazánkban tegnap, főleg a déli megyékben volt csapadék,
részint hő, részint eső alakjában. Az idő kissé hűvösebb lett, éjjel
a hőmérő a fagypont alá szállt.

Nyugoti szelekkel, változékony, időnkint csapadékos idő
várható, fagypont körüli hőmérséklettel.

I I * %

3.8
8.4
3.3
4.3
2.4
3.3
8.4
9.6
9.6

+ 12.8
+ 2.2
4- 10.2

5.2
8.5
0.6
2.7
2.2
0.7
5.0

— 10.5
— 25.5
+ 0.4
— 6.7

Felffi

lai
DttQl

m

•

•

Ilona
VÍO

Hjitra
RÍM

,i
Griva

Száva
•

I B I M

Oma
Verbscz
Bos2na
Driaa
•ara

Vizmérés

Scharding
Passau
Becs
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks
Mohács
Újvidék
Zhnony
Pancsova
Báziás
Orsova
M.-Falv*
Zsolna
Szered
Érsekújvár
Sárvar
Gyöt
Zákány
Eszék
kl.-Szerdah.
(ágráb
sziszek
klitrovicza
iárolyvár.
íovi
fenjaloka
)oboj

Zwornik

VÍZÁLLÁS.
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czentiméter
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>
<
<
<

>
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+ 135j>
+ Hl >
+ 192Í>— 53
— •>!
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—
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44
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+ 21

168f 56
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+ 129— 10
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—
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>
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>
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>

>
>
>
<
>
<
<

2C
7

12
6
6
2

1
3

5

4

11
4

5

1
3

11
6
5
7
S

Faljf

Tisza

Szancs

Latireza
taSorcza
dog
Gatfava
Bodrai
Srlí
fítntt
Berettyt
Seb.Kfir.

F.-RÉrSs
Fea.KBr.
Ksí.-KBr.
H.-Kír.
Marst

m

lemes
Biia

•
Jelek «J|iarázaU: * = Jeges víz; +

C * 4e*dt; > = apadt; í — kétsójea.

Vizméréa

Írl-Sziget
Tisza-üjlak
V.-Namóny
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Titel
Deés
Szatmár
Munkács
ííomonna
Ungvár
Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-Németi
B.-Ujralu
Csúcsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjenő
Békés
Syoma
Gy.-Fehérv.
Arad
Makó
i.-Kostély
Temesvár
N.-Becsker.
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Szombat, február 19. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 15. oldal.

A budapesti értéktőzsde hivatalos árjegyzései 1898. február 18-án,

4
4
3 ; 2
4
4',2
4
4
5 •
4','í
4
4
4
4
4Vs
4
4

4V2
4'. 2
4
4' :

& Aü&mtdóaacg.
a) Magyar államadósság. '

Magyar aranyjáradék !
_ . . 10,000 M M . . . I
Magyar koronajáradék
167b. keleti vasúti kölcsön . . .
Í Í - . J . évi áilamvasuti aranyköicsőn

VaskapukOIcsun
ISTu-ki nyerem.-kölcsön, 100 frtos>
SSTu-ki , 50 .
fiiazyar regále-kárt. kötvény . . .
Korvát-Sziavon , , . . .
Magyar fOidtehenn. kötvény . . .
Horvat-Szlavon . m . .
t i s z a i és szegedi nyer.-kölcsön .
Hoi7.-Sziav. jelz. íoldv. kötvény

b) Oaztrik államadósság.

Mai záró-
árfolyam

punz

12Í7Ű

99.25
121.7a
121.—
1 0 1 —

91. -
157.50
156.50

! 14C.50

járadék papír febr—aug,
• . » máj.—nov

Egyes, járadék ezüst, jan—juL
• . , ápr.—okt

ÜEztrák aranyjáradék
Osztrák k o r o a a j á r a d é k . . . . . .
Áliamsorsj. 1854. évii. 230 frt p.p.

•"— 500 o é

122.20

9975
122.75
1 2 2 —
1 0 2 —

9 2 -
158.50
157.50
102.-
102.25

98.50
93.50

141.50

1SC0.
1860.
1864.
1S04.

500 . O.é.

KO ' ' -
M : : : .

Idegen államadósságot.
Bolgár áüamv. zálogkölcsön . . .
Scerb. nyer.-kölcsön .

• • (osztr. felb.)

!!. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herezegov. orsz. kölcsön.
Budapest főváros 1890-ki kölcsön*
Budapest főváros 1897-ki kölcsöna
Temes-bégavölgyi külcsöa . . . .

102.25
102 25
102.15
1P2.15
12>25
102.50
1 6 3 -
143.75
is;.só
U0.50
110.50

111.50
35.50
36.50

10275
102.73
102.65
102.65
122.75
103.-
1S5—
144.75
162.50
101.50
191.50

112..r0
36.50
37.50

97.75
1 0 0 —

08.25
100—
99.25

li!. Záloglevelek és köl-
csönkötvények.

*) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarókpénztár r.-t. . .
EfyeB. bpesti fövar. takarékp. . .
_ . . . . • • .koronaért.
Kisbirt. orsz. földbit. .

. . . 501/2 év kor. ért

. . , 50Vaóvra. . .
Magyar foidlutelint. pap

a • . 41 évre .
• s kor. órt.üOóvra
a a kor. ért. C3 évra
. . szab., talajjav.

Bíagy. vasút. kötv. 50Va évre . . .
. • . 50 évre kor. ért
• . . 50 évrelOöu/o. u vo-w • OT.-U

Uagyar Jelzálogbitelbank 'i 101.50! 102.50
í a . . . . . . . 100— | 101 —

• . . . . . . . ' 9 3 — 93.75

1G0.25
100.25
97.75

1G3—
103.—
100.25
100.—
.97.75
97.75
91.50
96.7i»
G9.53
94.50
98.50

98.75
1 0 1 . -

98.75
101 —
100.—

1205
1005
1535

100 —

8.50150000
7.-; 60KB

12.- 13334
6.50 12000
5.50 4000

4 0 . - 5CO'K2000,4
6 — SCSOűK. 200 5

t6.—I SŰ06K.203 4
15.-I 5G00 K. 400i —
5.50Í 3Ű030Í 100 5

21.—í 85000; 200 5
6—100030' 1005

rr40-! SOOOAr.209 5
S700B Ar.10015

6000! 2O0 5
75000 K. 400 5
6C0G 500 5

r24—*
12.— I
1 4 — j
25.—I
10—230000;
43.40 15ÖŰ00
65.— 25500
1 6 . - ! 60000;

1605
6305
500 5
200 5

101.25
101.25

Síi.75
1C4.—
1 0 4 —
100.75
101.
93.75
93.75 3 5 —
92.S0 1 2 —
97-751 8 —

100.50 5 3 2 —
95.50 a 10.—
99.59

2905
200 5

1C30! —
1035
1C05 —
100 5

5000 K- 2Sö|5
2000Í S5&! —

a . 50 évre kor. ért. . . '.
a .közs.k.50é.,vf.ll0frt. i
• s köz 3. kötv. 50 évre .
• a közs. kötv. 50 évre .
a a nyer.-kötv. . . . .
• a « osztr. felüli).
• » nyer.-jogy
m » . osztr. felülb.
. . nyer.-kötv. , ,

Magy. orsz. közp. takarékp. . . .
. . . , kor. ért.

EIsgy. takarékp. közp" jelzáíogb ".
. . • , kor. ért.
• > . • közs.k.

Osztrák-magyar bank 401/* évra *.
. . » 50 évre . .

Pesti hazai takarókp. közs. kötv. .
* • . züiogl. kor. ért.

POBÍÍ in. keresk. bank

i
100-— i 100.50

98.25! 93.25
100.— \ 101.—

a a a . közs. k. 110 frt'
a a • . kőzs. k. 210 k.

b) Vidéki és külföldi int. kib.
! Albiaa takarók- és hitelintézet . . i
< Aradi pulg. iakarókp. 40 évre . . .
| . . 40 é. 110 frt.

. . , 40 évre . .
i Ara&negvei takarékpénztár . . .
: Bűsiiyák-herczegov. orsz. bank. .

Debreczeni első takarékpénztár . . jj
Erdélyr. m. jelzáloghiíeib.40évre .

* „ . 40 é. visszafiz.
i Horv.-szlav. orsz. jelzálogbank . .
, K:igyszeb. ált. takp. Sl'/a é.,110 frt
I . , . 40évre,106 frt

. . , 40 évre ül. kib.
! . , 35évrelV.kib.
- Nagyszebeni földnitclistózet . . •

• • • i

* " Vl". kib.
OsztráK földhitelint nyer.-kötv. .

m . nyer.-jegy. .
Temesvári első takarékpénztár . «

121.
122.75 '

Jfcl
1G3.— i
100.25 i
100.25 I

98.25 i
109.50

98.25 I
100.—|

96.— !
100.20 i
100.20
96.30
98.50

i o o . -
9825

105.—
99.—

101.—
100.—

Ij 1 0 1 . —
i! loo.—
:i sa.53

1£2 —
123.75

2 0 . -
21.—

1C4.—
101.25
101.25

9 9 . -
101.50
S9.25

1G1-—
97.—

101.20
1Ö1.2Ü
97.30
99.50

101 . -
99^5

106.—
100.—

102.—
1C0.5C

5—
5—

11.—

23C5 4Cö —
825' 488i —

KJOO'K- 5O3i —
6750; 200j —
8750 160; —
2000 400j —
4503! 2G0í —
SÖQO 150 —

32—j 32000!
14—! 8009

10.—
f7 .—

100.50
9 9 . - !

93.50
1 0 1 . -
99.50

101.25

IV. Elsőbbségi kötvények.
Adria m. kir. t. hajóz. r.-t. . . .

I Bpesti küzuü vaspálya kor. ért. .
; Bpesti villamos v. vasút r.-t . •
| Bpcst-pócsi vasút . . . . . . . .

Déli vasút
S Első cs. kir. sz. dunap5zhajőzásit.

Első spódium- és csonüisztgyár r.-t.
Kassa-oderbergi vasút ISS9, ezüst

a . 1889, arany
. . 1891, ezüst
. , 1891, arany
a (oszt. von.) 1889, ez. ,

Magyar folyam- cs tengerhaj, r.-t-
Magyar-gácsországi vasút I. kib.

, D. kib.
• exttst

99.—
100—

98.59
100.50
1 0 2 —
1 0 2 . -
101.75
10025
103.50
102.—
103.—
100.25 101.25
118 50 119 50

18.-!
100.50

102.25
101.25
105—

19.
101.—

89.25 | 1 0 0 . -

, exttst. .
. v. (sxékesf.-györ-grácnv.)

1874 kib
x é g y

. . , 1874. kib
Magyar T. els. kölcsön . . .
o2teák-magyar álüunv^lSSJ.

Futt Llőyd- te t&tdeép&tet*

100.50
99.25
98.50
96.—

15050
99.6J

120.—
98.75

120.—
100^5
100.—
108.50
10830

38.50
107.50
107.50
121.50

100.-

101.50
99.75
9953
8f7.—

152.50
100.6J
121.—

99.75
121.—

1 0 1 . -
^09.53
109^0

99.50
103.53
108JO
122JO

Mai záxő-
árfolram

Torontáli h. é. fuutak •
ünkácy-iailv. m. kdszénb.

H

peaz

. . . .

20090; 1005
6000K- 200| —
2000J 100 —

5 — í 20200; 100 5
1 0 . — 20000! 100 5

5-50 2OC5OOÍ 1005
3 . - 1 350Ö 100, —
1.50Í 15G0a! 30; —
7 — 1 5000 K. 200 —

t 4 5 — { 2100! ISO —
3 0 — 8500Í 20CJ —
- - . - EDÜO: 1C0| —
1 5 — ! 15000* 10QÍ5

8 — 1 34000 10015
5 — ! 20C00Í ICC 5

1 0 — ! 10000! 1G35

ICO
150

40

750öi 230
. 30000ÍK.S0 5

110—! 6933'
1 4 — | 3750)

6 — 1O0OOK.2Ö0
2.—|:08DO0i ' IS)
3—1 10000 20Í

6000 K.2C •
16.— 6G00 K. 4C 5

8 —
2.—

8 0 —

; i

L-i 4ooo! loa —
..-' 4S00: 150 —
..—! 130001 100 5

2000K.20Ö —
3000 200 —

59i; 500 —

2 5 — 6300 X-400 5
— ; 15000 K.200 —
25.—| 2300 K. 500 —
— ! 4000K.2005
6J5O 35000K.2Ö0 5
-.—'23101.1*! 200 —
7 — ! 3900! 100 —

2 4 — 700Í 230
70.— 30001
— . — 2500Í
16.—1 2500;
8—[ 5550;
5.-Í 1280!

100.—1 leooi
2 5 — 3000|

308 -
200; -
2035

100J -
500 -
200;-
200' -

—.—; 20000 K. 100! -
—.—1 5000= 1O0| -
_ . - 3000 ÍOOj -
1 8 . - «00: 200! -
— 20000 K. 200; -
+4.-1 aoooo s.2iai -
*4£0 2Ő03J 1004
t 8 . — 30009^ 109 4

7 . _ 4090 100

V. Bankok részvényei.
ásgol-osztrák bank . . . . • • «
Budapesti bankegyesület. • • • •
ELső rnagyar Iparbank . • . • i •
Fiumei hitelbank . . . . . . . .
Fővárosi bank r.-t. . . . . . . .
Bpesti giro- és pénztár-egylet . .
Hazai bank r.-t
Kenii .s uafeT- ált. váitólizlet t . .
Horvát ieszamitoló b a n k . . . . .
Horv-szlav. orsz. jelzálogbank . •
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. ipar- és keresk. b a n k . . .
Magy. jelzáloghiíelb. I. kibocsátás
Magy. jelzáloghitelb. ü. kibocs. .
Magyar kereskedelmi r.-t. . . . .
fd. leszámít, és pénzváltó bank .
M. takarékp. közp. jelzáíogb. . .
Osztrák hitelintézet . . . . . . .
Osztrák-magyar bank . . . . . .
Pesti magy. keresk. bank . • • .
Uniobank . . . . . • • • • • « •

VI. Takarékp. részvényei.
Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, Hí. k. takarákp. . . .
Bpest-erzsóbetvárosi takarékp.. .
Bpesti takarékp. s orsz. zálogfc. r.-t.
Egy. bpesti fővárosi takarékp. . .
Magy. ált. takarékp
M. orsz. központi takarékpénzt. .
Pesti hazai takarékpénztár . . .

VII. Biztosító-társ részv.
Bécsi biztosító társaság . . . . .
Bécsi élei- és jár.-bizt.intézet . .
Első m. ált. biztosító társaság . .
Foneióre, pesti b iz t intézet . . .
I.loyd, m. visrontb. társ. . . . .
M. jég- és viszontb. r.-t. . . . .
Kemzeti baleset biztosító r.-t . .
Pannónia viszontb. i n t é z e t . . . .

Vili. Gőzmalmok részv.
C o n c o r d i a - g ö z m a l o m r . - t . . . .

, » • e l s . r é s z . v .
E l s ő b p e s t i g ő z m a l o m . . . . . .
E r z s á í i e t - g ö z m a l o m . . . . . . .
L u j z a - g ő z m a l o m . . . . . . . . .
P e s t i h e n g e r m a l o m . . . . . . .
P e s t i m o l n . é s s & t ö k . . . . . . .
P e s t i V i k t ó r i a - g ő z m a l o m . . . . .

IX. Bányák és téglagy. r.
! Brassói bánya- és kohó-egylet . .
j Bpesti tégla- és m é s z é g e t ő . . . .
j Bpest-szentlőrinczi tégíagv. . . .
i Egy. tégla- és czementgyár . . .
; Északm. egy. kőszénb. es iparv..

Felsőm, bánya- és koliómS . . .
, István téglagyár r.-t .
! Kassa-somodi kőszénb. id. elisrn.
j Kis-sebesi gránitbányák . . . . .
. Kőbányai gőz téglagyár . . . . . .
| Kőszénbánya és téglagyár . . . .
j Lechner rákosi téglagyár . . . . .

Magyar asphalt r.-t. . . . . . . .
Mag\r. ált. köszénbánya r.-t. . . .
Magy. gőztéglagyár r.-t . . . . .
Magyar kerámiai gyár . . . . . .
Péterhegip téglaipar . . . . . . .
Salgótarjáni köszénbápya . . . .
Újlaki tégla- és mészégetS . . . .
Urikány-zsilvölgyi m. kőszénb.. .

X. Vs'smüvek és gépgy. r.
Első m. fazdasági g é p g y á r . . . .
„Danubius" hajó- és _gepgyár . .
Ganz és társa vasöntöde . . . . .
Naárági vasipar társulat . . . . .
_Nicholson" gépgyár r.-t. . . . .
Kimamurány-salgötarjáni vasmfl.
Sclilick-féle vasöntöde . . . . . .
Tcudloíí é s Dittrich gépgy- A. s o t
Weitzer János gép-, wagsongyár.

XI. Könyvnyomdák r.

.Ahenaeum" írod. é s nyomd, r.-t
Franklin-tájsulat . . . . . . . .
„Kosmos" müintézet. . . . . . .
K ö n w e s Káhnáa r.-t. . . . . . .
.Palias* írod. é s nyomd, t - t • •
Pest i könyvnyomda r.-t. . . . . .

XII. Különféle vall. részv.
Általánoswaggonkölcsönző. . . .
'.Apolló* kőoíajfinomitö-gyár r.-t. •
BanÜin-féie vegyi gyárak r.-t. . •
Bihar-szilágyi olajrpar r . - t . . . . .
jBpesti ált. villamossági I.A. . . .
Egy. magyarli. üveggyárak r.-t .
Els*5 magy. betűöntődé
Első magy. gyapjuraoso r.-t . . .
Első magv. xészvénvserwzoao . -
Els5 miigy. sertéshidató- ; . . .
ÍEISŐ magy. szállítási vál lalat. . •
Első magyar szálloda . . . . . .
Első pesti spódium-fyár . . . . .
Fiumei rizshántoló-gyár . . » • •
G«chwindt-féle szeszgyár . . .
G Esterházy cognac-gyar - - -

161.— i 162.—
106.-1 137.-
185.— í 183—
108.-; i : 0 —

8 2 — i 83.—

107^5
120—

120.—

205—

107.75
13J-—

121.—

2 3 8 —

505.— j 510—

8 2 8 - | 9 3 3 —
i !4u5.— 1410.—

3 0 2 . - S 333.-

TOD.-
116.-

81.-
ij £13.-
I122C-
|| 313.-
I 353.-
!8JB3.-

329—

113.-
90.-

123.-
124.-

1110.-

101.-
120-
82.-

221.-
1225.-

| 316-
855.-

'3250.

2S2--
339.-

41G0.-
120.-
S8--

125.-
126.-

1125.-

230.
4C2.
695.
283.
152.
610.
213.
112.

— i 293—

700-
265.-

I 155.-
650.-
213-
115.-

115.—
235.—

95—
1S2.-
106—
71.—
2B.—

108—
730—
312—
112—
225-—
113.50
85.—

153—
Sí.—

5:4.—
270.—

135—
S7.—

2135—

105—

2is:~
;145.-

265.-

120.-
20-
9i.-

193.-
108.-
li.-
27.-

110.-
803.-
8.'5.-
117.-
227.-
117.
83--

156.-
£2.-

586.

193.-
93.-

21.0.

1ö9—

2ML
155.
270.

i i l !
arforjia

pénz

2.50 3000) 100!

— — 10000K. 200Í5
6.50' 40000 K. 200 5

- i 900! 503
- ; 33000 209 5
- 70G0K. 400 5
- 1W23 200Ű
.-' 12500 100Í
- 12000 K.200Í
- 2000 200
-; 1250; 10D
-j 6000 K. 100

r. 15 200000 Fr.200 5

jMagfar rufgyantaáru-fyér • • • •
t&Iagyar Xmadi totfkboí r.-^ • • •
U i J f a i k r.-t

165.-1 6 2 —
130.
140-
490-
335 - 33«—
545—! 550—

141.-
518.-

r.-t . .

pp p J r.-t.
Ouor&rro /é
Royal paj
Szegedi k e f ?
Szisuki Urh.lcoK r.-t
Telelőn Hirmo««4ó r.-t
Török ^ '

. •
. . .

280.-

;i3o:-

J 2 9 0 ! -

1 3 1 —

Gr. Esterházy cognac-ívar - - • • li _ . _ _ I _ . _
' •Han*aria? mtttragya-s kéasav-«f. ij _ ' _ |
lordán Viktor-féle bárgyir. . . . ÍJ « « — t ? 5 —

!!

iüC-ra I Névért.

ÜCi

fr. 4 — ;

!
3 —

9.94'/w
1 0 —

9.87'IQ
4.50,
3—!
3.-1

fr. 3 1 —
9.94Vio

1005
100i —
2005
105! -
1005
100 5

1005~

100' —
iooi —

K.200 5
100! -

Ar. 200 5
500Í5

K.200 5
200Í —
10015
2004
200Í -
2Q0Í5
200 —
200|5
100|4Vs
100i —
100; -
100Í —
ioo' —

K. 10001 —
A. 2005

2095
100 —
203 —

XIII. Közieked, váll. rászv.
Adria m. k. teaj . hsj5 r ,4 . . .

i Aradi é s csauádi r.-t . . . . . .
: Barcs-pakráczi va^at. . . . . . .
i Budapest alagut-iarsulat. . . . .
, Bpesti közúti vasp. • •

! * ! J élv. jegT'" . *
Bpesti villám, var v a s a t . . . . .

i . , . t «v.je$r-
; Bpest-szt-l£r!acá h. é. vasat • .

2 1 3 . - 2 1 4 . -
; 116— 117.-

206— 207.-

455.50 405 . -

m - | 285!"
273—i 278.2!

. 135—I 140.—

i Bpest-ujpesl-r&kosp. v a s ú t . . . .
i iDebrcczen-hajdunttnási v a s ú t . . .
i Déli vasút « . . .
! Első cs. kir. dunagőzhajó-t. . . .
i Gölniczvőlgyi vasút e l s o b s . . . . .
; Győr-soprcn-ebenfurti vasnt . . .

Kassai közüli vasút . . . . . . .
Kassa-odorbergi yasut . . . . . .

' Kassa-tornai h. é. vasút e ls . r. .
! Magyar-gácsországi %Tisut . . . .
i Magyar h. é. vasutak r.-t . . .
i Magyar nyugoti vasút . . . . . .
| Márainaro-i sóvasut els. részv.. .
! Mánunarosi sóvasut t ö r z s r . . . .
! Máramarosi sóvasut B. részvényei
I Marosvásirh.-Ezászr. vasút e. r . .
1 Nagykikinda-nagybecsker, v. r . . .

Oriente m. teng. hajózási r.-t . .
: Osztrák-magyar államvasut . . .
! Pécs-barcsi vasút .
! Petroz.-lupényi h. é. v.sls. részv..

Szlavóniai h. é. vasút els. részv..

2 0 . - ! > 8 —
jl 74—s 7 6 —

2SS— 305—
t 38.— ; 4 0 —

154* \ 15sl_
! 1 3 3 - i 135.-

XIV. Sorsjegye*.
B a z i l i k a s o r s j e g y . . . . . - - . - • • » . • « • • • • • •

. B o s x t r . f e l ü l b é l y e g z é s s e l . . • • • • • • • •

. . n y e r e m é n y - j e g y . • •• • • • • • • • • •
B é c s v á r o s i n y e r e m é n y k o l c s ö n 1 S 7 4 . é v r i S l . . * . * • • • •
B u d a v á r o s i s o r s j e g y . . . • • • • • • •

. . o s z t r . f e l ü l b é l y e g z é s s e l . . . . . . . .
. J ó s z í v * e g y e s ü l e t i s o r s j e g y . . . . • • • . . . • • • • •

m . . o s z t r . f e l u l b e l y e g s . . . . • • • •
M a g y a r v ö r ö s - k e r e s z t s o r s j e g y . • • • „• • • • • • • • • •

. a • • o s z t - f e l a l b e l y e g r . . • • • • • •
m m m « n y e r e m é n y - j e g y . . . . . . . .

Olasz vörös-kereszt sorsjegy • • •*• '* • •
. , , csztr. f e l u l b e l y e g s . . . . . . . .

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy . . . . . . - • • • • • • •
Osztrák hitelintézeti sorsjegy . . . . . • • • • • • • • • •
Pálffy sorsjegy . . . . . . . . • • • • • • • • •

XV. Pénznemek.
Arany, cs. és Kr. vert . . . • • • • • «

9 . . . . k ö r . . . . . . . . . • • • . • • * .
. o s z t r á k v a g y m a g y a r 8 f r t o s . . . . • • • • • • • •
. 2 0 f r a n k o s . . . • • • • • • • • «
a 2 0 m á r k á s . . . . . . . . . . • • • • • • • • • • •
w t ö r ö k a r a n y l i r a . . . . . . . . . « _ . . . « • • • • •

N é m e t b i r o d . v a g y e g y é n é r t . D a n k j . ( l O O m á r K a ) . . . . . . .
F r a n c z i a b a n k j e g y ( 1 0 0 f r a n k ) ( M . ) • • • • • • •
O l a s z b a n k j e g y { 1 0 0 l í r a ) . . . . . . . . . • « . • • • « •
P a p i r r u b e l d a s a b o n k i n t . . • . . . . . . . . . . • • • • •
R o m á n b a n k j ü g y ( 1 0 0 l e i ) . . . . . . . . . • • • • • « • «
S z e r b b a n k j e g y ( 1 0 0 e z ü s t d i n á r ) . . . • • . . . • • • « •

XVI. Váltók árfolyamai
Amsterdam . . . 100 hollandi frtárt .
B r o s s a l . . . . . 100 frankért . .
London . . . . . 10 sterlingért . . .
Ncmetbanfcpiacolc 100 márkáért. . . . .
Olasz bankpiacok 100 Uráért . . ._,•
Páris 100 frankért . . . . .
Svájczi bankpiacok 100 , . . . .
Szenipétervax . . 100 rubelért . . . •

XVII. Határidőre kötött ártékp.

Február hú régére.
Magyar aranyjáradék . . . . . . . . . . . . . .
Magyar koronajáradék . . . . . . . . . . . . . .
Magyar általános hitelbank
Magyar ipar- é s kereskedelmi bank . . . . . . .
Magyar jelzálog hitelbank
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank . . . . . .
Rimamurányi vasmű . .
Osztrák hitelintézet . . . . . . . . . . . . . . .
Déli vasút
Osztrák-magyar államvasut

i 81 —
! 102—

j! 450—
l! 100—

131 —
2 0 0 —
214.—

211.50
96.50
6 2 —
6 2 —

1 0 0 —
1 0 0 —

2 2 3 —

6.30
6.70
1.60

170—
61.50

8 3 . -
103.-

455.-

192—
205—
215.—

212Í50
97.50
67^-
6 7 . -

1 0 1 . -
1 0 1 . -

224—

175!—

670
7^3
1.90

172—
65.50

6
„..^. 65.50
65.50J 66.63

3.40 3.70
3.80 4^0
7.75! 8.25

1O.?5 10.75
2.50 2.80

S" i"io
2 0 — 20.53199.50
6 4 —

201.53
SS.—

5.70 5.75
5.67 5.71
9.52 955
9-52 9-55

11.79

58:75 S?SS

45:1' 45Í5
1.27 1-2S

93.55

120^0
58. V-J

45.30

47Í3

121.25
99.40

3 3 ; . —
i 104.—
;. 238.75
• 254.2i
|24 —
i 353 83

!j 8 1 ^ 5
ii 333.,5.

99.95

47.45

121.59
99.60

382.25
104.50
2 9 —
25433
246.25
364.—

81.75
3JS-5J

Leszámoló árfolyamok fcbiaár 17-ér.l.
„^i. ált. Wlelbank . . .
Osztrák Uitehntezet . . .
Magy" aranyjáradek . f
Macyar koronajarades: . .
Magy. íp- és keresk. bank

Magy leszámítoló bank .
Rima-Murányi vasmű r.-t
Déli vasút . . . . • - • -
Osztr.-magy- államvasut.
BudaDesti bankegyesi"" •
Fiumei hitelbank r.-t .
M .-•• w u k- b i k r.-L
Polli magy- keresk bank.
Rna-Ii t t?. és zálk. r.-t

cs. Bp. löv. takarékp.
-;. ofii- kűzp. tak.-p.

j 3 2.
J 3Í4

106-

140-1.—
2 2 0 —

8 4 3 —

Első magy. — - - — - —
Fonciére" pesU bizt-inl_

tgyes. lé. * - é s czemcnlfy.

j! Északmagy. koszénb. r.-t.
_Wv:\T,-T°-la<: " - -t. .
Kőszénb. és téglagy. r.-t.
Magy. ált kőszénb. r.-t .
Magyar asphalt. . . r.-t
Salgó-TarjAni kőszénb. r.-t
Újlaki téglagyár r.-t. . .
Oacubíua-schocn. hajógy.
Ga:iz-íf:Iu vasöntöde r.-t .
Sc!úJck-íélc vasüotöde r.-t
,KosniO3* müJutt-V'ji. . .
Alt. waggonkolcs. r.-t. . .
Első magyar részv.-serfőző
l,Uz\\ czukoiípsx r.-t . .
Mngyat villaiuossági r.-t .
Kőbánjai polg. st-rf5zőr.-t
BuiiApesti vilianiossagir.-t
. r. e k. < s i.
Bp. körúti vaspálya-tár*..
Budapesti vili. városi vasút
Bp.-ujpest-r. vüfaun. vasat

1 9 J —

7371—
117.—

2150.

1225.—
155.—

54Ü
40J-
«7t.

81*

Aielmegje
m atiptári érrel

megjelölt értékpapíroknál, melvek üzletiére nem eaüc
érrel, u oszUUók •* utolsó iuIetórroroa*tkoxólMg ért



16. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HÍRLAP Szombat, február 19 .

ÁGOS
Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körút 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, va3tagafab betűkből szedve 4 krajczár.

észpénzben,iovéibéiyeSekbeavasy,o^*aivány<m.

Kiadóhivatal:

Vítf. ker., József-körút 85. szám.
Ha a hii'iető

., U O Z S e í - K - O r U t O O . S ü a m . El6re fizetendők készpénzben, lovélbeiyegeKoea vagy pt»*MuiMuw»»jrw>*- f
cziuéi i-- k zii a hirdetésben, vagy a választ pcsíc-resUnte kéri. akkor minden közlés után még 30 krajczár kinc5íirbélyepfleték is fizetendő. — Ciélszera az apróhirdetést postán

deni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esette; közöáséges levélbea is lehet a szöveget s a ievéijegyéket beküldeni. Mindenki könnyen kiszáinithatjs. az apróhirdetés árát.
ntal-ányon bakii-

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELŐFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvéieínek kiadóhivatalunkon kívül (VIII. ker.,

József-körűi 65.) a következő üziötskban:

I. ker., Járnok-uicza 22. ö z v -
II.

IV.
I?.

V.

V.

V.

V.

VI.

VI.

Eisexrtaoh Vilinoa.
füszerkereskedése,

Szántó Kór,
dohánytőzsde

Dévai Józsefné,
duhánvtözsde

eskeTle^e.
Weil Vilmos,

dohúnvtőzsde

M f ő-uicza 7. sz.
„ Xécstaéti-uteza 14. sz.
„ Sarisch-basár
„ Jfagykoroíia-ukza £0.
„ Sorotiya-utcza 13. sz.
„ Váczi-körut 6. szám M S S l ]

„ £ipél-körut 22. szám WodotLyíSolld

„ leréz-körni 54. szám *
„ $nörássy-ut 48. szám

VII. M Erzsébet-korut 50. szám
VIII. ker., a jfemzeii ssinház bárh. 1 K S S S
t ugyané helyeken mindennemű felvilágosítások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
J^VAI/'S)' az ajánlatokat cs levelüket, melyeket az apróhirdetés ineg-
JtíVl\ltl jelenésétől szrumlutt négy hét aiatt czimzctje elneravisz,
a kiadóhivatal mcfsemiuisili. 2178—1
Tfikíiubnei? Csakis olyan levelekre válaszolunk, melyekhez a vá-
JVUÜKftUfcft. iasz Kíiycg mellékelve van. A kiadóhivatal. 1294—1
f ™ l-innev^ol-ií-lict fiatal ember ez v.ton 6 ,ajt szellemes fiatal
tl j j[ tdtJddZiaiati i tn hiihjvTyel ismeretségi kölni,.kivel a dél-
utáni szabad idejét kellei•"•^•n ••ilöllhetné. Írjanak hölgyeim „Elég
csinos* czimen e lap kiad .hiva a ába. 2723—1

4?lYI37fi19 f •!lak most U7. egyszer teljesítsd Idvánságomnt cs engedd
jtUiQuvli* jn(>jr. hogy Imlnap feljöliessek. I^pldogj-á teszel örökre,
ne kételkei-j lionncm, c/i-U.m nem az, hogy O-vel beszéljek, hanem,
hogy efiyeduí légi-il lássr.lak és gyönyi.r.vödjem benned.' Csak egy
kirsit ha szeretsz, ezt mi.-^teszed és aildig is üdvözöl számtalanszor
egyedül a te Ri-mönyed . . . 2744—1

A megbeszélt helyen holnap levele lesz a szokott jelige alatt.
Kérem vegye át. Anzsé. . 2740— 1
> v Vasárnap oitlion leszek, remélem feljösz, már icsennem

^.~..wi#5. ü'Ui'ak és igiizán szeretnélek már látni. Ugy-e azt te
nem is hiszed? Pedig mott ad egyszer igy vau, most sok-sok be-
szélni valóm volna, no és a te szép fekete szemeidbe is szeretnék
betekinteni. Csókollak . . . 2742—1
TVÍelv rcittflC i u l l n l „baktis" óhajtana egy liatal emberrel köze-
jiiKlJ bo iuud iwlibi ismeretséget kölni, " az írjon S z e r e l e m
jeligére e lap kiadóhivatalába. 2T4S—1

6521—1."!??!? levele van a kiadóhivatalban.

2716—1

HÁZASSÁG.
ala! ember, csinos leány ismeretségét keresi Jaázas-
ig czéljából. Levelek „tíéza" jeüge aiatt e lap ki-

_ küldendők. ' { 2746-2
| íízigorit.-orvos, (izraelita), nösübii akar. Kérem a=ko-
• üioly a aulátokat „Medikus* aía.t a kiadóhivatalba

' 6517—2
ezj-ljai'ó! szere1 nék megismerkedni egy csinos rém.
kath. hOl^ygye!. hozomú-.yra neui reflektóiok. Levelek

,3ö férj* jeíigt' a ;att a kiadóliivatalba küldendő. 2718—2

ÁLLÁST KERES.
állást keres 2000 frt bisztositékkal rendelkező
iparos. Ajánlatok „Jí. H." jelige alatt e lap kiadó-

Fn«t^Kn*>~fl»5Ííí «H4i>t- ker<?s meghízható, Rémi biztositskkal
„ enZüSSSSÖOi á l lási rendelkező rtm. kath. volt kereskedő.
Czime a kiadóhivatalban. 2780—3

ÁLLÁST KAPHAT.
"írfallS-'iafie i° srádáju ivrak állandó és jól jövedelmező* alkal-
JliieillgliUdy mazást talábaak Váczi-kömt 16., IL em. T&. Juéínt-
keziietai 9-1 l-ig. :.04»-4

OKTATÁS.1

Két hónap alatt bárkit is megtanítok az áltr.lam
feltalált legújabb és legkönnyebb m n ^ - s r

r e n d s z e r (methodus.1 s/erint, házTiái és házon iára!, cgys<int.:n
vidékre iá tanítok pontos és kiiueritö magyarázat utján (posUi farőul-
tával(. Cám a kiadóhivf.t ilban. 2550—5

és franczia £j ^riA
TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.

újonnan épült ház, 1250 frt jövedelemmel.
_ 14Ö00 frtért eladó. 10 évig adómentes. Bank-

iier 8000 frt, 4*:sP/o kamat-tödesztéssei. Czim a kiadóhivatalban.
-2ÖÜ1 ~

teljesen pon
tidéken, az ottani koe îfuigólomtól elküiönitve, aVillatslepen fekvő,
3gész éven át lakható, szolidan épült villa áll: 6 ragy szoba. 1 szalun.
nyári és téli veranda, fürdő- éi Í selédssoba, konyha, angol rendszerű

iag már a jövá övben * a villamos va-jut közlekedik. B3vebLet:
SarSos Xiipót urnái, Budapesten. Earminszaö-'atcza 3.

. 6505—7
HVaviÁ n a Sí gyümölcsössel elutazás mFátt rei.dkivnli
IlYaS e lö potom áron eladó. Czim a kiadóhivatalban.

715-7
PlflSívKc H i r t a l r o J t a i Korsodvánnegyében~kSzel 6WJ0 hold — a
t l ö U J t ' S b l J í e S V E í é i . j n elyböl 3300 hold az erdő, amelynek
'/s-ada irtható —• kastélyszeiü pompás urilakkal és elegendő számu,
jó karban tartott gazdasági épületekkel, csak 500.800 írtéri eladó. E
birtokot évek óla előnyös feitotelü. de jelentékenyen emelhető, tör-
lesztéséi? kilcsön terheli. Tudakozódások ,Olesó birtokveiel* jelige
alatt e lap kiadóhivatalához intézendök. 651a—7

ELADÁS.
ió karban levő ,£tyiia- kerékpár jutányos áron eladó.
Meztekintliető 2—3* óra közötL Czim a kiadóhivatalban.

2
levő pedálos- czimbalom terj< ;1_'!m. s hangú,
55 frtért ehtió. Ugyanitt ejy kotuiUrto. vala-j J gy

mint egy remek kíviU-lü czimbalom-takaró
Czim a kiadóhivatalban.

olcsón ?;ai•'>.
2710-8

KIADÓ SZOSÁK.
&yjr AUlUllUtíJ

t i s z l a u t c z a i szoba, igen t-::.-..::i b(>read6-&yjr A U l U l U t í J d t a l l i zéssel, fürdőszoba használattal, a Kira:y-
utczába kiadó. Czim a kiadólüvatalban. 2712--io

bútorozott udvari szoba, külön bejárattal, â .<.n-
nal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 27W—10

LAKÁS KERESTETIK.
itf márczius elsejére kerestetik az Erzsébet- va>ry

yj aS Józsefvárosban, kb. 100—2uü frt évi bi-r-jft.
Ajánlatot kérek a kiadóba .G. M." czim alatt 2örf—11

SZOBA KERESTETIK.
a Józseí-körnt közelében egy csinosan bútorozott, külöb
bejáratú szobát, lehetőleg fürdőszoba használattal. Ajan-

latokat ár megjelölésével kérek „K. J." czim alatt a kiadó'.üvataiba.
•' 2532—12

<íSy kétablako--- szepeii bútorozott utczai Si-oLa külön bejárat-
tal. Czim a i liólíivalaíban. 273Ö-12

kiadó tiszta, világos udvari szoba. Czim a iáadó-
hivatalban. 2738-12

&1 « Ü A Í -Jií ttllOl-

KIADÓ LAKÁSOK.
Kiadó az Andrássy-utón, egy elegáns nagy urasági lakás, mely

szobából áli és a hozzátartozó mellékhelyiségekből. A_IaS
május 1-ro lesz kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

6
A lakás

2290—13

Bnvf&A «Ri» LTUői-u cs Erkel- (Pipa-) utcza kezdeten ö utczai
Ki ÜK av\i szobás nri lakás 1050 frtért, azonfeliil több kisebb

lakás. Czim a kiadóhivatalban. 6519—13

HITEL-PÉNZ.
kölesonöket budapesti házakra és telkekre L, II.,
ül. helyre 10, 20, 30, 40 és 00 érre, minden előze-

tes költség nélkül, közveliteka legrövidebb idő alatt, előkelő fővárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium lejében. Telekkönyvi kivonat
és katíiszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1 —3-ig. Hol'? meg-
mondja a kiadóhivatal. 850—14

"""" KÖNYVEK.
CJsünlf könweket, vüáglűrü irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-
WlaOUK vata'lban. • 1772-15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
biró yárosnaS a legjobb utczájában levő sarok-
házban egy boithelyiség, mely négy utczára

nyiló jó forgalmú lielyen van, mely már hat éve, hopy jó forgalom-
nak örvend, folyó évifnájus hó 1-től évi 600 frt bérért kiadó. Van
hozzá három szoba, konyha, kamara és pinczehelyiségek. Fűszer- és
borüztetre igen alkalmas Érdeklődőknek e lap kiadóhivatala utba-
igazittás nyújt. 717—17

KÜLÖNFÉLE.
nöiruha szabőnő efogad elegáns utczai ruliákat 6
frtért, esetleg házhoz 1 frt 50 krajczárért. Czim a

• 2550—13
jff I p m A h h ma£T&r élezlap az „•©stökps". Most sorra közli pom-
Jt IttjjvUU pás karrikaturákban a nevezetesebb írókat és művé-
szeket.

varrónő ajánlkozik házakhoz: elvállal ctlhoni munkát is
szerény feltételek meliett. Czim a kiadóhivatalban. 2734—18

kiadóban.

cs. és kir. udv. zongoragyárosok pdapssl, Gizclia-fcr 0üas-p!cta).
Legrégibb, legnagyobb és legjobb • hirnevü zongora s karmőniom-üzíet Magyarországban. Alapit-
t a t o t t 1835-ben. — A világ legjobb zongorái, mint Bösendorfer, Beobstera stb. csak nálunk

kaphatók. — Nagy köloaönintézet.

betegségek elEon*
Páratlan sikerű ^yóg-yhatásal folytán leg-melegeb-

• be& ajánlható.

hydrG-elektrotherapfai rendelő intézete
8üdapes!Jeréz-körut44.!.eni.

Az ideg- s nemi betegségek elnevezése alatt
rejlő különféle legelhanyagoltabb bántalmak,
makacs börbajok ifjúkori könnyelműség folytán
fellépett bármily nagyfoka gyengesegi álla-
potoknál az általam alkalmazott Kataphorese
gyógymód összes gyógymódokat hasonlit-
hatiánul s messze fslülmulja, a mennyiben
gyógyszerektől menten néhány n a p a l a t t gyö-
keres, állandó s teljes gyógyulást biztosit .

Intézetem a modem hygea és orvosi technika elsőrendű
vívmányai szerint nagyszabású gyúgytermck&cl van berendezve.
Tapasztalt, biztos és gyors eredmények CBIytan
honorárium teljes gyógyulás után fizethető. Küiöa
várótermek. Külön bo- s kimanct. Rendelés naponta d. e.
9—l-ig, d. u. U—y-ig. Levelekre dijmeatesen vákiszolUlik-

és Fia,
O8. és kir. szabad, ortliopaedial kStszerészek.

— Alapiitatoit 1SGO. — ' .
Csak V., Deák-Ferencz-uicza 10. sz.

Fontos

szenvedőknek.
ÚJDONSÁG.

Pollitzer-féle újonnan javított cs. ős
kir. szab. gummi sérvkotci, a legjobbnak van
elismerve és monarchiánk határain tul is
nagy elismerésnek örvend. Nem csúszik le
a tesiröi, asm gyakorol kellemetlen nyomást,
u^y éjjel, m:nt nappal hordható. Czelszerü-
sege a;ul az rddigi servkütők hiányait pó-
tolja. A po.űltii. a sérvhez idomíthatok cs
])iztons3£i ö»\>i van ellátva, melyek a test-
r51 való íüoaszist mcgsátolia. Arak egy,

olddu 7—:o f.-üj, kétoldalú l'J—16 írtig.
Jaeftre/iőelésüél a test bősc^e kéretik.

Gysru.oi.íi.^<ic a felével olcsóbb. Nagy
xakUr BJÍCÖI ts fixaezia SQrvkSlökben. Sus-
];enEoti>.ni, hE.«fc5:5, ^örcsér-gummiharisnya,
eeyeiiest&rt-x Mibíecstundő, légpárna ápyÍK:-
tét (a i;»ri-li»j fclíogűk dus választíkban kap-
balCtr, vaiamint alc£&ncms.bb franczia ésanjol
fTT'WWIf linlönlegecségefc, valódiak
VUlIl lMl jótál lás mel le t t . Soolé ere-
deti dol'Oiian, htezatja 3,4,6 és S forintért.
Lo-ilc ?ryynként csomagolya, tuczatja-,3, 4,
6 te S .'ft.' Capotc americ. (rövid) fehér ssnfi
hiexaii* 5 és 4 frt, narancssziná 5 és 6 Irt.
Vlkuna tucistja 4, C és S frt.
ITolliÁlvan <llüsszu) tuczalja: 8,4, 6 éa
naiBOiyay g M. Halhólyág (röv̂ d) tcs.
4 fa e frt. Pely Borús Haase drbja.2 frt. Poly
Paraa Meciinga darabja 2 forint 50 krajczár.
PádB óvspongyar tuczatja 4 és 6 irt. (47

é s

felvétetnek lapunk kiadóhivatalában

ViiLp Mzs&f-k&rui 65* szásn*

Őc h s l h n l t / a f l elsőrangu orvosi tckictélvek nyilat-

és feltőtlnnül ártalmatlan- óvszer u?ak és liolgyek számára.
Ár huzatonként eredeti párisi csomapnlásban 80 krtúl

8 frtig. Diszkrét sséli'ciildéi.
1 KlSIYfeTI J . ~-

es. émkir. szab. sérvkötő és orihovaediai műszerek gyártója,
Badapeaten, Koroualicrczeg-utcza 17.

Árjegyzéket bérmeutve, tkvt borítékban. 10512
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A munkás-mozgalomról.
— Három czikk. —

I r t a : T a l l i á n B é l a .

II.
A munkásmozgalom terjedését Magyar-

országon 1891 óta tudom figyelemmel kísérni
Akkor még csak Békésmegye, Orosháza és
Csaba községeiben mutatkozott szocziálizmus.
Ott kezdődött. De a következő évben már Csa-
nádmegye Battonya községében és Vásárhe-
lyen is fellépett. 1896-ig már elterjedt 11 tör-
vényhatóságban és 3 szabad királyi városban,
összesen 71 községben, 1897. év végén már
tényleg 24 vármegyében és 9 szabad királyi
városban konstatálta a hatóság a mozgalmat.
Az utolsó egy év alatt tehát szaporodott 13
vármegyében és 7 szabad királyi városban.
Meg vagyok győződve, hogy az itt élő közel
százezer szocziálista heti befizetéseiből is
60—80 forint jut az agitátorok kasszájába. De
a szocziálizmus, ha az erélyes intézkedések
késnek, a jövőben az eddiginél is fokozottabb
gyorsasággal fog terjedni s minél több pénz áll
rendelkezésökre, annál több vándor-apostolt
képesek izgatási czéljaikra alkalmazni s több
mint valószínű, hogy két-három év alatt az
egész ország be lesz hálózva.

Most még csak a magyarság, kevés
helyen a szerbek és sokáczok s elvétve itt-ott
a németek vonattak a mozgalomba — de nem
lesz felesleges meggondolni azt, hogy meny-
nyire fokozódik jelentőségében s válik veszé-
lyessé, ha behatol a kór a nemzetiségek
lakta vidékekre, amidőn is okvetlen a ma-
gyarság által már elfogadott hazát és királyt
tagadó jelszavak hamar alkalmas talajra talál-
nak s végeredményében a munkásmozgalom a
nemzetiségi kérdéssel egyesül.

Az immár nagy veszély pedig előbb-utóbb
be fog következni s ha egyéb veszélyt nem
rejtene méhében a kérdés, már ez az egy is
szűkítéssé teszi, hogy Magyarország minden
józanon és higgadtan gondolkozó hü fia egye-
süljön a harczban.

Az optimisták azt mondják erre, hogy
Magyarországon a parasztlázadások koronként
jelentkeztek és hogy a századvégek rendesen
tul izgalmasak szoktak lenni. Az ilyen lázadá-
suk nagyobb kellemetlenségeket nem okozlak
s csak egyes vidékekre terjedtek ki. Ez igaz,
azonban tény az is. hogy a multak parasztlázadá-
sai nem voltak ugy előkészítve, mint a mostani
munkásmozgalom — szervezetről szó sem volt
— amely ma a lehelő legjobbak közé tartozik
s a fanatizmussal párosul. S ha hozzáveszszük
még, hogy ma pénz, még pedig nem is ellenőriz-
hető bel-és külföldi pénz is fog a munkások
rendelkezésére állani, akkor a multak paraszt-
lázadásait a most kitörhetővel egy vonalba
állítani nem lehet.

A munkáskérdéstől azonban megijedni s
attól félni nem szabad. Az gyengeség volna,
amely magát megboszulná. Szembe kell azzal
állami, mielőbb. De a helyzetnek nyugodt
és higgadt átgondolása kell, hogy az ide-
gességnek helyt adjon és emellett a fél-
rendszabályok s esetről-esetre való intézkedés
helyett egy tervszerű, átgondolt, igazságos, a
fennálló bajok és panaszok orvoslására irá-
nyuló, határozottan erélyes és kellemetlensé-
gektől vissza nem riadó álláspontból kell a
jövő intézkedéseknek kiindulniok.

Nem lehet sem feladatom, sem czélom a
kérdés részleteibe menni, s azt tartom hibának,
hogy eddig is inkább a mellékes kis kérdések-
kel "foglalkoztunk, az zavarta a dolgot annyira
össze, hogy ma tisztán látni vajmi nehéz.

A főkérdés: megtalálni a baj kutforrását
és ott ragadni meg annak gyógyítását

Mindenekelőtt tehát
1. konstatálni kell általánosságban, hogy

vannak-e alapjai a munkások panaszainak, hol
és miben?

2. mennyiben játszik közre a kül- és
belföldi szocziálisták izgatása a kérdés elmér-
gesitéséhez ?

3. hol vegyülnek közbe locális bajok,
amelyek a helyi eruptiók okául szolgálnak?

Arról, hogy a continens nyugati részén meg-
indult és folyamatában fel nem tartható szo-
cziálizmust megszüntetni lehessen, szó sem lehet
többé, mert a tudatára ébredt tömeg dominálási

vágyának, illetve a szocziálizmus eszméjének ér-
vényre jutását kitolni, annak kitöréseit enyhí-
teni igen, annak érvényesülését azonban meg-
akadályozni többé nem lehet.

Aki e kérdéssel, mint aktív államférfi
foglalkozni hivatott, annak ez igazsággal le
kell számolnia. Valamint azzal is, hogy a jo-
gos, igazságos és méltányos panaszok és kö-
vetelések lehető kielégítése és teljesítése elöl
elzárkózni nem szabad.

Ebből az elvből indulva ki, a specziális
magyar munkásmozgalom ellenében az állam-
hatalomnak háromféle kötelessége van:

1. bátran, higgadtan, de határozott erély-
lyel szemébe nézni a mozgalomnak, félénkség
nélkül és sürgősen,

2. helyreállítani erős elhatározással s ha
kell, erős eszközökkel is sürgősen a megboly-
gatott rendet,

3. azután, ha a kedélyek megnyugodtak
s az Izgatottságtól elfogult ítélő képesség min-
den oldalon ismét egyensúlyba jött, az alap-
kérdéssel foglalkozni s azt tanulmányozni ko-
molyan s megkeresni és találni a javítási mó-
dokat.

Azt indokolni, hogy ma már erélyes és
sürgős intézkedések szükségesek, a szabolcsi és
zempléni legutóbbi esetek után nem szükséges.
Aki az évek óta fokozodó s mind vehemenseb-
ben jelentkező kitörések után sem osztaná e
nézetet, azt indokok meggyőzni többé nem
fogják. Hogy a mai izgalmas, tehát az objektív
bírálatot kizáró időben magával az alapkér-
déssel lehessen nyugodtan foglalkozni, teljesen
ki van zárva.

Nemcsak ez, hanem a már megzavart tár-
sadalmi rend és biztonság követelik azon-
ban, hogy a rend vaskézzel állittassék
helyre s az által a megindult nagy moz-
galom veszélyes és gyors terjedésének egy-
felől gát vettessék, de másfelől praeventiv in-
tézkedések tétessenek az erupcziók újbóli ki-
törhetése ellen : minden izgatás, kihágás és
veszélyes fenyegetés rögtön és szigorúan legyen

megtorolható.
Az időleges intézkedéseknek. amelyek

sürgősen szükségesek, abból kell kiindulniok,
hogy a szájak, amelyek az izgató központ
s a félrevezetett vidéki tömeg között oly
ügyesen fonattak s oly erősen fejlődtek,
teljesen szétvágassanak. Kétségtelen, hogy
a kérdés feje Budapest s a főbünösök itt van-
nak, ide kell fektetni a fősulyt s az itteni ve-
zetőket izolálni a tömegtől, izgatásait lehetet-
lenné tenni. Ebből következik, . hogy a köz-
pontból kiinduló izgatás további folytatásá-
nak, amennyire az lehetséges,' eleje vétes-
sék. Ha ezt sikerül nagyobb részében meg-
akadályozni, akkor a mozgalom terjedése sokkal
lassúbb lesz s a már felizgatott kedélyek láng-
jai erősen meg fognak csappanni. Az izgatók
vándorutjainak megakadályozása egészben soha
sem lesz lehetséges : erélyes és határozott kor-
mányintézkedésekkel azonban erősen kor-
látozható az s miután ez a rendkívüli
helyzet rendkívüli intézkedéseket " is meg-
enged s a szükség erre sokszor kénysze-
rit, ilyenek alkalmazásától sem szabad a pilla-
natnyi kellemetlenségek miatt visszariadni.

MINDENFÉLE.
A megkorrigált természet. Egy híres festő,

aki Kaliforniában aranykereséssel nagy vagyonra
tett szert, kis villát vásárolt ott, hogy gondtalanul,
csöndben dolgozhassák. A magány azonban hama-
rosan terhére vált és valami mellékes foglalkozás
után kellett látnia. Sokáig gondolkozott, de csak
nem akadt semmi okos gondolata. Végre aztán,
mint afféle művészember, belenyugodott abba is,
hogy valami nem okosat fog tenni. Igy határozta
el, hogy összefogdossa a környék összes madarait
és — más színűre fösti a tollaikat. Vett jósok ma-
dárenyvet és azt vesszőkre kenve, ezen a többé nem
szokatlan módon rengeteg sok apró szárnyast fog-
dosott el. Mikor aztán mindeniket a saját ízlése
szerint beföstötte, kinyitotta az ablakot és ki-
bocsátotta őket. — Ettől az időtől fogva hal-
latlanul fölszökkent az utazó idegenek és oda-
sereglő tudósok száma. Komoly szaklapokban
nagynevű természettudósok lapokat írtak tele a ma-

dárvilág uj jelenségeiről. Egész Amerika minden
természetkedvelőjét lázba hozták ezek a hírek és —
a festő nagyokat nevetett a pompásan sikerült
tréfán, amely különben szándékában sem volt. Mi-
kor aztán már az akadémiákban és természettudomá-
nyi társulatokban nagy felolvasásokat tartottak a
nagy szenzáczióról, akkor valahogy mégis kipattant
a titok. A festő azonban tovább is csak pingálja a
madarakat.

Uj repülőgép. Menozzi Lajos számvevőségi
hadnagy a 41. gyalogezrednél Turinban — hosszai
tanulmányozás és kísérletezés után — olyan repülő-
gépezetet talált fel, melylyel a levegőben bármely
irányban haladhat 5 métertől 100 méterig terjed-
hető magasságban. Az egyszerü és gyors gépezet
gázmotort tartalmaz, mely mozgásba hoz egy csiga-
tekercset és ennek segélyével a gépezet mozgása
föl és lefelé szabályozható. Ugyanez a motor egy
másik csigatekercset is mozgásba hoz, mely a gé-
pezet elején van alkalmazva a mely az egész gépet
vízszintes irányban mozgatja. A gép oldalain selyem-
vitorlák vannak alkalmazva, melyek arra szolgál-
nak, hogy a gép röpülősebességét előmozdítsák,
A gép belsejében van egy másik mechanikai
szerkezet, mely a vízszintes csigatekercset jobbra
vagy balra tolja s ezzel aztán a gép bár-
milyen oldalirányban is haladhat s az ilyen
irányt egy alumínium kormány segélyével meg is
lehet tartani. Az egész repülőgép alumíniumból
készült s hossza hét és fél méter, legnagyobb szé-
lessége pedig 6 méter és 23 centiméter. A gépet, mely
must készül, kiállítják és kipróbálják a legközelebbi
turini kiállításon.

Az utolsó pillanatban. „Régóla vágytam már
Nagysád ösmeretségére és végtelenül boldog vagyok,
hogy végre szemtül-szembe láthatom." Attól az idő-
től kezdve, hogy ezeket a szókat kimondta a fiatal
orvos, nagyon gyakran látták együtt azzal a fiatal-
nak nem mondható, de mérsékelten csinos hölgy-
gyel, akinek ez a vallomás szólott. Természetesen
rövid idő alatt az egész város egyébről sem beszélt,
mint a szerelmesekről. Az orvos nagyon sokat olva-
dozott a hölgy oldalán, mindaddig, mig közelebb-
ről is meg nem ismerte. Mikor aztán tapasztalta,
hogy czivakodó természete és egyéb rossz tulajdon-
ságai közelről sem ellensúlyozzák némi vagyonát,
akkor elhatározta, hogy fontolóra veszi a dolgot,
Gondolkodik, gondolkodik, mig csak el nem jött az
utolsóelőtti nap. Az utolsóelőtti napon elhatároztat
hogy visszalép.

— Jobb az utolsó pillanatban visszalépni, mint
örökös rabságba menni.

Levelet irt a menyasszonyának, amelyben
össze-vissza irt mindenféle bolondságot; a meny-
asszony aggódva felelt neki. Erre a vőlegény egy
csomagot küldött száraz egerekkel, szalmával, bab.
kávéval és egyéb ilyesfélékkel megtöltve és a levélre
is olyan őrülten válaszolt, hogy leendő apósa jónak
látta őt meglátogatni. Mikor behozták neki apósa
névjegyét, lehányta a vánkosokat a földre és a leg-
pongyolább pongyolában fogadta vendégét.

— A vőlegénynek sokat, sokat kell tánczolni.
Holnap, tudod czimbora, holnap lesz a keresztelőm.
Én is ott leszek. Hát te nem jösz el?

Az após rémülten futott el az „őrülttől" és
rögtön levelet irt a vőlegény apjának, hogy eszelős-
höz nem adja lányát.

A fiatal ember, aki ilyen különös módot vá-
lasztott a szakításra, el is érte czélját. Valami na-
gyon szellemes embernek azonban nem lehet mondani.

A korona gyémántjai. Sir Hugh Henry Gouch,
igy hívják azt a szerencsés halandót, akit az angol
királynő a nemrég elhalt Midleton tábornok helyébe
a korona-őri méltóságba belehelyezett. Hugh Henry
Gousch, aki tábornok, 4500 forint katonai fizetésén
kívül koronaőri minőségben is kap némi fizetést,
mindössze 25.000 forintot, azonkivül fejedelmi lakást
is. Koronaőri minőségében absolute semmi dolga
sincs. A koronák, vagy mint az angolok mondják,
a korona gyémántjai, több méternyi vastag-
ságú falak közt, áttörhetetlen vasajtók mögött
vannak elhelyezve. A Towernek leghozzáférhetetle-
nebb helyisége ez a terem. Azonkivül több villamos
készülék is van elhelyezve az ajtókon kívül. Az
egyik rögtön bezárja az összes ajtókat, amelyek
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arra a folyosóra vezetnek, a másik alarmírozza a
Towerben lévő gyalogezredet. Enné! több óvatos
•ég nem szükséges semmiféle drágaságnak a meg-
érzésére. Még akkor sem, ha 68 milliót érő koronák-
ról van szó,

Az uj modor.
— Henri Lavedan vígjátéka. —

Csak a minap irtunk Lavedan "Catherine"-
jéről, amely a Théatre Francjais-ban került bemuta-
tóra és most ismét egy uj darabjával kell foglalkoz-
nunk. Ez a Nouveau jeu (Az uj modor, amely a
párisi Variétés-szinházban pillantotta meg először a
lámpafényt és nagy sikert aratott.

Ez a darab is, mint annyi más, amely mos-
tanában a színházak deszkáin megfordul, a párisi
életből kiszakított képek és skizzek egymásutánja.
De a Lavedan vígjátéka mégis összefüggőbb sok más,
hasonló genre-ü darabnál.

A nők és férfiak egy különös világát vezeti
elénk.. Aki maga is nem párisi, annak ugy tetszhe-
tik, mintha karrikaturák, mintha, a képzelem szü-
löttei volnának (ha nem is a költői képzelemé).
Pedig ezek az alakok valóban élnek. Az er-
kölcs, sőt az egyszerü érzelem nékik tulhaladott
álláspont, de azért mégsem kőszivüek vagy épen
romlott lelküek, csak öntudat nélkül cselekvők és hy-
permodemek. Uj érzéseket, uj hangulatokat haj-
hásznak : egész életük egy nagy vadászat uj meg
izgalmak után, soha nem érzett sensatiók,

A Lavedan darabjában néha nagyon is elő-
térbe tolakodik a szatirikus él, de legtöbbször mégis
puha finom és pikáns. A legmerészebb jeleneteken
graciosus könnyedséggel siklik el. Persze sem komoly
drámai, sem komoly erkölcsi mértükkel nem szabad
közeledni a „Nouveau jeu"-hez.

Paul Costard, egy gazdag fiatal viveur, uj meg
uj élvezetek után vágyik. Ami tegnap történt, annak
emléke ma már untatja. Egy napon közli kedvesé-
vel, a csinos Bobette-tel, hogy kénytelen elhagyni,
mert megnősül. Ez is egy excentrikus gondolata.
Mert a leányról, akit feleségül készül venni, semmit
sem tud, csak látta egyszer a Folies-Bergéres-hen,
ahová pedig nem szokás jól nevelt fiatal hölgyeket
elvinni.

Bobette e miatt nem csinál scénát Paul
urnak, hanem a legnagyobb lelkinyugalommal kije-
lenti, hogy csak nősüljön meg, mert ugy is tudja,
hogy legkésőbb három hónap múlva vissza fog
térni hozzá.

Costard tehát elveszi azt a fiatal hölgyet, akit
Alice Labossenek hivnak és aki leánya egy öreg,
léha világfinak. Az apát ismeri is Costard — kü-
lönböző éjszakai társaságokból. Alice is csupa
,nouveau jeu" : jó kedvű, romlott, snájdig.

Néhány hét múlva az ifjú házasok teljesen
ráunnak egymásra ; Paul csakugyan visszatér Bo-
bettehez (mert most ez az „uj"), Alice pedig meg-
csalja férjét egy Binanty nevű festővel. Pault ebben
a dologban csak az boszantja, hogy a festő a leg-
jobb barátja és ha a feleség egy jó baráttal szedi rá az
urát — ez már elkoptatott, ez már vieux jeu!

E jelenet cinismusa kézenfekvő ugyan, de a
premiere-en óriási hatása volt.

Costard egy rendörbiztossal tetten kapatja a
feleségét, aki később a maga részéről ugyanezzel a
rendőrbiztossal megállapittatja a férjre nézve is a
„flagrant délit"-t. Mind a ketten ezt szerfölött
mulatságosnak találják és csak ugy dőlnek a ka-
czagástól.

A darab utolsó felvonása a vizsgálóbíró szo-
bájában játszik. A biró erkölcsi predikáczióira a
megidézett felek : Costard, Alice, a festő és Bobette,
vígan enyelegnek és mind a négyen a biró ur jó-
akaratu beszédét elavult „vieux jeu"-nek mondják.

És mi jól tudjuk, hogy a függöny utolsó le-
gördülése után Paul Costard és társai folytatni fog-
ják az „uj modort."

A "nouveau jeu" legjobb meghatározását
Bobette adja. A biró azt kérdi tőle:

— De hát mit értenek önök a nouveau jeu
alatt? Talán a szerelem ellentétjét?

— Nem, feleli Bobette; a kor betegsége az
ellentétek szeretete!...

AZ UJ ZRÍNYIÁSZ
(Polit ikai és t á r s a d a l m i t r é f á s rajz.)

Ma: MIKSZÁTH KÁLMÁN. (5)
A papok nagy tökét csináltak az esetből

s méltán, Gyámoltalanság lett volna ki nem
használni • . . S azonfelül ráérdemelt egy kis
leczkére az álnok és kétszínű emberiség t m e l y
n e m h i s z a m a g a á l t a l h i r d e t e t t
i g a z s á g o k b a n s e m , h a e z e k v a l ó s á -
g o s a n e l ő l é p n e k . Hát nem czudarság az !

Nem épen Zrínyiék miatt, de más dol-
gokért. Hirdetik az egyenlőséget, szabadelvü-
séget s ha mutatkozik a két szép tündérből
valamelyik, sehogyse akarnak ráismerni. Egy,
ugyanazon fiókban tartják a hazugságaikat,
ahol az igazságaik vannak. Bizony, jó lesz egy
kis zuhany a nyakukba a szószékekről.

Nagy körmeneteket és Te deumokat tar-
tottak a templomokban. Néhány püspök pász-
torleveleket adott ki az eset alkalmából, melyek
megjelentek a lapok hasábjain is, e minden
földi hiúságok gyüjtőmedenczéjében. Egy szó-
val : a Zrinyi-ügy óriási forrongást idézett elő
a kedélyekben. Az egész társadalmat felka-
varta s átment a külföldre is. Az angol és a fran-
czia nagy lapok levelezői útban voltak. A " Times"
hasábos táviratokban röpítette szét a XlX-ik
század csodáját a földkerekség minden pont-
jára. Az emberek nem beszéltek egyéb-
ről, csak e feltámadásról pro és contra.
De a kételkedők serege óráról órára tért
veszteit. Amint uj események, uj színek,
uj megfigyelések és áramlatok hire egyre
valószínűbbé tette az esetet. Minden hirt
falánkul fogadtak, és az lázasan lüktetett ke-
resztül Európán. Minden érzés ott vibrált e
sajátságos gomolyagban. A vallásosság, a kí-
váncsiság, a haszonlesés, a gőg.

A Nemzeti Kaszinó határozottan Zrínyiék
mellett foglalt állást. Mégis csak természete-
sebb, ha a sírokból lépnek ki uj, főúri ala-
kok, mintsem a Wertheim-szekrényekböl,

A kaszinóban sok trics-tracs folyt erről;
mint rendesen, bon-mot-k termettek. Egyéb eb-
ben a sovány talajban ugy sem terem,

— Sapristi! — monda a kis Nopcsa, aki
mindig az udvar részére gondolkozik. — A ki-
rály jól járt, hm, mert nem kell a tizedik szob-
rot megcsináltatnia, hm . . .

És Nopcsa vígan dörzsölte a kezeit.
De a furfangosság is fonta színes gu-

zsalyáról a maga finom czérnáit.
— Csalás és szemfényvesztési! — hir-

dették a képviselőházi folyosón az ellenzéki
korrifeusok. — Az egész komédiát Bánffy és
Darányi scenirozta a szocziálizmus ellen.

S tényleg gondolkozóba estek a földoszló
szocziálisták. Mert hát ez félig se tréfa. Hacsak-
ugyan kezdenek feltámadni az ősapák, ugy bené-
pesül a föld, hogy egy négyszögöl se jut egyi-
künkre. Mégis csak jobb lesz az eddigi tulaj-
donhoz ragaszkodni.

S mig forrt a kérdés, tarkán bugyboré-
koltak fel a különböző nézetek. Herman Ottó
czikket irt és hülyéknek nevezte a hívőket. Az
Akadémiában Czobor Béla értekezést tartott
a Zrínyi-korabeli ékszerekről és . viseletről.
Az Akadémia makacs kálvinistái általában
tagadták a dolog lehetőségét. Azonban Szász
Károly sürgős indítványt tett a gróf Szé-
chenyi István összes levelezéseinek kiadá-
sára, amit el is fogadtak. Jele, hogy a do-
log mégis szeget ütött a fejükbe; s azon es-
hetőségre számítva, ha a részleges feltámadás
mégis igaz és amennyiben esetleg folytatása
lehetne és a többi közt Széchenyi István is
feltámadna, jó lesz elkerülni a szemrehányást,

hogy az Akadémia nem akarta a leveleit
kiadni.

Ellenben a történelmi társulat beható ta-
nácskozás alá vette a dombóvári rejtélyt s
hosszas tanácskozás után egy négytagú bizott-
ságot küldött ki a hely színére Zrínyi és társai-
nak agnoszkálására. "Ez kötelességünk, uraim —
mondá az elnök — adjunk ez általános cha-
oszban irányt az emberiségnek."

A bizottságba Thaly Kálmánt, Czobor Bé-
lát, dr. Török Aurélt és dr. Korányi Frigyest
jelölte az elnök.

— Minek oda Korányi ? — vetették fel zajo-
san — orvos-doktor csak a halálozáshoz szük-
séges ; a feltámadásnál fölösleges.

— Nem kell Korányi! — kiáltá Thaly,
nagy, őszbeborult üstökét megrázva.

— Korányi nem történész!
— Korányi nem régész!
— Mind igaz, uraim —vitatkozék az el-

nök — de tudniok kellene, hogy doktor Korányi
csinálta eddig a legnagyobb leistungot a
XlX-ik században.

— Mit? Hol? — tört ki élénken a kí-
váncsiság.

— A Fraknói "Mátyás királyról" irt
nagy munkájában megállapitá a diagnózist,
hogy miben halt meg az igazságos király. Gon-
dolom : tüdővizenyőben. És a veséje is megvolt
gyulladva a felső csücskén. A látlelet két sürü
oldalon oda van csatolva a szöveghez. Tessék
megnézni. Aki ilyen messzire ellát a múltba,
az bizonyosan ellát közelebbre is.

Ez az érvelés meggyőzte a konok törté-
nészeket s szó nélkül vállaltak a nagyjelentő-
ségű bizottságba (melyre, mint mondák, az or-
szág szeme néz) Korányit.

A bizottság természetesen rögtön Dombó-
várra utazott, Zrínyiekkel érintkezendő, kik a
dombóváriakat egészen elragadták, ugy hogy
szinte a tenyerükön hordták őket; ünnepélyeket
rendeztek tiszteletükre, a hölgyek virágokkal
borították el Zrínyit (Radován deák teg-
nap jegyet váltott egy ottani bájos leány-
nyal). A legújabb sürgönyök szerint az
elmúlt estén egy vándor-színtársulat dísz-
előadást rendezett számukra, adván Jókaitól a
„Szigetvári vértanukat". Zrínyi, unokaöcscse,
Alapi Gáspár társaságában, egy páholyban ko-
molyan és figyelmesen hallgatta végig az elő-
adást és azt jegyezte meg, hogy : "Egy szó
se. igaz az egészből."

De a bizottság, melynek eljárásáról lázas
türelmetlenséggel várt a közönség híreket (mert
Magyarországon mindent bizottságokkal szeret-
nének végeztetni — ha lehetne még a léleg-
zést is), vélvén, hogy tekintélyével végre
jobbra vagy balra lendíti a még min-
dig kétes „Zrínyi ügyet", a bizottság, mondom,
még oda sem érkezett, tehát még nem is
nyilatkozhatott, midőn egy távoli országból
jött egy hang, nem is maga a hang, csak e
szózatnak a szele — és eldönté világot rázó
súlyával a dolgot egyszer mindenkorra.

Egy távirat érkezett Rómából, melyet kü-
lön kiadásban közöltek a lapok :

"A Vatikán lapja : a „Piccolo", mai szá-
mában közli a pápai encziklika vázlatos tartal-
mát, melyeta szent atya a kereszténységért küz-
dött gróf Zrínyi Miklós és katonáinak Mária orszá-
gában (Regmim Mariamim) történt csodálatos fel-
támadásáról kiadott, s melyben ezen részletei
feltámadás, mint a mennyei gondviselés egyik
előzetes ténye fejtegettetik. Az encziklika bő-
vebben szól arról, hogy ezen feltámadás
nem teszi halhatatlanokká az illetőket, hanem
csak akképen lészen értelmezendő, hogy
életük fonalát ott veszik fel, ahol azt a
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keresztény hitért szenvedett hősi halál meg-
szakította. Igy például ezen gróf Zrínyi Miklós
most 58 éves és nem 380 éves és addig fog
élni — valamint a társai is — ameddig kü-
lönben élt volna. Rampolla bibornok a holnapi
nap folyamán fogja az encziklikát kihirdetni.

Wlassics miniszter elolvasván egy rend-
kívüli kiadásból a római sürgönyt, rögtön leült
és a következő levelet irta Zrínyinek :

Méltóságos gróf ur!
Dicső hazafi !

Tekintettel elfoglaltságomra, csak most foghatok
tollat, hazafias örömömet tolmácsolandó szerencsés föl-
támadása felett. Szivem hangosan dobog az örömtői s
megnyugtató érzés tölt el, hogy immár nemcsak dog-
mává, de teljesen valósággá lön, hogy nem halnak meg,
akik a hazának éltek, amihez most már merem hozzá
tenni és — ha meghalnak, feltámadandnak.

Legyen meggyőződve méltóságos gróf ur, hogy
halálában is tiszteletem kimondhatatlan tárgya volt s a
miniszterségem óta megjelent tankönyvekben és olvasó-
könyvekben mindenütt ragyognak a méltóságod vitéz
tettei, buzditásul szolgálván a tanuló ifjúságnak.

Üdvözlöm Önt és kérem az isteni gondviselést,
mely a sírokból vezette fel Önt és igen tisztelt társait,
hogy hazánk és nemzetünk javára engedje Önöket friss
egészségben sok uj és nagy tetteket fűzni az eddigiek-
hez. Kelt stb. Wlassics.

(Folytatása következik.)

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból fordította SZABÓ ENDRE (31)

— Nagyszerü, nagyszerü! — heherészett
Ivanycs Szókratész, a térdeire csapkodva.

— Pedig az utolsó garasomat adtam ki
erre a czéczóra. bátyuska, Iványcs Szókratész
— kiáltott fel komikus elszörnyedéssel Pet-
rovna Olimpiáda.

— Eh, hát mit, tesz az, hogy "utolsó"
— legyintett megnyugtatóan a kezével Iványcs
Szókratész,

— Másnap nem volt ebédre való.
— Hát baj is a z ! Ha van nap, van

ebéd is.
— Petrovna Olimpiáda ! — szólt közbe

Nalhanov — parancsol egy kis kölesönt*?
mennyi kell ?

— Mit gondol, galambom ? — hadoná-
szott a kezével Petrovna Olimpiáda.

— De igazán? Nekem most van pén-
zem, erősködött Nalhanov, elmosolyodva a
sgalambom" uj elnevezésre — ne tessék sze-
rénykedni.

— No, ha ön oly gazdag, hát adjon vagy
három rubelt egy hétre. Addig majd szerezek
valahogyan.

— Tessék!
Nalhanov előhúzta pénztárczáját, kivett

abból egy bankjegyet és átadta Petrovna Olim-
piádának, aki azt a ruhája zsebébe sü-
lyesztette.

— Köszönöm — mosolygott Petrovna
Olympiáda — most már legalább nyugodtabb
vagyok. Istenem, ki az?

Csengettek, azért kiáltott igy fel Petrovna
Olimpiáda.

— Avdotya, ki van ott ? — kiáltott ki.
— Én vagyok — hallatszott be a Szer-

gejevna Nagyezsda hangja.
— Nágyusá ! édesem ! Mily meglepetés !

Oly rég nem voltál már i t t ! Már azt is gon-
doltam, hogy valami bajod van. Már el akar-
tam menni "hozzád! — rohanta meg kedves-
kedő szavaival a leányát Petrovna Olimpiáda.

Szergejevna Nagyezsda barátságosan kö-
szönt Ivanycs Szokratesznek s kezet nyújtott
Nalhanovnak.

— Nincs semmi baj, mama, - felelt —
mindnyájan jól érezzük magunkat, csak sok
volt a dolgom. Uj cselédem van, még gyakor-
latlan.

— Hát minek fogadsz gyakorlatlan cse-
lédet — felelt az anyja — inkább drágább
legyen, de jó.

_ Csak az a baj, hogy drágábbra ne-
künk nem telik !

— No, matuska, ez csak olyan beszéd,
— kiáltott fel ingerülten Petrovna Olimpiáda

— hogy lehessen rendes cseléd nélkül meg-
lenni ! Én nem értem Sztepanics Pétert.

— Hát mi köze neki ahhoz *?
— Mi köze? Ugyan mit beszélsz ne-

kem ! Ha ő, mint a férfiak legtöbbje, mindig a
takarékosságról papol . . .

— Mama, ő soha erről nem szólt.
— Igazán? — kiáltott fel gúnyosan Pet-

rovna Olimpiáda — ah, mily eszményi férj.
Szergejevna Nagyezsda arczán a boszu-

ság felhője mutatkozott, de türtőztette magát s
csöndben áthitta anyját a másik szobába.

— Eljöttem, hogy Olga felől kérdezősköd-
jem — szólt ottan.

— Hogy mi történik vele, én azt most
sem tudom, de sikerült a Bargyin bátyjával
beszélnem s az ráparancsolt, hogy Olgát fele-
ségül vegye.

— S ön azt hiszi?
— Nem hiszem, hanem meg vagyok róla

győződve.
— Adja Isten, hogy ugy legyen. — só-

hajtott Szergejevna Nagyezsda.
— Az Isten meghallgatja az én könyörgé-

seimet — jegyezte meg büszkén az anya.
Szergejevna Nagyezsda nem felelt s ki-

ment az ebédlőbe.
— Hát Sztepanics Péter, hogy érzi ma-

gát ? — kérdezte Ivanycs Szókratész.
— Köszönöm, jól.
— Sztepanics Péter meg lehet elégedve

az egészségével — szólt közbe Petrovna Olim-
piáda — csak panaszkodik mindenféle bajukra,
valójában pedig egészséges, mint a makk.

— Hogy-hogy, matuska, Petrovna Olim-
piáda?

— Hát csak ugy, bátyuska, Ivanycs Szók-
ratész.

Az öreg fejét csóválta s ujabb czigarettet
sodort magának.

Nalhanov az egész idő alatt szótlanul
nézegette az asztalon levő albumot, aztán
hirtelen olyan, tekintettel nézett Rynyajevnára,
mintha akarna valamit mondani: az is fel-
emelte a fejét, mintha készülne őt kihallgatni
s mindketten zavarba jöttek.

— A meddig él az ember, addig mindig
tanul valamit; én csak ennyit mondok, bátyuska,
Ivanycs Szókratész -— folytatta Petrovna
Olimpiáda — én már megvénültem csak
nemrégen jöttek rá. Ah, kedves Nágyusám,
milyen szórakozott vagyok é n : iszol-e egy kis
kávét ?

— Nem, mama, köszönöm. Nem sokára
ebéd ideje.

— Igaz az, hiszen ti későn ebédeltek,
nem ugy mint én, öreg asszony, tizenkét óra-
kor. El is felejtettem. No, azért egy csésze ká-
vécska meg nem árt. Mikor leszel még te
otthon.

— Tíz percz múlva megyek.
— No tessék! Alig mutatta meg magát,

maris készül elmenni.
— Ha egyszer mennem kell.
— Mi az, amire csak most jött r á ? —

kérdezte Ivanycs Szókratész.
— Hát arra, hogy amint látom: minden

önző ember nagyon vigyáz az egészségére.
— Bocsánat, Petrovna Olimpiáda, ez nem

uj felfedezés, jegyezte meg Nalhanov — ugyan
melyik egoista ne vigyázna az egészségére ?

— No persze. Csakhogy az egoisták oly
ravaszok, hogy nem egyhamar lehet őket fel-
ismerni, de mihelyt valamelyik az egészségéről
kezd beszélni, hogy itt fáj. ott szúr: mindjárt
tudom, hogy az önző ember.

Mindnyájan feszélyezve voltak: Nalhanov
már túlságosan sokáig nézegette az albumban
valakinek az arczképét, Ivanyics Szokratész meg
oly roppant nagy füstfelleget fújt, hogy azzal
nemcsak magát, hanem az egész társaságot
ködbe borította, mig Szergejevna Nagyezsda a
kalapját igazgatta, mintha indulni akarna.

— Mit akarsz Nágyusa ? — kérdezte az
öreg asszony.

— Ideje, hogy induljak.
— Mikor jösz el megint? Hiszen mindig

csak egy pillanatig szoktál nálam időzni.
—" Nem tudom . . . sok a dolgom.
— No, persze — jegyezte meg az anyja

kihívó hangon — ezt a férjedtől tanultad. An-
nak is mindig annyi a dolga, szegénykének,
hogy azt hinné az ember, hogy legalább is

egy egész miniszteriumot vezet. Haha! Még
arra sem ért rá, hogy az én dolgomban eljár-
jon, jobban mondva: ami közös, családi dol-
gunkban . . .

Szergejevna Nagyezsda elvörösödött és
lesütötte szemét.

— Mama, biztosítom magát, hogy erre ő
valóban nem ért rá, — jegyezte meg.

— Hát én mit mondok? — felelt az
anyja csinált naivsággal — ő, a szegényke,
bizonyosan még most is nagyon sajnálja. hogy
nem ért r á ! De nyugtasd meg. A dolog olyan
jól el van intézve, ahogy azt nem is vártam.
Igen!! Most már ne is menjen sehová. Nincs
rá szükség.

— Mama, bocsásson meg, én megyek.
— Már? Sajnálom, nagyon sajnálom,

hogy nem maradhatsz. De nem akarom, hogy
én miattam családi dolgaidat elhanyagold.
Mikor jösz hát el ? Megint egy hét múlva.

— A jövő hét végén ; hamarabb nem lehet.
— No, azt is köszönöm.
Petrovna Olimpiáda fölkelt és méltóságo-

san tartotta csókra az ő gömbölyű, kövér ar-
czát. Felkelt Nalhanov is és kalapja után nyúlt

— Hát ön hová siet? — kérdezte az
öreg asszony. — Maradjon még.

— Ebédre vagyok híva, négy órára — szólt
Nalhanov — a viszontlátásra!

— A viszonlátásra! Jöjjön el mentői ha-
marább, ne feledkezzék meg a szegény öreg
asszonyról. De legalább ön ne hagyjon itt,
Ivanycs Szokratesz.

— Dehogy hagyom, matuska, Petrovna
Olimpiáda, nekem nincs hova mennem.

-- No, épen azért. Különben is még mon-
dani valóm van önnek — jegyzé meg az öreg
asszony, s ugy, hogy a többi észre ne vegye,
Nalhanov felé intett a fejével.

— No. Isten áldjon meg. De aztán eljőjj.
Ne feledd el anyádat — monda Petrovna Olim-
piáda, megcsókolván még egyszer leányát az
előszobában — aztán jöjj a férjeddel együtt. Ha
haragszom is rá, mégis örülni fogok . . .

— Jól van, majd eljövünk! Hát Vladimír
hol van? Régen nem láttam már.

— Oh, matuskám, én is hetekig nem lá-
tom — felelt az öreg asszony keserűn,

— Az egyetemen van tán dolga ?
/Folytatása következik.)

MAGYAR ÁLTALÁNOS HITELBANK.

Közgyűlési meghívó.
A Magyar Általános Hitelbank szavazatra Jo-
gosult t. oz. részvényesei az 1898. évi marozlii*
19-én, szombaton d. e. 10 órakor, Budapesten,
a bank helyiségeiben (V., Hador-utoza 12. sz.)

tartandó

harminczadik rendes közgyűlésre
megbivatnak.

A TANÁCSKOZÁS TÁRGYAI:
1. Az igazgatóság jelentése a társaság 1897. évi

üzleteiről.
2. Az igazgatóság jelentése a részvénytőke fel-

emelése iránti közgyűlési határozatnak keresztülviteléről.
3. Az igazgatóság számadása az 1897-ik üzletévről

és indítványa az évi nyereség megállapítása és hová-
forditása iránt.

4. A felügyelő-bizottság jelentése.
ő. Határozathozatal e tárgyban és a felmentés

megadása az igazgatóság és a felügyelő-bizottság részére.
6. Igazgatósági tanácsosok választása.
7. Égy igazgató választása.
8. A felügyelő-bizottság választása és tisztelet-

dijának megállapítása.
A kSzgyÜlésen minden részvényes ADSZ darái letett részvény

után egy szavalattal bir.
A szavazatra jogosult t. ez. részvényesek felhivatnai, hogy

részvényeiket a le sem járt szelvényekkel együtt a közgyűlésre ki-
tflzött határnap előtt 14 nappal Budapesten a Magyar Általános
Hitelbaoknál, vagy Bécsben a cs. kir. szab. osztrák kereskedelmi és
ipar-biteüotéxetnél, vagy S. M. von Rotaschüd bankháznál letétbe
tegvék.

A részvények sxámreodben összeállítva a benyajtö áiUl sa-
játkezüleg aláirt jegyzék kíséretében nyújtandók be.

£ jegyzék Budapesten két, Bécsben három példányban állí-
tandó ki.

E jegyzék egy példánya a benyújtónak az átvétel elismeré-
sével visszaadatik. A részvények csak ezen elismervény vissza-
adása mellett fof&ak a közgyűlés után visszaszolgáltatni. A kőzgyS-
lésre beléptí jegyül szolgáló igazolvány Budapesten közvetlenfll a la-
tétel alkalmával, .Bécsien nyolcz nappal a közgyűlés előtt fog kiadatni.

Ha valamely részvényes szavazati jogát más szavazatképes
részvényes által óhajtja gyakorolni, a megbízott nevére szóló magüift-
t h r t t az igazolvány hátán kitölteni s aláírni tartozik.

A mérleg a felügyelő-bizottság jelentésével együtt
nyolra nappal a közgyűlés előtt Budapesten az intézet
helyiségeiben, Bécsben a cs. kir. szab. osztr. kereske-
delmi és ipar-hitelintézetnél és S. M. von Rothschilá
bankháznál a részvényesek rendelkezésére bocsáttatik.

BwiUipesten, 1898. február 16-án.
su MM igaxgmtásAg.
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SZÍNHÁZAK.
Budapest, szombat. 189S. február 19-én.

NEMZETI SZÍNHÁZ. j

Svi búiét 4>. Háti btrlet 17.

Otthon.
Dráma 4 Mv. Irta .Su<í nuann
H«naann. Fúrd. Márkus Miksa.

Személyek :

VÁRSZÍNHÁZ.

Nagy bériét 06. Havi bérlet S.

A vasgyéros.
Szhimü 4 felv. Irta Ohr.et Gy.

Fordította Fáy J. Béla.

Mariska -Vagy ümlya
Áijjm-ízta '.'<k-kiné
Wendlovizty fták">i .**/.
Wt-:.dlMU-bzkyMik-;. fk-z-.>
Hefter link Hun •••:i\i
Dr. K» il r i;.->á.-.-..ii
itovktnanri (iabáiiyi

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ.

Évi bérlőt 30. Havi tériét 12.

tt) líeUntiiással e!ő..~>ir:

Carmen.
Opera 4 felvonásba'!. Zunéjét
szerzetté Bizet. Szövi-gét Meriinóe
Prqsper b :széiye után irtuk
Meilliae és Halévy L. fordította

Ábrányi Emil.

Személyek :
Don Jo>ú Lari/za
E.scamiílo Takáts
Danraire Várady
Rs-inendado Kiss
Zunijra Kornaí

-Mihályi
(.iunda
Abríinyinú
M. KottLT
(iábos

!<•- Pay.T
e m p ; » ; n ö de 'Ponty B.

Kezdute 7 órakor.

Személyek:

B u l i
í.uir.', leánya
Oi-t.w. fin
Blvgny herczeg
Préfout biró
S">phi<-

1 ><>rtilay Philippe
Sasatifú.', Juiga
Moulinet

Lendvay
Török
Zihtlii
fiycnos
Horváth
Palotai
Müííilyü
Ligeti'
Vízvári

MOZUIIH
Lilas Pustia
Canm.-n
Mii-aeln
Fiasquita
Md

MAGYAR SZÍNHÁZ.

Komáromi M. asszony, mint

FJo-z".i. Először.

A Michu lányok.
Operett 3 fi-lv-oriásban. — Irta :
A. Var.Iou is <>. Duval. Fordí-
totta : Iíchnr Ferencz. Zenéjét

•^érzette : André Messager.

Személyek :
Des Ifsmárki
Alii'hu
Mii-huné
Marii; Blanché
Blauche Marid
Aristide
Gaston Rigaud
Herpin
Kcunald

Súklay
Koruss R.
I.án- Etel

Komáromi
Vlúd G.
Iványi A.

Szentmiklósy
í?"z. Srúlassy
Hessenyei

Kezdete 7 órakor.

Athenai-:, leánya Maróthy
Kezdete 7 ónvkor.

NÉPSZÍNHÁZ.

A baba.
Látványos operetté -t szakaszban.
Irta: Ordónneaux Maxiine. For-
ditottit: Rciner Ferencz. Zenéjét

í-zerzclle: Audran Edmond.

Személyek:
Lancclot
Maxirnin
Hilarius mester
Hüariusnó
Alésia, leányuk
La Chanterullo
Jorémois gróf
Balthasar
Josso
ü « ' jegyző

F. Hegyi A.
Vidor
Németh
M. Csatái
KQry K.

- Solvmosi
Tolíagi
Horváth

Lukácsi 0 .
L'jvári

Kezdete 7 órakor.

VÍGSZÍNHÁZ.
C07. szám. 007. szám.
Tina di Lorenzo—Flaviő

Arsdó és társulata
vendégszereplése:

La Signora dalle
Cameiie.

(A kamáliás hölgy.)
Dramma in 5 atti di A. Dumas

(Figlio).

Személyek: \
Armando Duval Flavió Andő
Gijrgiu Uuvaj L. Pilotto
Gastone De-Uieux A. Sainati
Sainl-Gaudens G. Napol!

V. Frigerio
D. Cappelü
U. Pipcrno
E. Rizzurdi
A. Foa
C. Rissone

Gustavo
di Girav
di Varville
Un Dottore
Un portalettere
Un Servo
Gauthier
Erminia

di Lorenzo
A. Poroo

Maoame Duvernoy A. G. Pero
Nimtiina A. Fr g ;rio
Olimpi a Cavutucci
Anaiaa I.. Gauticr

Kezdete fél 8 órakor.

Pénz iiéSküg építek Budapesten
bérházakat teiekíuajdonosck

Felvilágosítást szolgál ugy szóbelileg, mint Ievólileg

Budapest, Csokonai-uícza 10 a. szám,
kávéház- és szálloda-tulajdonos. 511

A modern vegyészet hatalmas haladása
és HK ebből származó számtalan kozme-
tikus készítmények sem voltak képesek

a 30 éven át bevált

Dr. Lengiel Frigyes-féle

jfyirfa-balzsaatot
elnyomni, n Ingjobb bizonyítók leliáí, hojy
itt egy valódi, a termeszét által nyújtott
szcpitöszerről van szó. Ezen nyiría-balzsaiK
p̂ y sajátságos 30 évi gvakorlati vegyi el-
járás alakján praeparáltatik ós csak az-

után jön forgalomba. F.zen folyadék hatása, liogy a bőr felső
hámjait loliántja és ez által ez alsó tisztított bőr fiatal
színben és üdeoég-ben jön napvilágra, megszüntet min-
dennemű kiütést, szoplót, MÖ1Ö3 foltokat és anyafolto-
kat, simítja a ránozos bort és a nimlfinelyeket lafwáB-
kint teljesen eloszlatja és az arozbörnek üde és egész-

séges szint kölcsös.02.
f korma ára használati utasítással ogyOtt 1J&O.
A nyirfa-balzsam hatásának támogatására dr. Lengiel Frigyes-féle

Benzoe-szappan
ajánlatos. Egy darab ára 6O és 35 kr. Raktáron minden jobb
gyógytárlian. Főraktár Magyarország vés.'.éro T ö r ö k J ó z s e f

gyógyszerésznél Budapest, VIL. Király-ntcza 12. sz. (23T?

Színházi műsorok.
i ! '
! í ÜEiBzsí! Szinbáz ; iát SzinSiz
f 1 I
í Vasárnap d. uJ Makrar.ezos , _
í ', li£>lgy ;

) Este ' Foít ' a m d^ I —1 t s t e ! tisztit 1

K. kir. ZftKbiz ¥Ig Színház

— Cuulisset ur!

She i A nöszabő

! ! ! I

1
Héj Szistáz

~K kukta
kisasszony

A g^imesi
vadvirág

I

Hajyar S:iaSáz { Rsfaluíi Szlaíiíi I

i |

Dupla feleség} — |

A Michu- j OB |
lányok 1 j

Belepő 405

városligeti uj mű-
csarnokban.

I. NAPOLEON
Oroszországban 1812-Sen.

Mognyltúm taOB.
iabpuár 2O-lkán.

Belépő dlj 3 0 kr .

ittKítsdv esész fekete fúnyt áJ és me?
aJJUÍSuCií) tartja a bőr épségét.

világos cipőnek szép fén y
ád cs épen tartja a bőrt

szabad., unom fényt ád és |

szint, nem piszkiija a ruliai.
a bör puhává, vizúthalutkuuiá és clpusztiÜ
tatlru:i:á lesz. 1 r.r.gy czim-köcsög 10 kr.

szabadalmazott f«lyókony pom-

'•y*3y kül siitét-fekete.lakkszurüíéi _
ad. Üvegben 10 és 25 krért. W i x i n t világos ]
czipöknok Is készíteíotnek.

U , « & _ | | _ szaba-1. elsőrangu talpvédö-1
g l l l y y l j g j szer. Impregnált talpak iiánmi

<J r.r.nyi idtig tartanak, mintiná-
soi: és nem vessnek föl nedvességet. Legjobb

C7) védelem hideg és nedves lábak ellen löve£25 kr.

liaplialó a ]i.i.5cnló szakmáju üzletben, raiamiat

ja gyán raktárban: Wmw, Sshukrstrasse 21.

ti
Cs. kir. szab. vegyi gyár,

alapiitatott 1832-ben.

Budapest, Lipót-köriit 24.

Erzsébet-korút 54.

99
Szépitő-kenőcs b i z t o s ercösuénynyel , E g y tégrely 1 í r t
használati utasítással ojryutt: hoz^a ,,HfaioaT' víz üvegen-

ként 50 kr. és 1 frt. Ugyanitt 43Ö

Megnyitás február 1-tol kezdve.

BŐT- és szépség-ápolás szakorvosa.

Meri. univ. D í . R6V8SZ EOiiÖ
Budapest, VII!., Kerepesi-ut S3. L eia
24 évi íryakorlat, a berlini és bécai körilázakban szerzett ta-
pasztalatai dopján gyorsan ás alaposan gyógyírja az összes

bőr-, ideg* és nemi bajokat. Szégsségi
hibákat s

szeplő, anya- cs májfolt, pattanás, szemölcs, it'vorr, fagyos
végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek ; szakszerű tanicstsal

szolgál az arcz éá kézápolásra.
FeltUnö ercditiér.ynycl flyóffyltja a titkos hctcjni-tjelc név
alatt ismert össze* férfi.- és ltot bajokat ts azok követ-

kezményeit*

Rendéi: d. e. 8—12, d. u. 3—5, esie 7—3 óráig
Leveleiére azonnal válaszol.

Kívánatra gyógyszerekről is gondoskodik.
Mindenkor mély diskréczió.

szappan nélkül.
Legnjaüb folülmulliatatlaa
>gÍSSZtIÍÓ S 2 6 P .

Szab. zárral elíátott köcsögben.
Súndenátt kapható. BUndeuütt kaphat*.

Société de produits hygiéniques.
STAPLES & Co., Bécs, XV11I., Gentzgasse 27.
Raktár: Dr. Egger Le6 és Egger I. gyógytárában a .Nádoi'-Iiox,

Budapest, VI., Váczi-körut 17. ac. 808'

Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer-
vek működési zavarainál Egger biztos hatá3U

veendők. (1 doboz 50 kr. P= 1 frt. Próbacloboz
25 kr.) A gyomor rendelőn működéséjicl radikális
hatásúnak bizonyuli-k 23gger s s ó d a pass i i i iá í .
(1 dolioz 80 kr.) Mindkét szer kapható mindeii
g^'ógyszerlárban. — Fő és szétlcüldési raktár Ma-

gyarországon ; (27;

„Nádor"-gyógyszerf ár Budapest, Yáczi-könií 17.

yetés ideje: Augusztus éá szép*.
C tember;
f itetés távols^^fő—20 cm.
Talaj BUHösé^^^^ trágyázott.

Aussaatzcit:
teinber.

Pflanzweite:
Bodeobescbafenlieit

-FÉLE

zárt és liatóságilag védett csomagok-
ban a törvényesen bejegyzett

valamennyi nagyobb vidéki

fűszer- és vaskereskedésekben
450 kaphatók.

A Budapesten Andrássy-ut 23. szám alatt
létező Mauthnsr Ödön czég csakis olyan csoma-
goknál vállal teljes jótállást egészen f H s s és
valódi magvakért, amely csomagok paff a s s twa,
a medve-ábrával és a Mauthner névvé! jelölve
vannak, ugy a mint a mellékelt rajz is mutatja.

Nyomatott u „ORSZÁGOS HIRLAP" köforgógépén, Budapest? VJ!l« Józsof-körui 65,


